
อำนาจหน้าที่และความรับผิดของผู้ทำแผนที่!นฟูกิจการตามกฎหมายต่างประเทศ

เนื้อหาของบทนี้จะเป็นการศึกษาถึงหลักการเบืองต้นของกระบวนการฟืนฟูกิจการ 
ของต่างประเทศและนำเอาหลักเกณฑ์ของผู้ทำแผนฟืนฟูกิจการตามกฎหมายต่างประเทศลันได้แก่ 
Administrator ภายใต้กระบวนการ Administration Order ของประเทศอังกฤษและผู้ดำเนินการฟืนฟู 
กิจการ ภายใต้ Chapter 11 ว่าด้วยการฟืนฟูกิจการของประเทศสหรัฐอเมริกา ซึ่งมีการกำหนดให้มี 
ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการใน 2 กรณี คือ ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ(debtor in prssession) และ 
ทรัสตี(trustee) มาศึกษาถึงโครงสร้างอำนาจ หน้าที่และความรับผิดของผู้ทำแผนฟืนฟูกิจการและบท 
บัญญัติที่เกี่ยวกับการดำเนินการฟินฟูกิจการโดยผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ โดยมุ่งสะท้อนให้เห็นจุดดี 
และจุดด้อยของกฎหมายของต่างประเทศในส่วนที่เกี่ยวข้องกับผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการเพื่อเป็นแนว 
ทางในการศึกษาเปรียบเทียบขอบเขตอำนาจ หน้าท่ี ความรับผิดและบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับผู้ทำ 
แผนฟินฟูกิจการตามกฎหมายไทยต่อไป

2.1 อำนาจหน้าท่ีและความรับผิดของผู้ทำแผนท่ี!นฟูกิจการตามกฎหมายประเทศกังกฤษ
ในส่วนนี้จะกล่าวถึงหลักการเบื้องต้นของกระบวนการฟินฟูกิจการและหลักเกณฑ์ที่ 

เกี่ยวกับอำนาจ หน้าที่ ความรับผิดและบทบัญญัติกฎหมายที,เกี่ยวกับทำแผนฟืนฟูกิจการตาม 
กฎหมายประเทศอังกฤษ

2.1.1 ความเบ้ืองต้นเก่ียวกับกระบวนการท่ี!นฟูกิจการของประเทศกังกฤษ
(1 ) หกักเกณฑ์การเข้าสู่กระบวนการท่ี!นฟูกิจการ
การดำเนินการฟินฟูกิจการของประเทศอังกฤษจะอยู่ภายใต้คำสั่งศาลในการจัดการ 

ทรัพย์สินที่เรียกว่าAdministration Order* ซึ่งเป็นกระบวนการท่ีถูกกำหนดข้ึนโดยเทรoivency Act 
1986 โดยมีวัตถุประสงค์ในการช่วยเหลือบริษัทที่ประสบปัญหาทางการเงิน(financial difficulties) ให้ 
มีโอกาสหรีอช่วงเวลาที่จะฟืนฟูหรีอปรับโครงสร้างกิจการตนเอง(restructure its business) โดยไม่อยู่ 
ภายใต้การบังคับสิทธิเรียกร้องของเจ้าหนี้ทั้งหลาย* 1 หรือการขายทรัพย์สินของบริษัทโดยมีลักษณะของ

ต่อไปจะเรียก กระบวนการ และ คำสั่ง ของ ศาลในการจัดการทรัพย์สินของลูกหนี้โดย Administrator 
ภายใต้ insolvency Act 1986 ว่า “Administrator Order”.

1 Mark stamp, Practical Company (London : Sweet&Maxwell), p.390.
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กระบวนการทางกฏหมายแตกต่างไปจากกระบวนการหนี้สินล้นพ้นตัว(insolvency procedures) 
อ่ืนๆ*

การยื่นขอต่อศาลเพื่อให้มีคำสั่งAdministration Order น้ี อาจยื่นขอโดยบริษัทลูกหนี้ 
เจ้าหนี้ทั้งหลาย หรือเสมียนศาล** โดยอาจเป็นการยื่นคำขอร่วมกันหรือแยกกันระหว่างบุคคลตัง 
กล่าว* 2 ซึ่งในการยื่นคำขอต่อศาลดังกล่าวนั้น ผู้ยื่นคำขอจะต้องแสดงหลักฐานต่างๆ ให้ศาลเชื่อว่า 
บริษัทลูกหน้ีไม,สามารถชำระหนี้ได้3 เซ่น หลักฐานที่แสดงฐานะทางการเงินของบริษัทลูกหนี้ ราย 
ละเอียดของทรัพย์สินของบริษัทลูกหน้ีที่เป็นหลักประกันแก,เจ้าหนี้ เป็นต้น โดยศาลจะต้องพิจารณา 
ให้ได้ความว่าบริษัทนั้นมีหนี้สินล้นพ้นตัว(insolvency) น้ันคือบริษัทลูกหน้ีไม่สามารถชำระหน้ีท้ังปวง 
เมื่อหนี้น้ันถึงกำหนดชำระแล้วซ่ึงเป็นไปตามหลักชล๒ทce sheet basis หรือทรัพย์สินของลูกหน้ีน้อย 
กว่าจำนวนหนีสินโดยพิจารณาถึงหนีสินในภายหน้า (contingent and perspective debt) ซึงเป็นไป 
ตามหลักcash flow basis4 และการอนุญาตดังกล่าวจะต้องบรรลุวัตถุประสงค์ของกระบวนการ 
Administration Order ตามที่กฎหมายกำหนดไว้5 แต่กรณีที่บริษัทนั้นอยู่ในระหว่างการชำระบัญชี

* กระบวนการหรือกฎหมายว่าด้วยหนี้สินล้นพ้นตัวของประเทศอังกฤษโดยหลักแล้วจะประกอบไปด้วย 
กระบวนการดังต่อไปนี้ 1 )กระบวนการที่นฟูกิจการ(Administrator) 2)กระบวนการข้อตกลงการฟืนฟูกิจการโดย 
สมัครใจ(Company Voluntary Arrangement) 3)กระบวนการพิทักษ์ทรัพย์(Recievership) 4)และกระบวนการชำระ 
บัญชีหรือเลิกกิจการ(Liquidation).

** ในกรณีบริษ์ทลูกหนี้ไม่ได้ชำระค่าปรับต่อศาลเมื่อศาลมีคำพิพากษา.
2 Insolvency Act 1986, section 9 (1).
3 Insolvency Act 1986, section 8 (1). Insolvency Rules, regulation 2.1, regulation 2.3.
4 Insolvency Act 1986, section 123 (1), section 123 (2).
5 Insolvency Act 1986, section 8 (3) ได้กำหนดเงื่อนไขตามกฎหมายที่ศาลมีคำสั่ง Administration 

Order นั่นคือ ศาลพอใจได้ว่าบริษัทลูกหนี้ขาดความสามารถในการชำระหนี้ โดยหลักเกณฑ์ในการพิจารณาของศาล 
จะเป็นไปตามรection 123 และในการมีคำส่ังAdministration Order จะเป็นผลให้บรรลุวัตถุประสงค์ตามกฎหมาย 
ดังต่อไปนี้ (1 ). เพ่ือให้บริษัทสามารถอยู่รอดต่อไปได้ซึ่งเป็นการรักษามูลค่ากิจการทั้งหมดหรือบางส่วนเมื่อกิจการยัง 
สามารถดำเนินต่อไป (as going concern)

(2) . การให้ความเหินชอบข้อตกลงการจัดการทรัพย์สินโดยสมัครใจ(Voluntary Arrangement) ภายใต้
หมวดท่ี 1

(3) . การให้ความคุ้มครอง มาตรา 425ภายใต้ Companies Act ปี 1985 ตามข้อตกลงการประนิประนอม 
ยอมความ หรือสัญญาระหว่างบริษัทลูกหนี้และบุคคลที่เกี่ยวข้องตามมาตรานิ

(4) . เพื่อประโยชน์ในการจำหน่ายทรัพย์สินของบริษัทที่มีมากกว่าการเลิกกิจการ
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(liquidation) หรอเป็นบริษัทประกันภายใต้เทรนโลทce Act 1982 หรือสถาบันการเงินภายใต้Banking 
Act 1987 ศาลจะไม่สามารถมีคำสั่งให้ฟืนฟูกิจการได้6

จะเห็นได้ว่าหลักเกณฑ์การเข้าสู่กระบวนการฟืนฟูกิจการในประการสำคัญนั้นลูกหนี้ 
จะต้องเป็นผู้มีหนี้สินล้นพ้นตัว(insolvency) โดยมีหลักเกณฑ์พิจารณา 2 ประการคือ7

1 ) พิจารณาถึงการที่ลูกหนี้ไม'สามารถชำระหนี้ทั้งปวงได้เมื่อหนี้นั้นถึงกำหนดชำระ
แล้ว

2) พิจารณามูลค่าของทรัพย์สินของลูกหนี้ว่าน้อยกว่าหนี้สินของลูกหนี้หรือไม่ โดยไม่ 
คำนึงถึงความรับผิดของลูกหนี้ที่มีจำนวนไม่แน่นอนและในภายหน้าประกอบด้วย

การพิจารณาความมีหนี้สินล้นพ้นตัวของลูกหนี้ซึ่งเป็นบริษัทกรณีแรกนั้น เรียกว่า 
“short-term insolvency” หรือ “current debt insolvency” โดยการพิจารณาความสามารถในการ 
ชำระหน้ีด้วยเงินสดของลูกหนี้ในขณะนั้นว่าลูกหนี้ยังคงมีความสามารถชำระต่อไปหรือไม่ ส่วนในกรณี 
ที่สองเป็นวิธีที่เรียกว่า "balance sheet insolvency” โดยการพิจารณาว่าทรัพย์สินที่ปรากฏตามงบดุล 
น้ัน เพียงพอต่อการชำระหน้ีหรือไม่ ถ้าไม่เพียงพอก็ถือว่าเป็นผู้มีหนี้สินล้นพ้นตัว ซึ่งลูกหนี้สามารถเข้า 
สู่กระบวนการฟืนฟูกิจการได้8

ไม่เพียงแต่ลูกหน้ีที,มีหนี้สินล้นพ้นตัวจะสามารถเข้าสู่กระบวนการฟืนฟูกิจการได้ แต่ 
ลูกหนี้ที่มีหนี้สินล้นพ้นตัวตามกฎหมายประเทศอังกฤษ* อาจเข้าส ู'กระบวนการพิท ักษ์ทรัพย์ 
(receivership) ซึ่งเป็นการร้องขอให้จัดการทรัพย์สินโดยเจ้าหนี้มีประกันหรือกระบวนการชำระบัญชี 
(liquidation) ซึ่งเป็นการเลิกกิจการ ตังน้ัน มุมมองของกฎหมายต่อลูกหนี้ที่จะต้องล้มละลายหรือการ 
เลิกกิจการ และกระบวนการฟืนฟูกิจการหรือ Administration Order จึงมีลักษณะเดียวกัน

6 Mark stamp, Practical Company Law, p.393.
7 Insolvency Act 1986,section 123 (2).
8 Ian F.Fletcher, The Law of Insolvency, p.5. 

หมายถึง Insolvency Act 1986.



4 7

ดังน้ัน กฎหมายนั้นฟูกิจการของประเทศอังกฤษจึงมองความสำคัญของลูกหนีใน 
สถานะท่ีเป็นรอง** และไม่ควรมีบทบาทในการมีอำนาจควบคุมทรัพย์สินและกิจการของตนเองภายใต้ 
กระบวนการนั้นฟูกิจการ การแก้ไขปัญหาทางการเงินของลูกหนี้จึงให้จะต้องมีการจัดการทรัพย์สินและ 
กิจการและการจัดทำแผนนั้นฟูกิจการโดยบุคคลภายนอกเป็นหลัก โดยมองไปท่ีประโยชน์ของเจ้าหน้ี 
ในแง่ของการได้รับชำระหนี้ภายใต้กระบวนการนั้นฟูกิจการจะเป็นประโยชน์มากกว่าการที่ลูกหนี้ต้อง 
ล้มละลายหรือการเลิกกิจการ9 ส่วนลูกหนี้จะได้รับประโยชน์จากการที่สามารถรักษากิจการเอาไว้ได้ต่อ 
ไป10

หลักเกณฑ์การเข้าสู่กระบวนการนั้นฟูกิจการของประเทศอังกฤษจึงเป็นการสร้างทาง 
เลือกแก,เจ้าหน้ีในการบังคับใช้กระบวนการหนี้สินล้นพ้นตัวและแยกลูกหนี้ที่เป็นบรืษัทซึ่งมีกิจการหรือ 
ธุรกิจออกมาจากบุคคลธรรมดาเพื่อให้มีสิทธิในการข้าสู1กระบวนการนั้นฟูกิจการโดยมุ่งหมายให้เจ้า 
หนี้และลูกหน้ีมีผลประโยชน์ร่วมกันภายใต้การทืเนตัวของกิจการ

(2) ผลของคำส่ังศาลในการบังค้บใซกระบวนการAdministration Order
(2.1) ผลของคำส่ังศาลต่อการจัดการกิจการและทรัพย์สินของบริษัทลูกหน้ี 
คำส่ังของศาลในการนั้นฟูกิจการของบริษัทลูกหน้ีหรือAdministration Order น้ัน จะ 

มีผลเป็นการแต่งตั้งAdministrator เพื่อเข้ามาบริหารจัดการทรัพย์สินและกิจการของลูกหนี้ รวมไปถึง 
การจัดทำและเสนอแผนนั้นฟูกิจการ(proposal) ดังน้ันAdministrator จึงมีฐานะเป็นผู้ทำแผนนั้นฟูกิจ 
การตามกฎหมายเพื่อกำหนดมาตรการทั้งหลายเพื่อช่วยเหลือกิจการของลูกหนีที่ประสบปัญหาทาง 
การเงินให้สามารถแก้ไขปัญหา สร้างประสิทธิภาพในการบริหารจัดการและจัดสรรการชำระหน้ีแก,เจ้า 
หนี้ทั้งหลายอย่างเป็นธรรมและได้รับประโยชน์สูงสุดจากการท่ีกิจการของลูกหนี้นั้นตัว

ผลของคำสั่งศาลในการอนุญาตให้บังคับใช้กระบวนการAdministration Order จะมี 
ผลเป็นการระงับช่ัวคราวซ่ึงสิทธิเรืยกร้องทั้งปวงที่มีต่อกิจการของบริษัทลูกหนี้ อันมีผลเป็นการพักการ 
บังคับชำระหนี้ชั่วคราว(moratorium) และในระหว่างนี้บริษัทลูกหนี้จึงไม่สามารถมีมติเพื่อเลิกกิจการ 
และไม่อาจมีการแต่งตังผู้พิทักษ์ทรัพย์ (administrative receiver) ได้ โดยAdministrator มีอำนาจใน

** เนื่องจากลูกหนี้ที่เข้าสู่กระบวนการนั้นฟูกิจการตามกฎหมายประเทศอังกฤษจะต้องมีหนี้สินล้นพ้นตัว 
ซึ่งลูกหนี้ดังกล่าวอาจถูกฟ้องให้ล้มละลายหรือชำระบัญชีได้ Administration Order จึงเป็นการเพิ่มทางเลือกแก่ผู้มี 
ส่วนได้เสียที่จะรักษากิจการเอาไว้และให้สิทธิแก่เจ้าหนี้ในการบังดับใช้กระบวนการนี้นอกเหนือจากกระบวนการที่มี 
อยู่เดิมที่ครอบคลุมเฉพาะทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน.

9 Insolvency act 1986, section 8 (3) (d).
10 Insolvency act 1986. section 8 (3) (a).
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การให้ความยินยอมที่จะกำหนดขั้นตอนของการบังคับทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน การคืนการครอบ 
ครอง รวมไปถึงการเริ่มต้นหรือดำเนินการต่อไปซึ่งขั้นตอนของการบังคับตามสัญญาต่อบริษัทลูกหนี้ 
หรือทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้เซ่นเดียวกับอำนาจของศาล11 แต่จะมีข้อแตกต่างเพียงอำนาจของ 
Administrator จะสามารถดำเนินการได้โดยอิสระและริเริ่มได้โดยลำพัง12

นอกจากนี้เทรolvency Act 1986 ยังได้กำหนดอำนาจหน้าที่ของAdministrator ใน 
การดำเนินการต่างๆ เกี่ยวกับกระบวนการAdministration Order อันได้แก่ การดำเนินการที่จำเป็นใน 
การจัดการกิจการธุรกิจและทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี13 การจัดการที่เกี่ยวกับการบริหารภายในของ 
บริษัทลูกหน้ี เช่น การเปลี่ยนแปลงกรรมการของบริษัทลูกหนี้14 เป็นต้น นอกจากนียังมีอำนาจเกี่ยวกับ 
การขายทรัพย์สิน ตลอดจนอำนาจเกี่ยวกับการเรียกข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สิน หน้ีสินและสถานะของ 
บริษัทลูกหนี้และมีหน้าที่ที่สำคัญในการจัดทำแผนพีนฟูกิจการ(statement of proposals) ซ่ึงถือเป็น 
กระบวนการสำคัญเพื่อให้บรรลุผลของกระบวนการ Administration Order

(2.2) ผลข อ ง ค ำ ส ั่งศาลในการแ จ ้งค ำส ั่งAdministration Order
เมื่อศาลมีคำลังให้บังคับใช้กระบวนการ Administration Order กฎหมายได้กำหนด 

หน้าทีแก่Administrator เกียวกับการแจ้งคำลังAdministration Order ดังต่อไปนี
1) Administrator ต้องแจ้งคำส่ังไปยังบริษัทลูกหนี้
2) Administrator ต้องโฆษณาคำสั่งลงในราชกิจจานุเบกษา(London Gazette) และ 

หนังสือพิมพ์ที่คาดว่าเจ้าหนี้ทั้งหลายจะได้ทราบคำสั่งนั้น15
3) Administrator ต้องแจ้งคำสั่งไปยังนายทะเบียนบริษัท(Registar of Company) 

ภายใน 14 วัน นับแต่วันที่ศาลมีคำสั่ง16
4) Administrator ต้องส่งคำสั่งศาลในการแต่งตั้งผู้ทำแผนไปยังเจ้าหนี้ทั้งหมดเท่าที่ 

ทราบที่อยู่ภายใน 28 วัน นับแต่วันที่ศาลมีคำสั่ง17

11 Insolvency Act 1986, section 11 (3).
12 Ian F. Fletcher, The Law of Insolvency, pp.442-443.
13 Insolvency Act 1986, section 17 (2).
14 Insolvency Act 1986, section 14 (2) (a).
15 Insolvency Rules 1986, regulation 2.10.
16 Insolvency Act 1986, section 21 (2).
17 Insolvency Act 1986, section 21 (1).
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5) Administrator จะต้องออกใบส่งสินค้า ใบสั่งซื้อสินค้า หรือจดหมายของบริษัทลูก 
หนี้ในนามของบริษัทลูกหนี้หรือAdministrator ว่ากิจการและทรัพย์สินทั้งหลายของบริษัทลูกหนี้ถูกจัด 
การโดย Administrator18

ข ้อ ก ำห น ด ต าม กฎ ห ม ายด ังกล ่าวก ็ถ ือ เป ็น ห น ้าท ี่ต าม กฎ ห ม ายกรณ ีแรกของ 
Administrator ภายหลังจากที่ศาลมีคำลังAdministration Order

2.1.2 การกำหนดคุณสมบัติของผู้ทำแผนที่เนฟูกิจการ
Insolvency Act 1986 ได้กำหนดคุณสมบ้ตของผู้เข้ามาทำหน้าท่ีในฐานะของผู้ทำ 

แผนหรือAdministrator ว่าจะต้องเป็นบุคคลที่สามารถกระทำการในฐานะของผู้ประกอบวิชาชีพเกี่ยว 
กับหนีสินล้นพ้นตัวหรือInsolvency Practitioner โดยศาลจะทำการคัดเลือกจากรายซือฃองบุคคลที 
สามารถทำหน้าที่ในฐานะของInsolvency Practitioner เนื่องจากเหตุผลท่ีว่าผู้ทำแผนจำเป็นจะต้องมี 
ความเชี่ยวชาญและมีความสามารถในการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎหมายให้บรรลุผลสำเร็จในการพ้นฟูกิจ 
การ

การกำหนดคุณสมบัติของเทรolvency Practitioner จะมีกฎเกณฑ์การควบคุมคุณ 
สมบัติที่เคร่งครัด เนื่องจากกระบวนการพ้นฟูกิจการของประเทศอังกฤษศาลจะแต่งตั้ง Administrator 
จากInsolvency Practitioner ที่เป็นบุคคลภายนอกคดีเพื่อเข้ามารักษาประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสียใน 
กระบ วน การฟ ืนฟ ูก ิจการ ภายใต ้กฎ เกณ ฑ ์ท ี่เข ้มงวดในการค ัด เล ือกผ ู้ท ี่เข ้ามาทำหน ้าท ี่ของ 
Administrator ดังต่อไปนีคือ

1) Insolvency Act 1986
2) Insolvency Practitioner PvUles 1986
3) กฎเกณฑ์ภายในที่ควบคุมคุณสมบัติขององค์กรวิชาชีพ (professional authority)
(1) หลักการเบ้ืองต้นของ Insolvency Practitioner
หลักการในปัจจุบันของเทรolvency Practitioner นี้มีที่มา1จากความ1จำเป็นของระบบ 

กฎหมายว่าด้วยหนี้สินล้นพ้นตัวของประเทศอังกฤษที่กำหนดให้ผู้ท ี่มีสิทธิควบคุมดูแลกิจการไม่ว่าจะ 
อยู่ภายใต้กระบวนการใดจะต้องมีคุณสมบัติครบถ้วนตามนิยามหรือความหมายที่กฎหมายได้กำหนด 
ไว้ โดยแนวคิดหลักของการพิจารณาถึงคุณสมปติของผู้ที่จะเป็นทำหน้าที่ของInsolvency Practitioner

18 Insolvency Act 1986, section 12.
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นั้น อย่ที่การกำหนดขอบเขตและความหมายของการกระทำในฐานะของ Insolvency Practitioner19 
ซึ่งคำจำกัดความของการกระทำดังกล่าวนั้นจะอยู่ภายใต้มาตรา 388(1)20 ซึ่งบัญญัติว่า

" บ ุ ค ค ล ผ ้ ก ร ะ ท ำ ก า ร ใ น ^ า น ะ  I n s o l v e n c y  P r a c t i t i o n e r  ใ น ก ร ณ ี ท ี เ ก ี ย ว ก ั บ บ ร ษ ั ท  จ ะฯ 1ม d9 y

ก ร ะ ท ำ ก า ร

( a )  ใ น ฐ า น ะ ข อ ง  l i q u i d a t o r ,  p r o v i s i o n a l  l i q u i d a t o r ,  a d m i n i s t r a t o r  ห ร อ  

a d m i n i s t r a t i v e  r e c e i v e r  ห ร อ

( b )  ผ ู ้ ด ู แ ล จ ั ด ก า ร ท ร ั พ ย ์ ส ิ น ภ า ย ใ ต ้ ข ้ อ ต ก ล ง โ ด ย ส ม ั ค ร ใ จ  ( v o l u n t a r y  a r r a n g e m e n t )

ซ ึ ่ ง อ ย ู ่ ภ า ย ใ ต ้ ภ า ค  1 ( P a r t  1 ) ”

กฎหมายได้กำหนดให้การกระทำในฐานะของInsolvency Practitioner หมายถึงการ 
ครอบครองและจัดการทรัพย์สินภายใต้กระบวนการต่างๆ ที่กฎหมายได้กำหนดไว้ โดยเฉพาะในฐานะ 
ของผ ู้ทำแผนฟ ืนฟ ูก ิจการของบรษ ัทล ูกหน ีท ี่เข ้าส ู่กระบวนการAdm inistration Order ดังนัน 
Administrator จะต้องมีคุณสมปติในการเป็นเทรolvency Practitioner เสียก่อน21 จึงจะสามารถเข้า 
มาปฏิปติหน้าที่ในฐานะของผู้ทำแผนได้

(2) หล ักเกณ ฑ ์การล ัดเล ือก Insolvency Practitioner
Insolvency Act 1986 ได้กำหนดให้Administrator จะต้องมีคุณสมปติในการกระทำ 

การในฐานะของInsolvency Practitioner โดยได้กำหนดกระบวนการดัดเลือกบุคคลดังกล่าวเอาไว้ 
เป ็นการเฉพาะเพ ื่อเป ็นหล ักประก ันความสามารถและความเป ็นกลางในการปฏ ิบ ัต ิหน ้าท ี่ภายใต ้ 
กระบวนการ Administration Order22 โดยมีหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี

19“a c f as in so lvency  p ra c tit io n e r ’ u nde r In so lvency  A c t 1986, se c tio n  388.

20ln so lv en cy  A c t 1986, sec tio n  388 (1 ).

* “บร ิษ ัท” หมายถึง

1) บร ิษ ัทตามความหมายของมาตรา 735 (1) แห่งC om pany A c t 1985

2) บร ิษ ัทซ ึ่งได ้เล ิกก ิจการ(w ound up) ตามภาค 5(Part 5) แห ่งพระราซษ ัญญ ้ต ิน ี้ (บริษ ัทท ี่ไม ่จดทะเบ ียน)

3) บร ิษ ัทท ี่ได ้ก ่อต ั้งและจดทะเบ ียนตามกฎหมายเก ่า นั่นคือ C om pan ie s  A c t ปี 1956 ถึง 1983.

21 In so lvency  A c t 1986, sec tion  230 (1).

22 G .A. Penn, A .M . Shea and A .A ro ra , The Law  re la ting to D om es tic  B ank ing  (London : Swee t &

M axwe ll), p .457 .



51

(2.1) Insolvency Practitioner จะต ้องไม ่ม ีล ักษณ ะต้องห ้ามตามกฎหมาย
ในการคัดเลือกบุคคลเพื่อทำหน้าที่ในฐานะของเทรolvency Practitioner นั้น จะมี 

หลักการกำหนดคุณสมบัติในเซิงปฏิเสธ(ทegative criteria) อยู่ในมาตรา390 นั่นคือจะกำหนดกรณี 
ต่างๆ ที่บ ุคคลจะขาดคุณสมบัติหรอต้องห้ามในการกระทำการในฐานของInsolvency Practitioner 
เอาไว้สรุปได้ดังนี้

1) ผู้ซึ่งมิใช่บุคคลธรรมดา23 ดังนั้น บริษัทหรือนิติบุคคลประเภทอื่นๆ จึงอยู่ในข้อ 
ห้ามในการทำหน้าที่เป็นเทรolvency Practitioner

ในการแต่งตั้งAdministrator สามารถแต่งตั้งบุคคลหลายคนร่วมกันซึ่งบุคคลที่ถูกแต่ง 
ตั้งร่วมกันก็ยังคงอยู่ในบังคับของกฎหมายที่จะต้องมีสถานะเป็นบุคคลธรรมดา24

2) ผ้ซึ่งอยู่ในฐานะบุคคลล้มละลาย(bankrupt) หรือบุคคลที่ยังไม่หลุดพ้นจากการ7 <ฆ ข C*ร ่ จ 1 *» จ่

ล้มละลาย(undischarged bankrupt)และศาลมีคำลังอายัดกองทรัพยัสินของบุคคลดังกล่าว25 บุคคล 
ดังกล่าวย่อมไม่สามารถกระทำการในฐานะของเทรolvency Practitioner ได้ ในกรณีเช่นนี้ หมายถึง 
บุคคลซึ่งคงมีสถานะตามกฎหมายที่เป็นบุคคลล้มละลายและยังไม่หลุดพ้นจากการล้มละลาย โดยช่วง 
ระยะเวลาตามกฎหมายที่บุคคลจะตกเป็นบุคคลล้มละลายนั้นเริ่มนับตั้งแต่เวลาที่ศาลมีคำลังให้บุคคล 
เป็นบุคคลล้มละลายจนกระทั่งถึงระยะเวลาของการหลุดพ้นจากการล้มละลาย26 หรือศาลมีคำสั่งยก 
เลิกการล้มละลาย27 ในกรณีที่บุคคลดังกล่าวหลุดพ้นจากการล้มละลายตามที่กฎหมายกำหนดไว้

3) ผ ู้ซ ึ่งถ ูกศาลม ีคำส ั่งว,าขาดค ุณ สมบ ัต ิในการจ ัดการบริษ ัทภายใต ้Company 
Directors Disqualification Act 198628 กฎหมายฉบับนี้เป็นกฎหมายที่ควบคุมคุณสมบัติของบุคคลที่ 
จะเข้ามาจัดการงานของบริษัทในฐานะของกรรมการ ถ้าบุคคลนั้นมีความสามารถและไม่ต้องห้ามใน 
การเป็นกรรมการภายใต้กฎหมายฉบับนี้บ ุคคลดังกล่าวก็สามารถกระทำการในฐานะของ Insolvency 
Practitioner ได้ ซึ่งกฎหมายฉบับนี้จะกำหนดระยะเวลาของการห้ามการเป็นกรรมการบริษัทเอาไว้ ซ่ึง

In so lvency  A c t 1986, sec tion  390 (1).

24 In so lvency  A c t 1986, sec tio n  13, sec tio n  231 (1).

25 In so lvency  A c t 1986, sec tion  390 (4 ) (a).

26 In so lvency  A c t 1986, sec tion  278 (a), sec tion  279, sec tion  280.

27 In so lvency  A c t 1986, sec tion  282.

28 In so lvency  A c t 1986, sec tio n  390 (4 ) (ช).
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เป็นระยะเวลาที่แน่นอนและกำหนดระยะเวลาสูงสุด(maximum) และระยะเวลาตํ่าสุด(minimum) ของ 
การห้ามดังกล่าวเอาไว้29

4) บ ุคคลซึ่งเป ็นผ ู้ปวย(patient) ตามความหมายของChapter 7 แห่งMental 
Health Act 1983 หรือตามมาตราไ25(1) แห่ง Mental Health (Scotland) Act 198430 ในกรณีนีจะ 
เห็นได้ว่าการกระทำการในฐานของInsolvency Practitioner นันจะต้องมีความสามารถและมีสุขภาพ 
ภายใต ้มาตรฐานที่กฎหมายกำหนด นั่นคือ บุคคลดังกล่าวจะต้องไม1เป็นบุคคลไร้ความสามารถ 
(incapable) ซึ่งเป็นผู้มีปัญหาเกี่ยวกับสมอง(mental disorder) เนืองจากการกระทำการในฐานะของ 
Insolvency Practitioner นั้นเกี่ยวข้องกับการจัดการทรัพย์สินและบริหารกิจการ

(2.2) Insolvency Practitioner จะต้องวางหลักประก้นและได้รับการรับรองโดย
องค ์กรว ิชาช ีพ

กฎหมายได้กำหนดให้บุคคลที่จะกระทำการในฐานะเทรolvency Practitioner จะต้อง 
วางหลักประกันและได้รับอนุญาตตามที่กฎหมายกำหนดไว้ ดังนี้

1 ) บุคคลจะต้องจัดหาประกันเพื่อรับรองการปฏิบัติหน้าที่ของตนว่ามีความเหมาะสม 
และประกันนั้นจะต้องครบถ้วนตามที่จำเป็นในการปฏิบัติหน้าที่ซ ึ่งเกี่ยวข้องกับบุคคลอื่น ซึ่งในการ 
พ ิจารณาประกันน ั้นจะพ ิจารณาตามความเหมาะสมในแต่กรณ ีท ี่บ ุคคลนั้นได ้ปฏ ิบ ัต ิหน้าท ี่31 โดย 
พิจารณาจากผลของข้อตกลงการคํ้าประกันการปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์(fidelity bond) ที่จะ 
ต ้องเป ็นการประกันท ี่ครอบคลุมความผิดโดยเฉพาะ(specific penalty) และความผิดโดยทั่วไป 
(general penalty) ที่อาจเกิดขึ้นจากการปฏิบัติหน้าที่ของเทรolvency Practitioner ซึ่งความผิดโดย 
ทั่วไปนั้นจะกำหนดอยู่ที่ 250,000 ปอนด์ และความผิดโดยเฉพาะนั้นขึ้นอยู่กับข้อเท็จจริงในแต่ละคดี 
โดยจะม ีกระบวนการประเม ินม ูลค ่าของทร ัพ ย ์ส ินท ี่บ ุคคลจะต ้องเข ้าไปปฏ ิบ ัต ิหน ้าท ี่ในฐานะ 
Insolvency Practitioner ในกรณีที่หากต่อมากองทรัพย์สินของลูกหนี้สูงกว่าที่ประเมินไว้ในตอนแรก 
Insolvency Practitioner จะต้องออกใบรับรองเพิ่มเติมในส่วนที่เพิ่มมา ซึ่งจำนวนขั้นสูงที่จะต้องรับผิด 
ซึ่งเป็นเพดานสูงสุดตามที่กฎหมายกำหนดไว้คือ 5,000,000 ปอนด์32 โดยหน่วยงานที'กำกับดูแลในการ

C om pany  D ire c to rs  D isqua lifica tion  A c t 1986, sec tio n  2 (3), se c tio n3  (5), sec tio n4  (3), sec tio n5

(5), se c tio n6  (4), sec tio n  8 (4) and  sec tio n  10 (2).

30 In so lvency  A c t 1986, sec tio n  390 (4 ) (c).

31 Ian F. F le tche r, The Law  o f In so lvency  1 p .30 .
32 Ibid.
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กำหนดวงเงินประกันหรือส ัญญาคํ้าประกันให้ม ีความเหมาะสมคือ กรมการค้า(Department of 
Trade)

2) บ ุคคลจะต ้องได ้ร ับอน ุญาตให ้กระทำการโดยอำนาจของสมาชิกขององค ์กรผ ู้ 
ประกอบวิชาชีพ(professional body)33 หรือได้รับอนุญาตภายใต้ข้อกำหนดขององค์กรผู้ประกอบวิชา 
ชีพ34 หรือเป็นผู้ได้รับใบอนุญาตซึ่งออกโดยองค์กรซึ่งควบคุมคุณสมบัติ (competent authority)35 ซึง 
ในกรณีนี้แยกพิจารณาได้ 3 กรณีคือ

ก. ได้รับอนุญาตโดยอำนาจของสมาชิกขององค์กรผู้ประกอบวิชาชีพ ซึ่งองค์กรผู้ 
ประกอบวิชาชีพซึงมีinsolvency Practitioner เป็นสมาชิกในองค์กรนํน์จะต้องผ่านการรับรองจาก 
กรมการค้า(Department of Trade) ซึ่งในปัจจุบันมีองค์กรผู้ประกอบวิชาชีพได้รับการรับรองเพื่อการนี้ 
ทั้งสิ้น 7 แห่ง* ซึ่งองค์กรผู้ประกอบวิชาเหล่านี้ได้กำหนดหสักเกณฑไนการพิจารณาคำขอ36 เซ่น ใน 
เรื่องผลประโยชน์ขัดกัน(conflict of interest) ระหว่างผู้ยื่นคำขอและบุคคลหรือผลประโยชน์ทางการ 
เงินที่ผู้ยื่นคำขอต้องเข้าไปดูแล

นอกจากนี้ยังกำหนดมาตรการให้มีการแจ้งหรือร้องเรียนในกรณีที่กิจการที่เข้าสู' 
กระบวนการAd ministration Order ว่ากิจการหรือบริษัทลูกหนีนันมีส่วนได้เสียกับ Insolvency 
Practitioner ซึ่งเป็นผู้ทำแผนพินฟูกิจการ โดยบทบ ัญ ญ ้ติของกฎหมายได้วางหลักเกณฑ์เกี่ยวกับการ 
ห้ามระหว่างผู้ดูแลกิจการและกิจการไม่ให้มีผลประโยชน์ขัดแย้งกันและรับรองความเป็นอิสระในการ 
ประกอบวิชาชีพ(professional independence) และความเป็นกลาง(impartiality) ของผู้ทีเ1ข้ามาทำ 
หน้าที่ของ Insolvency Practitioner เน่ืองจากการปฎิปัติหน้าท่ีโดยผู้ที,ได้รับความเสียหายจากการ 
ละเมิดกฎหมายของเทรolvency Practitioner โดยไม,มีความเป็นกลางก็สามารถย ื่นคำร้องไปได้ที่

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  391.

34 In so lvency  A c t 1986, sec tio n  390 (2) (a).

35 In so lvency  A c t 1986, se c tio n  393.

องค ์การผ ู้ประกอบวิชาช ีพซ ึ่งได ้ร ับรองม ีท ั้งส ิ้น 7 แห่งได้แก่ 1)the C ha rte red  A sso c ia tio n  o f C e rtified  

A ccou n ta n ts  2 )the  In so lvency  P rac titione rs  A ssoc ia tio n  3 )the Ins titu te  o f C ha rte red  A ccoun ta n ts  in 

E ng land  and W a les 4 )the  Ins titu te  o f C ha rte red  A ccoun ta n ts  in Ire land 5 )the  Ins titu te  o f C ha rte red  

A ccoun ta n ts  in S co tla nd  6 )the Law  S oc ie ty  7 )the Law  Soc ie ty  o f S co tla nd .

36 In so lvency  P rac titione rs  R egu la tion  1986, regu la tion  4 (1) (f).
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กรมการค้า (Department of Trade) ซึ่งจะได้พิจารณาตัดสินว่าบุคคลนั้นมีความพร้อมและเหมาะสม 
ในการกระทำการในฐานะ Insolvency Practitioner หรือไม,

ข. ได้รับอนุญาตภายใต้ข้อกำหนดขององค์กรผู้ประกอบวิชาชีพ โดยจะต้องปฏิบัติ 
ตามข้อบังคับขององค์กรผู้ประกอบวิชาชีพเหล่านั้น เพื่อได้รับอนุญาตในการกระทำการในฐานะ 
Insolvency Practitioner

ค. ได้รับอนุญาตจากองค์กรซึ่งควบคุมคุณสมบัติโดยการยื่นคำขอไปยังรัฐมนตรี 
(Secretary of state) เพ่ือวินิจฉัย ซึ่งพิจารณาจากข้อมูลของผู้ยื่นคำซึ่งเสนอเข้ามาพิจารณาร่วมกับข้อ 
มูลซึ่งมาจากแหล่งอื่นๆ โดยคำนึงถึงความพร้อมและความเหมาะสมในการปฏิบัติหน้าที่ในฐานะ 
Insolvency Practitioner ของบุคคลนั้นและดูประวัติการศึกษา ประวัติการทำงาน การติกฝนอบรม 
และประสบการณ์เพื่อพิจารณาประกอบกัน ซึ่งในการพิจารณาความพร้อมและความเหมาะสมของ 
บุคคล(fit and proper person) นั้นจะพิจารณาหลายปัจจัยจากหลายสิ่งประกอบกัน(inter alia) ว่าผู้ 
ยื่นคำขอได้กระทำความผิดที่มีข้อหาเกี่ยวกับการฉ้อฉล(fraud) การหลอกลวง(dishonesty) หรือความ 
ผิดรุนแรง(vilolence) หรือไม่ หรือผู้ยื่นคำขอได้เคยกระทำการอนิเป็นการฝ่าตินกฎหมายว่าด้วยหนี้สิน 
ล้นพ้นตัว(Insolvency Law) ซึ่งเป็นกฎหมายภายในหรือกฎหมายต่างประเทศหรือไม่ หรือผู้ย่ืนคำขอ 
ได้เข้าไปเกี่ยวข้องกับการดำเนินธุรกิจที่เป็นการหลอกลวง การเอารัดเอาเปรียบ ไม่สุจรืต ไม่เหมาะสม 
หรือผิดกฎหมายอย่างใดหรือไม่37 ในการพิจารณาอนุญาตจะมีการเก็บข้อมูลต่างๆ ท่ีเก่ียวกับระตับ 
ของความเหมาะสมในการประกอบวิชาชีพเพื่อพิจารณาการประกอบวิชาชีพเกี่ยวกับการล้มละลาย 
(insolvency) ท้ังในอดีต ปัจจุบันและอนาคตของผู้ยื่นคำขอ โดยดูถึงความเป็นอิสระ(independence) 
ความซื่อสัตย์(integrity) และทักษะความสามารถในการประกอบวิชาชีพ(professional skills) ซ่ึงหาก 
ได้มีการอนุญาตแล้วองค์กรจะต้องลามารถควบคุมดูแลและเก็บข้อมูลของ Insolvency Practitioner 
ในแต่ละคดีได้38

Ibid, see Insolvency Practitioners Regulations 1990, regulation. 4(1) (a),(ช),(c).
38 Ibid.



55

2.1.3 หล ืกเกณ ฑ ์การแต ่งต ั้งผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
Insolvency Act 1986 ได้วางหลักเกณฑ์การแต่งตั้งผู้ทำแผนฟืนฟูกิจการหรือ 

Administrator เอาไว้ ดังต่อไปนี
2.1.3.1 การกำหนดท ี่มาของผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
กฎหมายฟืนฟูกิจการของประเทศอังกฤษไม,ยอมร ับ แนวคิดในการให้ลูกหน้ีเป็นผู้ทำ 

แผนฟืนฟูกิจการ จึงได้กำหนดให้ผู้ทำแผนจะต้องเป็นบุคคลภายนอกที,มีคุณสมบัติที่กฎหมายได้ 
กำหนดไว้เท่านั้นโดยผู้ทำแผนฟืนฟูกิจการหรือAdministrator ได้ถูกพัฒนามาจากการที่ให้กฎหมายให้ 
สิทธิแก่เจ้าหนี้มีประกันในการดังผู้จัดการทรัพย์สิน(administrative receiver) ในกองทรัพย์สินของลูก 
หนี้ในส่วนของทรัพย์สินที่เป็นหลักประกันเพื่อเข้ามาบรืหารจัดการในทรัพย์สินที่มีประกันแต่การฟืนฟู 
กิจการภายใต้คำสั่งAdministration Order จะมุ่งไปที่จัดการกิจการและทรัพย์สินทั้งปวงเพื่อประโยชน์ 
แก1เจ้าหนี้ในด้านการชำระหนี้และต่อลูกหนี้ในแง่การรักษากิจการให้คงอยู่ต่อไป ดังนั้นกฎหมายจึงให้ 
อำนาจศาลในการดัดเลือกAdministrator จากบุคคลที่เป็นคนกลางอย่างแท้จรืงซึ่งไม่ใช่ฝ่ายลูกหนี้ 
หรือเจ้าหนี้และจะต้องไม่มีผลประโยชน์เกี่ยวข้องกับฝ่ายลูกหนี้หรือเจ้าหนี้ในคดี

2.1.3.2 กระบวนการด ัดเล ือกผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
การแต่งตั้งAdministrator จะอยู่ในดุลยพินิจและอำนาจของศาลโดยศาลจะดัดเลือก 

จากผ้มีคุณสมบัติในการกระทำการในฐานะเทรolvency Practitioner ซึ่งในการดัดเลือกผ้ที่เข้ามาเป็น 
Administrated!'น ศาลอาจดัดเลือกจากรายซือทีถูกเสนอ(nominations) หรือการดัดเลอกโดยตนเอง 
(appointment) ซึ่งทั้งดุลยพินิจในการดัดเลือกและอำนาจแต่งตั้งAdministrator กฎหมายได้กำหนด 
ให้เป็นอำนาจโดยอิสระของศาล ดังนั้นระบบของการดัดเลือกผู้ที่เข้ามาเป็นAdministrator จึงข้ึนอยู่กับ 
การใช้ดุลยพินิจและอำนาจของศาลในแต่ละคดีเป็นสำคัญ

ผลของคำลังAdministration Order ของศาลถือเป็นการแต่งดังAdministrator ไปใน 
ตัว39 และในกรณีที่Administrator ต้องพ้นสภาพเน่ืองมาจากการตาย การลาออกหรือเหตุใด  ๆ ศาลจะ 
ต้องแต่งตั้งAdministrator เข้าไปแทนท่ี40 อย่างไรก็ตามในกรณีการแต่งตั้งAdministrator ไม่ว่าในกรณี 
ใด อาจมีการแต่งตั้งAdministrator มากกว่าหนึ่งคน* เพื่อร่วมกันทำหน้าที่โดยถือว่ามีตำแหน่ง

Insolvency Act 1986, section 13(1).
Insolvency Act 1986, section 13 (12).
เป็นระบบการแต่งต้ังผู้ทำแผนร่วมกันท่ีเรียกว่า Joint Appointment.
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Administrator ร่วมกัน ซึ่งอาจมีการแบ่งหน้าที่ในระหว่างAdministrator และหากAdministrator คน 
ใดคนหนึ่งต้องพ้นสภาพก็จะต้องมีการแต่งตั้งAdministrator คนใหม่เพื่อแทนที่ตำแหน่งที่ว่างลง

การยื่นเสนอเพื่อแต่งตั้งตำแหน่งของAdministrator อาจถูกเสนอโดยบริษัทลูกหนี้หรือ 
โดยเจ้าหนี้กลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง โดยศาลจะเป็นผู้คัดเลือกบุคคลที่เหมาะสมที่สุดภายใต้รายชื่อบุคคลที,ถูก 
เสนอเข้ามาดังกล่าว ในกรณีที่บุคคลที่ถูกเสนอชื่อเข้ามามีประสบการณ์ทางวิชาชีพ(professional 
experience) และมีความเป็นกลางที่ทัดเทียมกัน ในกรณีเช่นนี้ศาลจะไม่ให้นํ้าหนักในเรื่องผลของการ 
ทำหน้าที่หากบุคคลดังกล่าวเข้ามาควบคุมกิจการของลูกหนี้ซึ่งเป็นการทำหน้าที่ตามมาตรฐานของผู้ 
ประกอบวิชาชีพและโดยเป็นกลางแต่ศาลจะให้นํ้าหนักไปที่ความพร้อมและความคุ้นเคยในราย 
ละเอียดและข้อมูลของกิจการของบริษัทลูกหนี้และสามารถที่จะเริ่มทำหน้าที่ได้ทันทีหลังจากมีการแต่ง 
ต้ังแล้ว และในกรณีที่มีการแต่งตั้งบุคคลหลายคนศาลจะพิจารณาในเรื่องความซํ้าซ้อนของหน้าที่ตรวจ 
สอบ(investigative work) ในกรณีที่มีการแต่งตั้งบุคคลอื่นเข้ามาทำหน้าที่แล้ว

นอก1จากนี้ภาย1ใต้เทรolvency Rules 1986 ยังกำหนดให้มีการลัดเตรียมรายงานเพื่อ 
สนับสนุนคำร้องเพื่อให้ศาลมีคำสั่งAdministration Order41 ซึ่งทำขึนโดยบุคคลที่เป็นคนกลางหรือ 
บุคคลอิสระ(independent person) ซึ่งทำให้การแต่งตั้งAdministrator เป็นไปได้อย่างรวดเร็วยิ่งขึ้น 
เนื่องจากรายงานดังกล่าวทำขึ้นโดยบุคคลที่อาจถูกแต่งตั้งเป็นAdministrator ที่มีความรู้ในกิจการของ 
บริษัทลูกหนี้และบุคคลดังกล่าวจะต้องไม่ใช่กรรมการ เลขานุการ ผู้ลัดการ หรือพนักงานของบริษัทลูก 
หนี้ โดยรายงานดังกล่าวจะต้องเสนอเป็นลายลักษณ์อักษรเพื่อสนับสนุนคำขอเพื่อให้ศาลมีคำสั่งพ้นฟู 
กิจการตามวัตถุประสงค์ที่กฎหมายกำหนดไว้42 จะเห็นได้ว่าภายใต้รายงานของบุคคลดังกล่าว บุคคล 
ที่เสนอรายงานอาจเป็นผู้ที่ศาลจะแต่งตั้งเป็นAdministrator ซึ่งยังคงต้องมีสถานะเป็นคนกลางซึ่งไม่มี 
ส่วนได้เสียโดยตรงกับบริษัทลูกหนี้

ในกรณีที่มีปัญหาการโต้แย้งโดยผู้มีส่วนได้เสียเกี่ยวกับการแต่งตั้งAdministrator นั้น 
ศาลอาจมีการแต่งต ั้งAdministrator?วมกัน(join appointment) ซ ึ่งเป ็นแนวทางที่ทำให้เก ิดการ 
ประนีประนอมระหว่างกัน แต่วิธีการดังกล่าวก็จะทำให้เกิดค่าใช้จ่ายในการบริหารลัดการ(costs of 
administration) ในระหว่างการพ้นฟูกิจการมากยิ่งขึ้น

41 Insolvency Rules 1986, regulation 2.2 เราเรียกรายงานดังกล่าวว่า “Rule 2.2 report” ช่ึงมีลักษณะ 
เป็นการสนับสนุนคำร้องเพ่ือให้ศาลมีคำส่ัง Administration Order และมีผลทำให้ศาลแต่งต้ัง Administrator ได้ 
สะดวกรวดเร็วย่ิงข้ึน.

42 Insolvency Act 1986, section 8 (3).
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2.1.4 อำนาจของผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
กฎหมายพ้นฟูกิจการของประเทศอังกฤษได้เปิดโอกาสให้Administrator ซึ่งเป็นคน 

กลางเข้ามาดูแลจัดการกิจการและทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้ โดยกำหนดขอบเขตอำนาจไว้อย่างกว้าง 
ขวางมากที่สุดระบบหนึ่ง เนื่องจากกฎหมายเห็นว่าลูกหนี้เป็นผู้มีหนี้สินล้นพ้นตัว(insolvency) และไม, 
ควรมีบทบาทในการจัดการกิจการและทรัพย์สินของตนเองอีกต่อไป จึงจำเป ็นจะต้องมีคนกลางเข ้ามา 
ดูแลจัดการกิจการและทรัพย์สินของลูกหนี้ โดยถือว่าอำนาจของลูกหนี้น ั้นย่อมสิ้นสุดลงทั้งปวงและ 
Administrator จะเป็นผู้เข ้ามาทำหน้าที่แทนลูกหนี้และมีอำนาจตามกฎหมายในเรื่องต่างๆ เพื่อให้ 
บริษัทลูกหนี้พ้นตัวและบรรลุวัตถุประสงค์ของกระบวนการAdministration Order ตามที่กฎหมายได้ 
กำหนดไว้

2.1.4.1 อำนาจของผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
(1 ) อำนาจท ั่วไปในการจ ัดการงานของบริษ ัทล ูกหน ี้
เมื่อศาลมีคำสั่งAdministration Order อำนาจในการดำเนินกิจการและการจัดการ 

ทรัพย์สินของลูกหนี้ย่อมสิ้นสุดลงและเมื่อศาลมีคำสั่งในการบังคับใช้กระบวนการพ้นฟูกิจการย่อมเป็น 
ผลในการแต่งตั้งAdministrator เข้ามามีอำนาจในการกระทำการใดๆ ที่จำเป็นในการจัดการกิจการ 
ธุรกิจและทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้43 ตลอดช่วงเวลาที่กระบวนการพ้นฟูกิจการยังมีผลบังคับอยู่ ดัง 
นั้นผู้บริหารหรือกรรมการของบริษัทลูกหนี้ย่อมสิ้นสุดอำนาจลง Administrator จึงมีอำนาจในการถอด 
ถอนหรือแต่งตั้งกรรมการคนใหม่เข้ามาบริหารบริษัทลูกหนี้44 โดยถือว่าเป็นการจัดตั้งคณะผู้บริหารขึ้น 
ใหม่(new management team) นอกจากนี้ในกรณีที่หากบริษัทลูกหนี้หรือเจ้าหน้าที่ของบริษัทลูกหนี้ 
กระทำการหรือใช้อำนาจใดๆ ตามที่กำหนดไว้ในหนังสือบริคณห์สนธิหรือข้อบังคับของบริษัทในทางที, 
ขัดแย้งกับอำนาจของAdministrator ก็จะต้องได้รับความยินยอมจากAdministrator เลียก่อน45 ดังนั้น 
จะเห็นได้ว่าขอบอำนาจของAdministrator จะไม่ถูกจำกัดอยู่ภายใต้วัตถุประสงค์หรือข้อบังคับของ 
บริษัทลูกหนี้ เนื่องจากถือว่าAdministrator มีอำนาจอย่างกว้างขวางในการพ้นฟูกิจการของบริษัทลูก 
หนี้เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ตามกฎหมาย

Administrator ยังมีอำนาจในการเรียกประชุมเจ้าหนี้หรือเจ้าหน้าที่ของบริษัทลูกหนี้46 
เพื่อปรึกษากิจการต่างๆ เนื่องจากในบางเรื่องจะต้องอาศัยความเห็นจากเจ้าหนี้ซึ่งเป็นผู้ม ีส่วนได้เลีย

Insolvency Act 1986, section 14 (1) (a).
Insolvency Act 1986, section 14 (2).
Insolvency Act 1986, section 14 (4).
Insolvency Act 1986, section 14 (2) (b).
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หรือจากกรรมการของบริษัทซึ่งเป็นผู้รับรู้ถึงสภาพปัญหาของบริษัทลูกหนี นอกจากนียังเป็นการขอคำ 
ย ืนย ันจากท ี่ประช ุมด ังกล ่าวในกรณ ีท ี่จะร้องขอต ่อศาลเพ ื่อให ้ศาลม ีคำส ั่งให ้บร ิษ ัทล ูกหน ี้พ ้นจาก 
กระบวนการAdministration Order เพื่อที่Administrator จะได้พ้นจากการทำหน้าที่ตามกฎหมาย

(2) อำนาจตามกำหนดการในกฎหมาย(Scheduled powers)
ดังที่กล่าวมาแล้วว่าAdministrator จะต้องมีคุณสมบัติในการกระทำการในฐานะของ 

Insolvency Practitioner ซึ่งเป็นผู้ที่สามารถปฏิบัติหน้าที่ภายใต้กระบวนการต่างๆ ในกระบวนการว่า 
ด้วยหนีสินล้นพ้นตัว(insolvency procedures) ดังใรัน Insolvency Act 1986 จึงได้กำหนดอำนาจของ 
Administrator ไว้เช่นเดียวกับAdministrative Receiver ชึงมีอำนาจจัดการทรัพย์สินของลูกหนีแทน 
เจ้าหน้าที่มีประกันโดยกำหนดไว้ใน Schedule 147 ซึ่งกฎหมายได้กำหนดไว้เป็นการเฉพาะสำหรับการ 
ใช้อำนาจหรือการกระทำในกรณีต่างๆ ของAdministrator การกำหนดอำนาจในกรณีต่างๆ ดังกล่าว 
น ั้นม ีท ี่มาจากอำนาจของAdministrative Receiver ที่ม ีอำนาจจัดการตามสัญญาซึ่งลูกหนีได้ให ้ 
ประกันไว้แก'เจ้าหนี้48 ดังนั้นจึงในคดีที่ม ีการพิทักษ์ทรัพย์ของลูกหนี้และมีการตั้งผู้แทนของเจ้าหนี้ม ี 
ประก ันเพ ื่อจ ัดการทรัพย ์ส ินของล ูกหน ี้ จ ึงเป ็นท ี่มาของการกำหนดอำนาจของAdm inistrative 
Receiver และได้นำมาใช้กับกรณีของAdministrator ซึ่งกำหนดไว้ในกฎหมาย ดังที่จะกล่าวต่อไปนี้

(2.1) อำนาจในการครอบครอง รวบรวมและเรียกทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้ และการ 
ดำเนินการที่เกี่ยวข้องตามที่เห็นสมควร49 โดยเมือกฎหมายได้กำหนดให้Administrator มีหน้าที่เข้า 
ครอบครองและควบคุมทรัพย์สินทั้งปวงของบริษัทลูกหนี้ ก็ยังได้กำหนดอำนาจแก่Administrator ใน 
การเข้าครอบครองทรัพย์สินนั้นเช่นเดียวกับอำนาจของศาล50 ซึ่งเป็นการสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ 
ของAdministrator อย่างไรก็ตามอำนาจนั้นจะจำกัดอยู่ภายใต้ของหลัก “reputed ownership”51 นั้น 
ค ือทรัพย์ส ินนั้นต้องปรากฏว่าเป็นของบริษ ัทลูกหนี้หรือลูกหนี้ม ีส ิทธิอย่างใดอย่างหนึ่งเท ่านั้น หาก 
ปรากฏว่าทรัพย์สินนั้นเป็นของบุคคลภายนอกAdministrator ย่อมไม่มีอำนาจ ซึ่งในการดำเนินการดัง 
กล่าวนั้นจะต้องกระทำในนามของบริษ ัทลูกหนี้และถือว่าผูกพ้นบริษัทลูกหนี เว้นเสียแต่จะเป็นการ 
กระทำที่ผิดพลาดซึ่งAdministrator จะต้องรับผิดเป็นการส่วนตัว52

47 Insolvency Act 1986, section 14(1 )(b), schedule 1. (ต่อไปจะเรียกว่า “Schedulel”)
48 Hamish Anderson, Administrators Part II of The Insolvency Act 1986. p.92.
49 Schedule 1,1.
50 Insolvency Act 1986, section 234 (2).
51 Hamish Anderson, Administrators Part II of The Insolvency Act 1986. p.94.
52 Ibid.
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(2.2) อำนาจในการขายหรอจำหน่ายโดยวิธีอื่นๆในทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้โดย 
การขายทอดตลาดหริอการขายเป็นรายกรณี53 ซึ่งในการขายหรือจำหน่ายนั้นบริษัทลูกหนี้ไม่สามารถ 
ตกลงเง ื่อนไขอ ื่นหร ือให ้การประก ันในการขายหร ือจำหน ่ายทร ัพย ์ส ินน ั้นแก,คู'สัญญาได้* แต่ 
Administrator อาจทำสัญญาให้บุคคลอื่นรับประกันทรัพย์สินที่ขายหรือจำหน่ายนั้นได้54

(2.3) อำนาจในการรวบรวมหรือยืมเงินและให้ประกันเหนือทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้55 
อำนาจนี้มีความสำคัญต่อการอยู่รอดทางธุรกิจของกิจการเป็นอย่างมาก เนื่องจากการดำเนินการฟืนฟู 
กิจการและการบริหารจัดการกิจการและทรัพย์สินของลูกหนี้ท ี่ประสบปัญหาทางการเงินย่อมมีความ 
จำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องได้เงินทุนหมุนเวียนเพื่อใช้ในกิจการ โดยการกู้ย ืมเงินดังกล่าวAdministrator 
ไม่ต้องรับผิดเป็นการส่วนตัวเนื่องจากถือว่าเป็นการกระทำการแทนบริษัทลูกหนี้

(2.4) อำนาจในการแต่งตั้งที่ปรึกษากฎหมาย นักบัญชีหรือผู้ประกอบวิชาชีพ เพ่ือ 
ช่วยเหลือ Administrator ในการทำหน้าที่56 โดยปกติ Administrator จะมีสถานะเป็นบุคคลธรรมดา 
ซ ึ่งมีภาระหน้าที่ในการดำเนินการฟินฟูกิจการหลายประการจึงจำเป็นที่จะต้องมีการตั้งบุคคลผู้มีความ 
เชี่ยวชาญในสาขาที่จำเป็นต่อการฟืนฟูธุรกิจในบริษัทลูกหนี้ อย่างไรก็ตามศาลอาจเพิกถอนการแต่งตั้ง 
น ั้นได ้หากพบว่าม ีการแต่งต ั้งผ ู้ม ีผลประโยชน์ข ัดกัน(conflict of interest) กับการทำหน้าที่ของ 
Administrator57

(2.5) อำนาจในการฟ้องร้องหรือต่อกู้คดีหรือดำเนินกระบวนการพิจารณาใดๆ ในซื่อ 
และในนามของบริษัทลูกหนี้58 ในกรณีทีA่dministrator ฟ้องร้องต่อกู้คดีใดๆ ในนามตนเองซึ่งเป็นการ 
จัดการแทนบริษัทลูกหนี้แล้ว ศาลอังกฤษจะตัดสินให้Administrator ไม่ต้องรับผิดชอบในมูลหนีตามคำ 
พิพากษาหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดจากการดำเนินคดีนัน59

Schedule 1,2.
แปลความตาม Law of Property Act 1925 และ Sale of Goods Act 1979 ได ้กำหนดให ้บริษ ัทท ี่ไม  ่

สามารถชำระหน ี้ได ใ้ ห ้การร ับประก ันเท ่าท ี่จะกระทำได ้ แสดงว ่ากฎหมายม ุ่งหมายไม1ให ้บร ิษ ัทท ี่หน ี้ส ินล ้นพ ้นต ัว รับ 

ประก ันในการขายของตน.

54 Hamish Anderson. Administrators Part II of The Insolvency Act 1986. p.95.
55 Schedule 1, 3.
56 Schedule 11 4.
57 เท re F.T. Hawkins & Company Ltd.(1925) Ch.881.
58 Schedule 1, 5.
59 Hamish Anderson. Administrators Part II of The Insolvency Act 1986. pp.96-98.
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(2.6) อำนาจในการใช้กระบวนการอนุญาตโดยตุลาการในการระงับข้อพิพาทของ
บริษัทลูกหนี้60

(2.7) อำนาจในการจัดให้มีและต่อสัญญาการประกันกิจการและทรัพย์สินของบริษัท
ลูกหนี้61

(2.8) อำนาจในการใช ้ตราประท ับของบร ิษ ัทล ูกหน ี้62 เป ็นกรณ ีท ี่แสดงถ ึงว ่า 
Administrator มีอำนาจในการขายและทำสัญญาใดที่เก ี่ยวข้องกับทรัพย์ส ินของบริษ ัทลูกหนี้ ซ่ึง 
อำนาจในข้อนี้จะเป็นสิ่งที่แสดงว่าการกระทำใดๆ ของAdministrator นั้นไม่ได้กระทำในนามของตน 
เอง ซึ่งอาจก่อให้เกิดความรับผิดส่วนตัวขึ้น ซึ่ง'ใน,ทางปฏิบัติAdministrator มักจะออกเอกสารเช่นใบ 
เสร็จในนามของบริษ ัทลูกหนี้แต่มีการลงลายมือชื่อของAdministrator พร้อมระบุว่ากระทำการโดย
Administrator63

(2.9) อำนาจในการกระทำการใดๆ และการจัดการตามข้อตกลง ใบเสร็จหรือเอกสาร 
อื่นใด ในชื่อและในนามของบริษัทลูกหนี้64

(2.10) อำนาจในการถอน รับรอง ทำขึ้นและสลักหลัง ตั๋วแลกเงินหรือตั๋วสัญญาใช้ 
เงินในชื่อและในนามของบริษัทลูกหนี้65 ซึ่งอำนาจตังกล่าวรวมถึงการจัดการใดๆ เกี่ยวกับเช็คด้วย

(2.11) อำนาจในการแต่งตั้งตัวแทนเพื่อดำเนินธุรกิจที่Administrator ไม่สามารถ 
กระทำได้ด้วยตนเองหรือธุรกิจนั้นสามารถจัดการได้อย่างสะดวกโดยตัวแทนนันและอำนาจในการจ้าง 
และเลิกจ้างลูกจ้าง66 แต่แม้Administrator จะมีอำนาจแต่งตังบุคคลดังกล่าวเพื่อช่วยเหลือในการ 
ปฏิบัติหน้าที่ แต่Administrator จะแต่งตั้งตัวแทนให้กระทำการทุกอย่างหรือกระทำการในฐานะของ 
Administrator ไม่ได้

(2.12) อำนาจในการกระทำการทั้งปวง ตามที่จำเป็นเพื่อจำหน่ายทรัพย์สินของบริษัท 
ลูกหนี้ รวมถึงการจัดการงานให้ลุล่วง67

60 Schedule 11 6.
61 Schedule 1,7.
62 Schedule 11 8.
63 Hamish Anderson. Administrators Part II of The Insolvency Act 1986. p.99.
64 Schedule 11 9.
65 Schedule 1, 10.
66 Schedule 1,11.
67 Schedule 1,12.
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(2.13) อำนาจในการชำระหนี้ตามที่จำเป็นหรือหนี้ที่เกิดขึ้นโดยไม่ได้คาดหมายล่วง
ห น ้าซ ึ่ง เก ิดจากการปฏ ิบ ัต ิหน ้าท ี่ของA d m in is tra to r68 ซ ึ่งในบางค ร ั้งการจ ัดการธ ุรก ิจของ
Administrator มักก่อให้เกิดหนี้ขึ้นโดยเป็นเหตุสุดวิสัย(force majeure) รวมถึงหนี้ที่เกิดขึ้นก่อนที่ลูก 
หน ี้เข ้าส ู'กระบวนการAdm inistration Order ซ ึ่งม ีความจำเป ็นจะต ้องชำระ เซ่น ค่าใช้จ ่าย 
สาธารณูปโภคต่างๆ Administrator ก็จะมีอำนาจตามข้อนี้

(2.14) อำนาจในการจัดการธุรกิจของบรืษัทลูกหนี้69
(2.15) อำนาจในการก่อตั้งบริษัทสาขาของลูกหนี้70
(2.16) อำนาจในการโอนบริษัทสาขาหรือโอนธุรกิจหรือทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้ทั้ง 

หมดหรือบางส่วน71 อำนาจดังกล่าวเสมือนอำนาจจัดการในกระบวนการพิทักษ์ทรัพย์ (receivership) 
และกระบวนการชำระบัญชี(liquidation) ที่เรียกว่า "hiving down” ซึ่งภายใต้กระบวนการทืเนฟูกิจการ 
นั้นอำนาจในข้อนี้มีความสำคัญต่อAdministrator อย่างยิ่ง เนื่องจากการดำเนินการปรับโครงสร้างกิจ 
การของบริษัทที่ประสบปัญหาทางการเงิน ย่อมจำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องรักษาส่วนที่สามารถอยู่รอดได้ 
หรือเจริญเติบโตได้ดีเอาไว้ และจำหน่ายหรือโอนส่วนที่ประสบปัญหาหรือไม่สามารถอยู่รอดออกไป 
เพื่อรักษากิจการของบริษัทแม่(parent company^งเป็นกิจการหลักเอาไว้72

(2.17) อำนาจ1ในการละทิ้งการ'ให ้เช ่าหรือการเช่าทรัพย์ส ินของบริษ ัทลูกหนี้และ
อำนาจในการให้เช่าหรือเช่าทรัพย์สินที่จำเป็นหรือเพื่อความสะดวกในการประกอบธุรกิจของบริษัทลูก

0ส ั73 หน
(2.18) อำนาจในการจัดการหรือประนีประนอมในนามของบริษัทลูกหนี้74

“ schedule 1, 13.
69 Schedule 11 14.
70 Schedule 1,15.
71 Schedule 1,16.
72 Hamish Anderson. Administrators Part II of The Insolvency Act 1986. p.101.
73 Schedule 1, 17.
74 Schedule 1,18.
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(2.19) อำนาจในการเรียกให้ชำระทุนที่ยังค้างชำระกับบริษัทลูกหนี้อยู่75 มีข้อสังเกต 
ว่าในกรณีที่หุ้นนั้นไม่ได้ชำระเป็นเงิน Administrator อาจให้ผู้ถือหุ้นด้งกล่าวชำระค่าหุ้นเป็นเงินได้ เม่ือ 
เห็นว่าการจัดสรรหุ้นนั้นเป็นไปโดยฉ้อฉลหรีอไม่เป็นธรรมในมูลค่าตามปกติที่ชำระค่าหุ้น76

(2.20) อำนาจในการจัดลำดับและไซ้สิทธิเรียกร้องต่อบุคคลที่เป็นหนี้กับบริษัทลูกหนี้ 
ภายใต้กระบวนการล้มละลายกระบวนการหนี้สินล้นพ้นตัว กระบวนการยึดทรัพย์สินหรือกระบวนการ 
ชำระบัญชี รวมถึงการรับเงินปันผลหรือรับเอกสารการประกันการชำระหนี้ประเภท trust deeds เพ่ือ 
เจ้าหนี้หรือบุคคลใดๆ77 ในกรณีนี้ถือเป็นอำนาจในการติดตามเพื่อบังคับสิทธิตามกฎหมายต่อลูกหนี้ 
ของบริษัทลูกหนี้

(2.21 ) อำนาจในการเสนอหรือคัดค้านคำร้องขอเพื่อเลิกกิจการของบริษัทลูกหนี้78 แม้ 
ว่าตามกฎหมายการที่ศาลมีคำสั่งAdministration Order จะทำให้บริษัทลูกหนีไม่อาจมีมติเลิกกิจการ 
ได ้79 แต่ข้อห้ามนั้นมีผลบังคับต่อเจ้าหนี้ซ ึ่งไม'ได้ขอความยินยอมจากAdministrator หรือไม่ได้ขอ 
อนุญาตจากศาลเท่านั้น แต่Administrator มีอำนาจในการยื่นคำร้องขอเพื่อเลิกบริษัทลูกหนีได้ โดย 
อาจร้องขอร่วมกับการขอให้บริษัทลูกหนี้พ้นจากคำสั่งAdministration Order80

(2.22) อำนาจในการเปลี่ยนที่อยู่ซึ่งจดทะเบียนของบริษัทลูกหนี้81 โดยจะต้องแจ้งไป 
ยังนายทะเบียนบริษัทภายใน 14 วัน ซึ่งการละเว้นไม่แจ้งดังกล่าวจะก่อให้เกิดความรับผิดแก่กรรมการ 
ของบริษัทลูกหนี้ แต่Administrator จะไม่มีความผิด82

(2.23) อำนาจในการกระทำการทั้งปวงที่อาจเกิดขึ้น เพื่อบังคับใช้อำนาจตามข้อที่ 
กล่าวมาแล้ว83 ในข้อนี้เป็นการกำหนดอำนาจของAdm inistratorห้เปิดกว้าง หมายความว่าอำนาจ 
ต่างๆตามข้อกำหนดในกฎหมาย(scheduled powers) จะไม่เป็นข้อจำกัดอำนาจของAdministrator

75
76
77
78
79
80 
81 
82 
83

Schedule 1, 19.
เท re Wragg Ltd. (1897), 1 Ch.796.
Schedule 1,20.
Schedule 1,21.
Insolvency Act 1986, section 11(3) (ล).
Insolvency Act 1986, section 18 (1).
Schedule 1,22.
Insolvency Act 1986, section 14 (4);Companies Act 1985, section 287. 
Schedule 11 23.
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อีกต่อไป การที่กฎหมายใช้คำว่า ที่อาจเกิดขึ้น(incidental) ก็เพื่อให้Administrator มีอำนาจในการ 
กระทำการใดๆ ที่แตกต่างจาก Schedule 1 ได้

2.1.4.2 ข ้อจำก ัดอำนาจของผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
แม้กฎหมายได้กำหนดอำนาจของAdministrator ในกรณีต่าง  ๆ อย่างกว้างขวางก็ได้ 

กำหนดข้อจำกัดการใช้อำนาจของAdministrator เอาไว้ดังนี
(1) ข ้อจำก ัดอำนาจในการดำเน ินธ ุรก ิจ
อำนาจของAdm inistrator!นการจ ัดการงานของบริษ ัทล ูกหน ี้น ั้นถ ือได ้ว ่าทำไปใน 

ฐานะตัวแทนของบริษัทลูกหนี้(agent of the company)84 ดังนันในการดำเนินธุรกิจหริอการจัดการ 
ธุรกิจประเภทใดๆ จึงต้องอยู่ภายใต้ข้อกำหนดของบริษัทลูกหนี้ โดยเมื่อตามรchedule 1 ได้ให้อำนาจ 
แก'Administrator ในการดำเนินธุรกิจของลูกหนี้และการโอนธุรกิจทั้งหมดหรือบางส่วนไปยังบริษ ัท 
สาขา คำว่า“ธุรกิจ” ดังกล่าวนั้น ย่อมมีความหมายถึงธุรกิจที่บริษัทลูกหนี้ที่ได้ดำเนินการตามหนังสือ 
บริคณห์สนธิ(memorandum of association) ดังนันAdministrator จึงต้องผูกพันตามหนังสือบริคณห้ 
สนธินั้น โดยจะต้องจัดการงานและดำเน ินธุรก ิจของลูกหนี้ภายใต้ขอบเขตหรือประเภทธุรก ิจซึ่งได ้ 
กำหนดไว้ในวัตถุประสงค์หรือข้อบังคับของบริษัทลูกหนี้85

อย่าง1ไรก็ตามเทรolvency Act 1986 ได้ให้อำนาจแก่Administrator ในการดำเนินการ 
ฟ ืนฟูก ิจการหลายประการแต่ย ังม ีป ัญหาว่าAdministrator ม ีอำนาจในการเพ ิ่มเต ิมแก้ไขหนังสือ 
บริคณห์สนธิของบริษัทลูกหนี้ได้โดยลำพังหรือไม่ ซึ่งหากพิจารณาตามCompanies Act 1985 แล้วจะ 
พบว่าการดำเนินการเพิ่มเติมแก้ไขหนังสือบริคณห์สนธิ Administrator จะต้องเรียกประชุมสมาชิกของ 
บริษัทลูกหนี้เพื่อขอมติในการเพิ่มเติมแก้ไขดังกล่าว ซ่ึงAdministrator ย่อมมีอำนาจเรียกประชุมตาม 
กฎหมาย86 ซึ่งหากมติดังกล่าวไม่ผ่าน Administrator ก็จะต้องผูกพันตามหนังสือบริคณห์สนธิฉบับเดิม 
อย่างไรก็ตามAdministrator อาจแก้ไขข้อขัดข้องดังกล่าวโดยการตั้งบริษ ัทสาขาและจัดทำหนังสือ 
บริคณห์สนธิฉบ ับใหม่ข ึ้น โดยโอนทรัพย์ส ินของบริษ ัทลูกหนี้ไปยังบริษ ัทสาขาที่จ ัดตั้งข ึ้นใหม่เพ ื่อ 
บริหารกิจการตามแนวทางของตนเอง87

Insolvency Act 1986, section 14 (5).
Hamish Anderson, Administrators Part II of The Insolvency Act 1986. p.103. 
Insolvency Act 1986, section 14 (2) (ช).
Hamish Anderson. Administrators Part II of The Insolvency Act 1986. pp.103-104.
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(2) ข้อจำกดอำนาจตามกฎหมาย
ใน ก าร จ ัด ก าร งาน ข อ งบ ร ิษ ัท ล ูก ห น ี้เก ร o lv e n c y  A c t  1 9 8 5  ได ้ก ำห น ด ข ้อ จ ำก ัด อ ำ น าจ  

ขอ งA d m in is t r a t o r  ใน ก ร ณ ีต ่า ง   ๆ ด ังต ่อ ไป น ี้

(2 .1 )  เม ือ ม ีก า ร ข อ ค ำ ส ัง ศ า ล (d ir e c t io n s )  เก ิด ข ึน ใน ก รณ ีA d m in i s t r a t o r อ ต ่อ ศ าล เฟ ือ  

ใ ห ้ศ า ล ม ีค ำ ส ั่ง ใ น ก ร ณ ีใ ด ก ร ณ ีห น ึ่ง ท ี่เ ก ี่ย ว ข ้อ ง ก ับ ก า ร ป ฏ ิบ ัต ิก า ร ต า ม ห น ้า ท ี่88 ด ัง น ั้น เม ื่อ ศ า ล ม ีค ำ ส ั่ง  

อ ย ่า ง ใด อ ย ่า งห น ึ่ง  ให ้A d m in is t r a t o r  ก ร ะท ำก ารห ร ิอ ล ะ เว ้น ก ระท ำก าร ใด ๆ  A d m in i s t r a t o r ^ ะต ้อ ง  

ป ฏ ิบ ัต ิต า ม ค ำ ส ั่ง ศ า ล น ั้น

อ ย ่า ง ไร ก ็ต า ม ม ีข ้อ ส ัง เก ต ป ร ะ ก า ร ห น ึ่ง ว ่า ก า ร ข อ ค ำ ส ั่ง ศ า ล ด ัง ก ล ่า ว เส ม ือ น เป ็น ก า ร ข อ  

ค ว าม เห ็น  ห ร ิอ เป ิด โอ ก า ส ให ้น ำ ก ร ะ บ ว น ก า ร ท า งศ า ล ม า ส น ับ ล น ุน ก า ร ป ฏ ิบ ัต ิห น ้า ท ี่ข อ งA d m in is t r a to r  

โด ย เฉ พ าะ อ ย ่า งย ิ่ง ใน ก รณ ีท ี่ไม ่แ น ่ใจ ว ่า ก ิจ ก ารน ั้น ๆ  ต น เอ งม ีอ ำ น า จ ก ร ะ ท ำ ได ้ต า ม ก ฎ ห ม า ย ห ร ิอ ไม ่

( 2 .2 )  เม ื่อ ศ า ล ม ีค ำ ส ั่ง อ ย ่า ง ใด อ ย ่า งห น ึ่ง เก ี่ย ว ก ับ ก า ร จ ัด ก า ร ก ิจ ก า ร  ธ ุรก ิจ  แ ล ะท ร ัพ ย ์ 

ส ิน ข อ งบ ร ิษ ัท ล ูก ห น ี้โด ย A d m in is t r a t o r  ใน ช ่ว ง เว ล า ก ่อ น แ ผ น ฟ ิน ฟ ูก ิจ ก า ร จ ะ ได ้ร ับ ก าร เห ็น ซ อ บ 89

(2 .3 )  เม ื่อ ศ า ล ม ีค ำ ส ั่ง อ ย ่า ง ใด อ ย ่า งห น ึ่ง ต า ม ท ี่เห ็น ส ม ค ว ร  เม ื่อA d m in is t r a to r  ย ื่น ขอ  

ให ้บ ร ิษ ัท ล ูก ห น ีห ล ุด พ ้น จ า ก ค ำ ส ั่ง A d m in is t r a t io n  O r d e r 90

(2 .4 )  เม ื่อ ศ า ล ม ีค ำ ส ั่ง อ ย ่า ง ใด อ ย ่า งห น ึ่ง ต า ม ท ี่เห ็น ส ม ค ว ร เม ื่อ A d m in is t r a t o r  ร าย งาน  

ต ่อ ศ าล ว ่า แ ผ น ฟ ืน ฟ ูก ิจ ก าร ข อ ง  A d m in is t r a t o r ม ่ได ้ร ับ ค ว าม เห ็น ซ อ บ 91

2.1.4.3 ขอบอำนาจของผู้ทำแผนพ่ีเนฟูกิจการ
In s o lv e n c y  A c t  1 9 8 6  ได ้ก ำ ห น ด ข อ บ อ ำ น า จ ข อ งA d m in is t r a t o r  ไว ้อ ย ่า ง ก ว ้า งข ว า ง  

น ั่น ค ือ  ม ีอ ำ น าจ ใน ก าร ก ร ะ ท ำก าร ใด ๆ ท ี่จ ำ เป ็น (n e c e s s a r y )  ส ำห ร ับ ก า ร จ ัด ก า ร ก ิจ ก า ร  ธ ุรก ิจ  แ ล ะท ร ัพ ย ์ 

ส ิน ข อ งบ ร ิษ ัท ล ูก ห น ี้92 ซ ึ่ง เป ็น ก า ร ก ำ ห น ด อ ำ น า จ ไว ้โด ย ก ว ้า ง เพ ื่อ เส ร ิม อ ำ น า จ ท ี่ก ำ ห น ด ไว ้ใน ร c h e d u le l  

เช ่น เด ีย วก ับ ข ้อ  2 2  ท ี่เป ็น ก าร ก ำห น ด ไว ้ก ว ้า ง  ๆว่า “ อ ำ น า จ ก ร ะ ท ำ ก า ร ท ั้ง ป ว งท ี่อ า จ เก ิด ข ึ้น  เพ ื่อ บ ังค ับ ใช ้ 

อ ำ น า จ ต า ม ข ้อ ท ี่ก ล ่า ว ม า แ ล ้ว ” ( to  d o  a ll o th e r  th in g s  in c id e n ta l to  e x e r c is e  o f  th e  fo r e g o in g  

p o w e r s ) 93

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  14 (3).

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  17 (2) (a).

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  18 (1), sec tio n18  (3). 

In so lvency  A c t 1986, sec tion  24 (5).

In so lvency  A c t 1985, sec tion  14 (1) (9).

S chedu le  1 ,2 3 .
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จะเห ็นได ้ว ่าไม1ว,าจะเป ็นอำนาจโดยท ั่วไปหรออำนาจโดยเฉพาะท ี่กำหนดไว ้ใน 
Schedulel จะมีลักษณะที่เปิดกว้างแก่Administrator โดยอาจกล่าวได้ว่าเป็นการใช้อำนาจเสมือน 
คณะกรรมการบริษัท(board of directors)94 ดังนั้นกล่าวได้ว่าAdministrator มีขอบอำนาจในการจัด 
การทั่งปวงเพื่อประโยชน์แก,กิจการของบริษัทลูกหนี้ ซึ่งศาลจะเป็นผู้ควบคุมการกระทำหริอการจัดการ 
นั้นโดยตรง เนื่องจากเมื่อAdministrator อยู่ในสถานะของผู้ทำแผน อำนาจของAdministrator จะอยู่ 
ภายใต้การควบคุมหรือคำลังของศาล

2.1.5 สถานะและหน ้าท ี่ของผ ู้ทำแผนท ี่Jนฟ ูก ิจการ
ในส,วน น ี้จะกล ,าวถ ึงส ถ าน ะแ ล ะห ล ัก เก ณ ฑ ์'เก ี่ย วก ับ ก ารป ฏ ิบ ัต ิห น ้าท ี่ข อ ง  

Administrator ที่กฏหมายได้บัญญัติไว้
2.1.5.1 สถานะของผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
สถานะของAdministrator ภายใต้กฎหมายที่สำคัญคือการเป็นตัวแทนของบริษัทลูก 

หน ี้(company’s agent) ในการกระทำการต่างๆ ในระหว่างกระบวนการฟืนฟูกิจการ โดยการใช้อำนาจ 
ตามกฎหมายของAdministrator ในฐานะตัวแทนของบริษัทลูกหนี้จะอยู่ภายใต้มาตรา14(5) ซึ่งกล่าว 
ไว้ว่า"ในการใช้อำนาจของAdministrator ถือว่าเป็นการกระทำการในปีนะตัวแทนของบรษัทลูกหนี้"95d3 11

ผลของมาตรานี้ทำให้บริษัทลูกหนี้ต้องรับผิดหรือผูกพันในการกระทำการหรือการละเว้นกระทำการของ 
Administrator ในกรณีต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีการก่อความผูกพันหรือสัญญาขึ้นใหม่ของ 
Administrator ที่ทำขึ้นในนามของบริษัทลูกหนี้และการผิดสัญญาที่ทำขึ้นแล้วไม่ว่าจะเป็นสัญญาที่ทำ 
กับบุคคลภายนอก เซ่น สัญญาการให้บริการต่างๆ หรือสัญญาจ้างแรงงาน ซึ่งAdministrator ได้เป็นผู้ 
ทำสัญญาดังกล่าวขึ้นเองหรือย ินยอมH บริษ ัทลูกหนี้เป ็นผู้ทำสัญญาขึ้นเหล่านี้ย ่อมมีผลผูกพันต่อ 
บริษัทลูกหนี้96

L.C .B . Gower, G ow e r’s P rinc ip les  o f M odern C om pany  L aw , p p .752 -753 . 

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  14 (5).

R.M. G oode , P rin c ip le s  o f C o rpo ra te  Inso lvency L aw , p .127 .
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กล่าวโดยสรุปแล้วในการปฏิบัติหน้าที่ภายใต้กระบวนการฟืนฟูกิจการ Administrator 
จะมีสถานะดังต่อไปนี้97

(1) เจ ้าหน ้าท ี่ของศาล(officer of court)
ศาลเป็นผู้มีคำลังแต่งตังAdministrator พร้อมกับการทีมีคำลังAdministration Order 

ดังนั้นAdministrator จึงมีสิทธิและความรับผิดเป็นกรณีพิเศษนั้นคือ Administrator จะได้รับการคุ้ม 
ครองในการปฏ ิบ ัต ิหน ้าท ี่โดยการค ุ้มครองภายใต ้กฎหมายว ่าด ้วยละเม ิดอำนาจศาล(เลพ  of 
contempt) หากมีการกระทำใดที่เป็นการขัดขวางการปฏิบัติหน้าที่ของAdministrator นอกจากนี้ศาล 
ยังมีอำนาจมีคำสั่งให้ Administrator พ้นจากความรับผิดที่เกิดจากการกระทำตามหน้าที่ ดังนั้น 
Administrator จึงมีสถานะเป็นเจ้าหน้าที่ของศาลและอยู่ในความควบคุมดูแลของศาล* 98

(2) เจ ้าหน ้าท ี่ของบร ิษ ัทล ูกหน ี้(officer of company)
แม้Administrator ไม่ได้มีความหมายเป็นเจ้าหน้าทีข่องบริษัทลูกหนี้ตามความหมาย 

ของCompanies Act 1985 โดยตรง รวมถึงอำนาจของAdministrator ก็มีที่มาจากคำสั่งแต่งตั้งของ 
ศาลไม่ใช่มาจากบริษัทลูกหนี้ แต่Administrator จะต้องปฏิบัติหน้าที่แห่งความซื่อลัตย์สุจริต(fiduciary 
duties) เช่นเดียวกับเจ้าหน้าที่ของบริษัท ซึ่งเป็นหน้าที่ที่เกิดจากแนวคำพิพากษาของศาลอังกฤษ

(3) ต ัวแทนของบร ิษ ัทล ูกหน ี้(agent of company)
Insolvency Act 1986 ได้บัญญ้ติไว้โดยตรงให้Administrator ใช้อำนาจในฐานะของ 

ตัวแทนของบริษัทลูกหนี้99 ดังนั้นการทำหน้าที่ตามกฎหมายและการเข้าทำสัญญาของAdministrator 
จึงไม่ต้องรับผิดเป็นการส่วนตัวเว้นเสียแต่ในสัญญาได้กำหนดไว้เป็นอย่างอื่น แต่ Administrator อาจ 
มีความรับผิดบางประการ เช่น การเข้าคํ้าประกันในมูลหนี้เกี่ยวกับสาธารณูปโภค เป็นต้น

(4) ท ร ัสต ี(trustee)
แม้Administrator ไม่ใช่ทรัสตีตามความหมายของ!rustee Act 1925 แต่สถานะ 

ของทรัสตีนั้นเกิดจากฐานะของการเป็นตัวแทนของบริษัทลูกหนี้ ซึ่งจะต้องดูแลกองทรัพย์สินทั้งปวง 
ของลูกหนี้ เพื่อดูแลผลประโยชน์ทั้งปวงของผู้มีส่วนได้เสียไม่เฉพาะแก'ผู้ยื่นคำร้องขอหรือเจ้าหนี้บาง

G avin  L igh tm an  and G abrie l M oss, The Law  o f R ece ive rs o f C om pan ie s  (London  : 

S w ee t& M axw e ll,1986 ), pp . 256-258.
98 แ ^ : , JIb id .

99 In so lvency  A c t 1986, sec tion  14 (5).
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รายเท่านั้น ซึ่งเกิดจากแนวคำพิพากษาในการขยายอำนาจหน้าที่และความรับผิดโดยเฉพาะในเรื่อง 
ละเมิดแก, Administrator100

2.1.5.2 หน ้าท ี่ของผ ู้ทำแผนพ ี่เนฟ ูก ิจการ
กฎหมายได้กำหนดบทบังคับให้Administrator มีหน้าที่สำคัญในการดำเนินการฟินฟู 

กิจการดังต่อไปนี้
( 1  ) หน ้าท ี่ในการจดทำและเสนอแผนพ ี่เนฟ ูก ิจการ
การจ ัดทำแผนฟ ืนฟ ูก ิจการค ือหน ้าท ี่ฟ ืนฐานท ี่สำค ัญ ของA dm in is tra to r โดย 

Administrator จะต้องจัดทำแผนและเสนอรายการแผนฟืนฟูกิจการ(statement of proposals) ที่มีเนือ 
หาในการบรรลุวัตถุประสงค์ของกระบวนการAdministration Order101 หรือวัตถุประสงค์ที่ระบุเป็นการ 
เฉพาะในแผนนั้น ภายใน 3 เดือนน้บตั้งแต่วันที่ศาลมีคำสั่งAdministration Order102 ซึ่งศาลมีอำนาจ 
ในการขยายกำหนดเวลาดังกล่าวได้

ภายในกำหนดเวลาดังกล่าวเมื่อAdministrator จัดทำแผนฟืนฟูกิจการแล้ว จะต้องส่ง 
แผนดังกล่าวไปยังนายทะเบียนบริษัทและเจ้าหนี้ท ุกราย และจัดทำสำเนาของแผนก่อนการแจ้งนัด 
ประชุมเจ้าหนี้ของบริษัทไม่น้อยกว่า 14 วัน และส่งสำเนาของแผนไปยังสมาชิกของบริษัทลูกหนี้เท่าที่ 
Administrator จะทราบที่อยู่หรือแจ้งที่อยู่ที่สมาชิกเหล่านั้นจะเขียนติดต่อมาเพื่อขอแผนดังกล่าวโดย 
ไม่มีการคิดค่าธรรมเนียมใดๆ103 โดยในการโฆษณาแจ้งดังกล่าวนั้นจะต้องโฆษณาในหนังสือพิมพ์ฉบับ 
เดียวกับทีลงโฆษณาคำสังAdministration Order

ในการจัดทำแผนฟืนฟูกิจการนั้นอยู่ในดุลยพินิจของAdministrator ในการกำหนดเนื้อ 
หาของแผนขึ้นมา ซึ่งกฎหมายก็ไม่ได้ให้คำนิยามหรือกำหนดรูปแบบของแผนเอาไว้ แต่โดยทั่วไปแผน 
ฟืนฟูกิจการจะเป็นมาตรการโดยกว้างที่Administrator กำหนดขึ้นเพื่อบริหารจัดการบริษัทลูกหนี้หรือ 
กำหนดผลสำเร็จของกระบวนการAdministration Order ดังนั้นเนื้อหาของแผนจึงครอบคลุมในเรื่อง 
ต่างๆ ทั้งในเรื่องขั้นตอนและเนื้อหาของการดำเนินการฟืนฟูกิจการของบริษัทลูกหนี้ มาตรการในการ 
แก้ไขปัญหาทางการเงิน การกำหนดกระบวนการจัดการกิจการและทรัพย์สินของลูกหนี้และการหา 
ประโยชน์จากทรัพย์สินดังกล่าว การปรับโครงสร้างกิจการ การหาแหล่งเงินทุนเพื่อใช้ในการกิจการ 
ตลอดจนการจัดการเกี่ยวกับการจัดสรรการชำระหนี้ ซึ่งAdministrator สามารถกำหนดเนื้อหาเหล่านี้

100 Ham ish A nde rson , A dm in is tra to rs  Part II o f The In so lvency  A c t 1 98 6 . p .76 ,

101 Inso lvency  A c t 1986, sec tio n  8 (3).

102 Inso lvency  A c t 1986, sec tio n  23 (1).

103 Inso lvency A c t 1986, sec tio n  23 (1) (a) (ช), sec tio n23  (2) (a) (b).
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ขึ้น อย่างไรก็ตามยังมีข้อกำหนดให้Administrator ต้องจัดทำรายการแนบไปกับแผนที่Administrator 
จัดทำขึ้นและจะต้องยื่นตามที่กฎหมายกำหนดด้วย ซึ่งจะต้องมีเนือหาดังต่อไปน104

1) รายละเอียดของการแต่งตั้งAdministrator และวัตถุประสงค์ของการบังคับใช้ 
Administration Order

2) ชื่อของกรรมการและเลขานุการของบริษัทลูกหนี้
3) สำเนาหริอรายการย่อยของรายการเกี่ยวกับกิจการของบริษัทลูกหนี (Statement of

affairs) (ถ้ามี)
4) รายละเอียดของสถานะทางการเงินของบริษัทลูกหนี้ในปัจจุบัน*
5) กระบวนการจัดการกิจการของบริษัทลูกหนี้ และการจัดการทางด้านการเงิน หาก 

แผนฟืนฟูกิจการได้รับความเห็นชอบ
6) ข้อมูลอื่นๆ ที่Administrator เห็นสมควรว่ามีความจำเป็นต่อการตัดสินใจในการให้ 

ความเห็นชอบต่อแผนฟืนฟูกิจการ
รายการดังกล่าวจึงเป็นเสมือนรายการพื้นฐานที,Administrator จะต้องจัดทำขึ้นพร้อม 

กับการกำหนดเนื้อหาของแผน นอกจากนี้Administrator อาจนำเอาข้อตกลงการจัดการทรัพย์สินโดย 
สมัครใจ(voluntary arrangement) ภายใต้ภาค 1 มาใช้เป็นส่วนหนึ่งของแผนที่Administrator จัดทำ 
ขึ้น ซึ่งเป็นกรณีที่มักจะเกิดขึ้นเมื่อมีการจัดทำแผนโดยAdministrator105 เนื่องจากข้อตกลงการจัดการ 
ทรัพย์สินของบริษัทโดยสมัครใจ(company voluntary arrangements) นันสามารถบังคับใช้คู่กับ 
กระบวนการAdministration Order ได้ นั่นคือเมื่อบริษัทลูกหนี้เข้าสู่กระบวนการAdministration 
Order แล้วก็จะได้รับความคุ้มครองจากการพักบังคับชำระหนี้(moratorium) ในกรณีเซ่นนี้บริษัทลูกหนี้ 
อาจทำข้อตกลงเกี่ยวกับการประนีประนอมการชำระหนี้หริอการจัดการทรัพย์ส ินกับเจ้าหนี้ท ั้งหลาย 
ภายใต้กระบวนการข้อตกลงการจัดการทรัพย์สินของบริษัทโดยสมัครใจ ซึ่งจะเป็นผลให้บริษัทของลูก 
หนี้บรรลุผลสำเร็จและออกจากกระบวนการAdministration Order ได้รวดเร็วยิ่งขึ้น106

In so lven cy  Rules 1986, regu la tion  2.16.

ใ น ก ร ณ ีท ี่ไ ม ่ม ีก า ร ย ื่น ร า ย ก า ร เ ก ี่ย ว ก ับ ก ิจ ก า ร ข อ ง บ ร ิษ ัท ล ูก ห น ี้ต ่อ ศ า ล .

5 R.M. G oode , P rinc ip les  o f C o rpo ra te  In so lvency Law , p .130 .

6 M ark s tam p , P rac tica l C om pany  L aw , pp . 391-392.
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เมื่อAdministrator จัดทำแผนฟืนฟูกิจการแล้วAdministrator จะต้องนำแผนนั้นไปขอ 
ความเห็นชอบจากที่ประชุมเจ้าหนี «Administrator เป็นผู้มีหน้าที่ในการเรยกประชุมดังกล่าว107 นอก 
จากนี้Administrator ยังมีหน้าที่ในการรายงานผลของการประชุมเจ้าหนี้ไปยังศาลและแจ้งผลไปยัง 
นายทะเบียนบริษัทและบุคคลที่ถูกกำหนดไว้108

ในกรณ ีท ี่ประชุมเจ้าหนี้เห ็นชอบกับแผนฟืนฟูกิจการนั้นไม'ว่าจะมีการแก้ไขหรือไม, 
Administrator จะต้องจัดการกิจการและทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้ตามข้อกำหนดในแผนฟืนฟูกิจการ 
น ั้น109 แต่หากที่ประชุมเจ้าหนี้ให้ความเห็นชอบโดยมีการแก้ไขแผน การแก้ไขนั้นจะต้องได้รับความยิน 
ยอมจาก Administrator110

ในกรณีที่ที่ประชุมเจ้าหนี้ไม่อาจหาเสียงส่วนใหญ่ในการให้ความเห็นชอบกับแผนฟืน 
ฟูกิจการเดิมหรือแผนที่มีการแก้!ข ประธานในที่ประชุม* อาจเลื่อนการประชุมเจ้าหนีออกไปได้ไม่เกิน 
14 กัน111 และหากในที่สุดที่ประชุมเจ้าหนี้ลงมติไม่เห็นชอบกับแผนฟืนฟูกิจการเดิมหรือแผนที่แก้ไข 
ใหม่นี้ ศาลจะต้องใช้อำนาจพิจารณามีคำสั่งเกี่ยวกับแผนนั้นด้วยความระมัดระวัง เนื่องจากหากศาล 
ยกเลิกคำสั่งAdministration Order ย่อมเป็นการยกเลิกผลการพักบังคับชำระหนี้หรือMoratorium ใน 
ทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้ ทำให้อาจมีการยืนขอเลิกกิจการของลูกหนีไดในที่สุด ดังบันศาลอาจมีคำสั่ง 
อย่างใดอย่างหนึ่งดังต่อไปนี้112

1) ยกเลิกกระบวนการAdministration Order และออกคำสั่งเกี่ยวกับผลที่ตาม 
มาตามที่เห็นสมควร

2) เลื่อนการพิจารณาคดีออกไปโดยมีเงื่อนไขหรือไม่มีเงื่อนไข
3) ออกคำสั่งชั่วคราว(interim order) หรือคำสั่งอย่างหนึ่งอย่างใดตามที่เห็นสมควร
จะเห็นได้ว่าศาลในกระบวนการAdministration Order บันมีทางเลือกหรือมีดุลยพินิจ

ในกรณีที่แผนไม่ได้รับความเห็นชอบในหลายกรณี

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  23 (1) (b), sec tion  24.

108 Inso lvency  A c t 1986, se c tio n  24 (4).

109 In so lvency  A c t 1986, sec tio n  17 (2) (b).

110 Inso lvency  A c t 1986, sec tio n  24 (2).

ภายใต้เทรo lven cy  Rules 1986, regu la tion  2 .20 กำหนดให ้ A dm in is tra to r หรือผู้แทนของ 

A dm in is tra to r ทำหน้าท ี่เป ็นประธานในที่ประข ุมเจ ้าหน ี้เพ ื่อพ ิจารณาแผนฟ ืนฟ ูก ิจการ.

111 Inso lvency  Rules 1986, regu la tion  2.18 (4).

112 Inso lvency  A c t 1986, sec tio n  24 (5).
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อย ่างไรก ็ตามหากแผนฟ ืนฟ ูก ิจการน ันได ้ร ับความเห ็นชอบจากท ีประช ุม เจ ้าหน ี 
Administrator ก็มีสิทธิในการยื่นแก้ไขเพิ่มเติมแผนนัน โดยปกติแล้วAdm in istra torะมีอำนาจโดย 
อิสระในการดำเนินการต่าง  ๆ เพื่อให้แผนฟืนฟูกิจการบรรลุผลสำเร็จ ด้งนั้นในการริเริ่มกระทำการใด  ๆ
ใหม่ๆ นอกเหนือจากทีกำหนดไว้ในแผนฟืนฟูกิจการAdministrator ย่อมมีอำนาจกระทำได้โดยการแก้ 
ไขแผนฟืนฟูกิจการ โดยในการใดหากเป็นการแก้ไขเล็กน้อย(minor revisions) ก็ย่อมอยู่ในอำนาจ 
กระทำได้เพื่อให้การดำเนินการต่างๆ ตามแผนลุล่วงไปได้ แต่ในกรณีการแก้ไขด้งกล่าวเป็นการแก้ไขใน 
สาระสำคัญ(substantial nature) ในกรณีเช่นนี้กระบวนการจะย้อนกลับไป นั้นคือAdministrator จะ 
ต้องเสนอแผนที่ม ีการแก้ไขในสาระสำคัญแทนที่แผนฉบับเดิม โดยถือว่าเป็นแผนฉบับใหม่เพื่อให้ที่ 
ประชุมเจ้าหนี้พิจารณาให้ความเห็นชอบอีกครั้งหนึ่ง113 โดยมีกระบวนการกลับไปเริ่มต้นใหม่เช่นเดียว 
กับการเสนอแผนฟินฟูกิจการในชั้นแรก114

ในการจัดทำแผนฟืนฟูกิจการโดยAdministrator นี้ กฎหมายได้กำหนดความรับผิด 
ทางอาญาเอาไว้ นั้นคือ ในกรณีที่Administrator จัดทำแผนโดยผิดพลาด และในกรณีที่Administrator 
ไม่สามารถจัดทำแผนและส่งแผนได้ภายในกำหนดเวลาที่กฎหมายกำหนดโดยไม่มีเหตุอันควร115 ด้ง 
นั้นAdministrator จึงต้องจัดทำแผนด้วยความระมัดระกังและอยู่ในสถานะที่จะต้องเสนอความเห็นต่อ 
กิจการของลูกหนี้อย่างเป็นอิสระและมีความเป็นกลาง116

(2) หน ้าท ี่ในการควบค ุมและจ ัดการทร ัพย ์ส ินของบร ิษ ัทล ูกหน ี้ 
ภายหลังจากทีศาลมีคำลังAdministration Order แล้ว Administrator มีหน้าทีในการ 

เข้าควบคุมทรัพย์สินทั้งปวงของบริษ ัทลูกหนี้หรือที่ปรากฏว่าบริษ ัทลูกหนี้ม ีส ิทธิเหนือทรัพย์สินนั้น117 
โดยถือว่า Administratedข้าไปแทนที'กรรมการของบริษัทลูกหนี้ในการดำเนินกิจการต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง 
กับบริษัท โดยในการดำเน ินการด ้งกล ่าวศาลมีอำนาจสั่งให ้ผ ู้ท ี่ครอบครองหรือควบคุมทรัพย ์ส ิน 
เอกสารหรือบันทึกใดๆ ที่ปรากฏว่าเป็นของบริษัทลูกหนี้หรือลูกหนี้มีสิทธิเหนือทรัพย์สินนั้น ให้จ่าย ส่ง 
มอบ สละหรือโอนทรัพย์สินหรือเอกสารนั้นแก่Administrator118

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  25  (1).

114 Inso lvency  A c t 1986, sec tio n  25 (2)-(6).

115 In so lvency  A c t 1986, sec tio n  23 (3).

116 Ian F. F le tcher, The Law  o f In so lven cy , p .463  see เท re N ew po rt C oun ty  A sso c ia tio n  Footba ll 

C lub  (1987) BCLC 582.

117 Inso lvency  A c t 1986, sec tio n  17 (1).

118 Inso lvency A c t 1986, sec tio n  234 (2).
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ในการจัดการกิจการของบริษัทลูกหนี้นั้น หากแผนฟืนฟูกิจการของAdministrator^ 
ใม,ได ้ร ับความเห ็นชอบโดยท ี่ประช ุมเจ ้าหน ี้ การจ ัดการกิจการและทรัพย์ส ินของบริษ ัทลูกหนี้โดย 
Administrator จะต้องอยู่ภายใต้คำสั่งศาล(directions) และเมื่อภายหลังจากที่แผนฟืนฟูกิจการได้รับ 
ความเห็นชอบแล้วAdministrator ก็สามารถจัดการกิจการและทรัพย์สินของบริษัทภายใต้แผนฟินฟูกิจ 
การนั้น119

โดยในการจัดการทรัพย์สินและกิจการของAdministrator ภายหลังจากที่แผนฟืนฟูกิจ 
การได้รับความเห็นชอบนั้น Administrator ย่อมมีอำนาจโดยอิสระในการทำหน้าที่ในการดำเนินการ 
ต่างๆ เพื่อให้บรรลุแผนฟืนฟูกิจการ(duty to implement his proposais)120 โดยในกรณีทีบริษัทลูกหนี 
ขาดเงินทุนหมุนเวียนในกิจการAdministrator ก็สามารถเข้าเจรจากับธนาคารเพื่อขอสินเชื่อเพื่อนำมา 
ใช้เป็นเงินทุนได้121 รวมถึงการจัดการอื่นๆ ตามแผนฟืนฟูกิจการ

อย่างไรก็ตามแม้จะถือได้ว ่าAdministrator เข้ามามีอำนาจหน้าที่แทนผู้บริหารหรือ 
กรรมการของบริษัทลูกหนี้แต่การทำหน้าที่ของAdministrator ถือว่าเป็นการจัดการกิจการและทรัพย์ 
สินของบริษัทลูกหนี้ภายใต้วัตถุประสงค์ของกระบวนการAdministration Order หรือที่กำหนดไว้ใน 
แผนฟืนฟูกิจการและการจัดการดังกล่าวจะอยู่ภายใต้คำสั่งของศาลหรือข้อกำหนดในแผนฟืนฟูกิจการ 
เท่านั้น โดยไม่อยู่ภายใต้การควบคุมของคณะกรรมการบริษัทหรือที่ประชุมผู้ถ ือหุ้นดังเซ่นกรณีของ 
กรรมการบริษัทในช่วงที่กิจการอยู่ในภาวะปกติ

(3) หน ้าท ี่ของในการจ ัดเตร ียมเอกสารทางบ ัญ ช ี
Administrator มีหน้าที่ยื่นรายการทางบ ัญ ช ีที่จำเป็น(requisite accounts) ของการ 

รับและจ่ายเงินของบริษัทลูกหนี้ต่อศาล นายทะเบียนบริษัทและเจ้าหนี้ทั้งหลายในคณะกรรมการเจ้า 
หนี้ ภายใน 2 เดือน เมื่อพ้นกำหนด 6 เดือนนับตั้งแต่วันที่ได้รับแต่งตั้ง และภายใน 2 เดือนของทุกๆ 
ช่วงของ 6 เดือนนั้นแต่เวลาดังกล่าว ในกรณีที่Administrator พ้นจากตำแหน่งก็มีหน้าที่ยื่นเอกสารดัง 
กล่าวภายใน 2 เดือนนั้นตั้งแต่วันที่พ้นจากตำแหน่ง122 โดยถือว่าเป็นหน้าที่รายงานการทำหน้าที่ของ 
Administrator ในการจัดการทางการเงินเพื่อให้คณะกรรมการเจ้าหนี้ได้รับทราบ

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  17 (2)

120 Ian F. F le tche r, The Law  o f In so lven cy , p .465 .

121 R.M. G oode  P rin c ip le s  o f C o rpo ra te  In so lvency  L aw , p .128 .

122 In so lvency  Rules 1986, regu la tion  2.52.
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(4) หน้าท ี่ต ่อผ ู้ม ีส ่'วน'โต ้เส ีย (interested persons)
เมื่อAdm inistrator ม ีหน ้าท ี่ในการจ ัดการก ิจการและทรัพย ์ส ินของบริษ ัทล ูกหน ี้ 

กฎหมายจึงได้กำหนดให้Administrator มีหน้าที่ในการแจ้งหรือรับข้อมูลต่อผู้มีส่วนได้เสียในกระบวน 
การฟืนฟูกิจการ ดังนี้

(4.1) Administrator มีหน้าที่รับคำชี้แจงเกี่ยวกับกิจการและทรัพย์สิน(statement
of affairs)123

(4.2) Administrator มีหน้าที่ออกหมายนัดประชุมเจ้าหนี้ของบริษัทลูกหนี้ เม่ือมี 
การร้องขอโดยเจ้าหนี้ซึ่งมีจำนวนหนี้ 1 ใน 10 ของจำนวนหนี้ทั้งหมดหรือเมื่อศาลมีคำสั่ง124

(4.3) Administrator มีหน้าที่ขอต่อศาลเพื่อมีคำสั่งให้บริษ ัทลูกหนี้หลุดพ้นจาก 
กระบวนการ Administration Order125

2.1.5.3 มาตรฐานการปฏ ิบตหน ้าท ี่ของผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
อำนาจหน้าที่ของAdministrator ในการจัดการกิจการและทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้ 

นั้นAdministrator จะต้องมีหน้าที่แห่งความซื่อสัตย์สุจริต(fiduciary duties) และหน้าที่แห่งความ 
ระมัดระวัง (duty of care) ในการกระทำต่าง  ๆ ที่เกี่ยวข้องกับกิจการและทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้126 
ดังนัน มาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่ของAdministrator จึงมีลักษณะเซ่นเดียวกับกรรมการบริษัท

ในการปฏ ิบ ัต ิหน ้าท ี่ของAdm inistrator น ั้นเป ็นไปเพ ื่อร ักษาผลประโยชน ์ท ั่วไป 
(general benefit) แก่ผู้มีส่วน1ได้เลียทุกฝ่าย ไม่ใช่การรักษาประโยชน์แก่เจ้าหนี้รายใดรายหนึ่ง127

ในการที่Administrator ทำหน้าที่ในฐานะตัวแทน(as agents) ของบริษัทลูกหนี้ย่อม 
ทำให้เกิดหน้าทีเกียวกับความไว้วางใจ(fiduciary duties) ต่อเจ้าหนีทังหลายและบุคคลผู้มีส่วนได้เสีย 
ในการจัดการกิจการและทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้ กล่าวโดยทั่วไปAdministrator จะต้องกระทำการ 
โดยสุจริต(acting good faith) และไม่มีผลประโยชน์ขัดแย้ง(without conflict of interest) โดยจะต้อง 
เป็นกลาง(impartial) และใช้ความระมัดระวังในการจัดการงานของบริษัทลูกหนี้ ตลอดจนห้ามแสวงหา 
กำไรจาการปฏิบัติหน้าที่ของตนเอง128

In so lvency  A c t 1986, sec tio n  22.

In so lvency  A c t 1986, sec tion  17 (3).

In so lvency  A c t 1986, sec tion  18 (1).

R.M. G oode  P rin c ip le s  o f C o rpo ra te  In so lvency  L aw , p. 128.

Hamish Anderson, Administrators Part II of the Insolvency Act 1986. p.76.
128 Ib id .
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จะเห็นได้ว่าหน้าที่เกี่ยวกับความไว้วางใจของAdministrator นัน มีลักษณะเดียวกับ 
กรรมการบริษัท เนื่องจากAdministrator ไม่ใช่ทรัสตีตามความหมายของ Trustee Act 1925 ดังนัน 
การปฏิบัติหน้าทีของAdministrator จึงมีมาตรฐานเช่นเดียวกับกรรมการบริษัทแต่การปฏิบัติหน้าท 
ของAdministrator เป็นไปเพื่อประโยชน์แก่เจ้าหนี้และบริษัทลูกหนี้

ดังนั้น มาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่ของAdministrator จึงเทียบเคียงได้กับกรรมการ 
บริษัท ได้ในกรณีดังต่อไปนี้

1) หน้าที่ซื่อลัตย์สุจริตแห่งความภักดีและเจตนาสุจริต (Fiduciary duties of loyalty
and good faith)

Administrator จะต้องปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริตด้วยความเชื่อของตน 
เอง และ Administrator จะถูกคาดหมายให้กระทำการโดยสุจริต(act bona fide) ในทางที่เห็นว่าเป็น 
ประโยชน์แก'บริษัทลูกหนี้และผู้มีล่วนได้เสีย นอกจากนี้Administrator จะต้องไม่กระทำการในเรื่องที่ 
ผลประโยชน์ของตนเองขัดกับผลประโยชน์ของบริษัทลูกหนี(conflict of duty and interest)

2) หน้าที่แห่งความระมัดระวังและทักษะความชำนาญ(duties of care and skill)
Administrator จะต้องปฏิบ ัต ิหน้าที่ด ้วยความระมัดระวังและตามทักษะและ 

ความชำนาญของตนเอง
โดยหน้าที่ทั้ง 2 กรณีนี้ ศาลลามารถนำมาเป็นหลักเพื่อวินิจฉัยมาตรฐานการปฏิบัติ 

หน้าที่และกำหนดความรับผิดAdministrator ภายใต้กระบวนการฟืนฟูกิจการได้
2.1.6 สถานะของหน้ีท่ีผู้ทำแผนท่ึเนฟูกิจการก่อข้ึน
Administrator มีอำนาจในการก่อหนี้ขึ้นในระหว่างการด้าเนินการฟืนฟูกิจการเพื่อ 

ประโยชน์ในการฟืนฟูกิจการ เช่น การหาแหล่งเงินทุนเพื่อใช้ในกิจการ โดยหนี้หรือความรับผิดที่เกิดขึ้น 
ไม่ว่าโดยสัญญาหรือสัญญาจ้างแรงงานที่ได้รับรองโดยAdministrator ซึ่งเกิดจากการที่Administrator 
ได้ปฏิบัติหน้าที่ตามกฎหมายถือว่าเป็นหนี้บุริมสิทธิเหนือหนี้ที่มีหสักประกัน*

หนีที่Administrator ก่อฃึนในระหว่างการฟืนฟูกิจการจะถูกชำระจากทรัพย์สินของลูก 
หนี้ที่อยู่ในความครอบครองของAdministrator ก่อนค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่ายของ Administrator ดัง 
นั้นจะเห็นได้ว่ามูลหนี้ก่อขึ้นโดยเฉพาะการหาเงินช่วยเหลือแก,กิจการในระหว่างการฟืนฟูกิจการย่อม

* หล ักเกณฑ ์เก ี่ยวก ับการกำหนดบ ุร ิมส ิทธ ิในม ูลหน ี้ท ี่A dm in is tra to r ก ่อข ึ้นในระหว่างการฟ ินฟ ูก ิจการ 

ปรากฏใน Inso lvency  A c t 1986, sec tion  19 (4), sec tio n  19 (5).
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ได้รับบุริมสิทธิเหนือมูลหนี้ที่มีหลักประกันและค่าตอบแทนและค่าใช้จ่ายของ Administrator ซึ่งจะเป็น 
แรงจูงใจให้เจ้าหนี้ในการให้สินเชื่อแก่กิจการ และลดความเสี่ยงในการได้รับชำระหนีคืน

2.1.7 ค ่าใช ้จ ่ายของผ ู้ทำแผนท ี่เนฟ ูก ิจการ
ภายใต้กระบวนการฟืนฟูกิจการของประเทศอังกฤษAdministrator จะมีสิทธิได้รับค่า 

ตอบแทนจากการปฎิปัติหน้าที่ของตนเอง129 โดยชำระจากกองทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี โดยศาลจะมี 
อำนาจในการพ ิจารณาอนุญาตค่าตอบแทนของAdministrator ซึงคณะกรรมการเจ้าหนีจะเป ็นผู้ 
กำหนดจำนวนหรือเป็นผู้ควบคุมค่าตอบแทนนั้น แต่หากในคดีนั้นไม่มีคณะกรรมการเจ้าหนี้ก็จะต้องมี 
การประชุมเจ้าหนีเพื่อพิจารณาค่าตอบแทนของAdministrator130 โดยค่าตอบแทนจะคำนวณอยู่ในรูป 
ของเปอร์เซ็นต์ที่กำหนดไว้แน่นอน(fixed as a percentage) จากกองทรัพย์สินที่Administrator จะ 
ต ้องเข ้าไปป ฏ ิบ ัต ิหน ้าท ี่ห ร ือ ใช ้ว ิธ ีคำนวณ จากระยะเวลาท ี่เหมาะสมในการป ฏ ิบ ัต ิหน ้าท ี่ของ 
Administrator และเจ้าหน้าที่ที่ช่วยเหลือ131 ซึ่งคณะกรรมการเจ้าหนี้จะกำหนดค่าตอบแทนขึ้นโดยใช้ 
วิธีใดวิธีหนึ่งที่เหมาะลมและพิจารณาถึงเหตุดังต่อไปน132

1) ความซับซ้อนของคดี
2) การทำหน้าที่ของAdministrator ในการดัดการกิจการและทรัพย์สินของบริษัทลูก 

หนี้มีขอบเขตการรับผิดชอบเพียงใด
3) ประสิทธิภาพของการทำหน้าที่ของAdministrator ว่าได้ทำหน้าที่ตามกฎหมายได้ 

บรรลุผลมากน้อยเพียงใด
4) มูลค่าและลักษณะของทรัพย์สินที่Administrator จะต้องเกี่ยวข้องด้วยและเมื่อ 

คณะกรรมการเจ ้าหน ี้ได ้เล ือกใช้ว ิธ ีคำนวณค่าตอบแทนร่วมก ับเหตุตามกฎหมายแล้วเพ ื่อกำหนด 
จำนวนของค่าตอบแทนออกมาได้จำนวนใดจำนวนหนึ่งศาลก็จะเป็นผู้ให้ความเห็นชอบค่าตอบแทน 
นั้นในขั้นตอนสุดท้ายโดยคณะกรรมการเจ้าหนี้ไม่อาจร่วมตัดสินใจได้

อย ่างไรก ็ตาม ในกรณ ีเจ ้าหน ี้คนใดคนหน ึ่งไม ,พอใจจำนวนค ่าตอบแทนของ 
Administrator เจ้าหนี้คนใดคนหนึ่งในคณะกรรมการเจ้าหนี้ที่พ ิจารณาเห็นชอบอาจร้องขอต่อคณะ 
กรรมการเจ้าหนี้เพื่อให้มีมติในการกำหนดค่าตอบแทนอีกครั้ง133 หรือในกรณีที่Administrator เห็นว่า

In so lvency  Rules 1986, regu la tion  2.47.

Ham ish A nde rson , A dm in is tra tio n s  Part II o f The In so lvency  A c t 1 98 6 . p p .80-86 . 

Ib id , see เท re B rida l C en tre  Co. Pty. L td . (1985) 9 A .C .L .R . 481 .

In so lvency  Rules 1986, regu la tion  2 .47 (4) (a)-(d ).

Inso lven cy  Rules 19 86 ,regu la tion  2.48.
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จำนวนค่าตอบแทนที่เจ้าหนี้คนใดคนหนึ่งในคณะกรรมการเจ้าหนี้พ ิจารณาให้ความเห็นชอบน้อยเกิน 
ไปก็อาจร้องขอศาลเพื่อพิจารณาคำสั่งเพิ่มค่าตอบแทนฃึน134

2.1.8 การพ้นจากตำแน่งของผู้ทำแผนท่ีเนฟูกิจการ
การพ้นจากตำแหน่งหรือการพ้นสภาพของAdministrator ใ!นกฏหมายใด้กำหนดเหตุ 

เอาไว้สรุปได้ดังนี้135
1) การตาย
2) การลาออก
3) บุคคลนั้นขาดคุณสมบัติในการปฏิบัติหน้าที่ในฐานะเทรolvency Practitioner ซ่ึง 

เกี่ยวข้องกับบรืษัทลูกหนี
4) บริษัทลูกหนีหลุดพ้น(discharge) จากคำลังAdministration Order
5) ศาลมีคำสั่งให้พ้นจากตำแหน่ง
ใน ก รณ ีข อ งก า รล า อ อ ก ข อ งA d m in is tra to r น ั้น ก ฎ ห ม าย ก ำห น ด ว1าการท ี่ 

Administrator ของบริษัทลูกหนี้จะพ้นจากตำแหน่งโดยการลาออกนั้น จะต้องแจ้งการลาออกจาก 
ตำแหน่งไปยังศาลเสียก่อน136 ซึ่งกรณีที่Administrator จะมีสิทธิลาออกนั้นกระทำได้เฉพาะกรณีต่อไป 
ธ ้»

ก. การเจ็บป่วย
ข. เก ิดการข ัดก ันของผลประโยชน์(conflict of interest) ในการทำหน้าที่ของ

Administrator
ค. มีการแต่งตังAdministrator?วมกัน(joint appointment) ซึงไม่ได้มีการกำหนดว่า 

สมควรจะให้บุคคลใดบุคคลหนึ่งหรือทั้งหมดดำรงตำแหน่งต่อไป 
ง. ศาลเห็นสมควรตามเหตุผลของการลาออก
ในกรณีที,ตำแหน่งAdministrator ว่างลงเนื่องจาก ความตาย การลาออก ของ 

Administrator หรือเหตุอื่นที่ทำให้ตำแหน่งดังกล่าวว่างลง ศาลอาจมีคำสั่งแต่งตั้งAdministratomน 
ใหม่แทนที่ตำแหน่งที่ว่างลง ซึ่งคำร้องขอต่อศาลดังกล่าวอาจถูกเสนอ138

ln so lv e rc6  Rules 1986, regu la tion  2.49.

In so lvency  A c t 1986, sec tion  1 3 (1 ) , sec tio n  19 (2). 

In so lven cy  A c t 1986, sec tion  19 (1).

In so lvency  Rules 1986, regu la tion  2.53.

In so lve n c y  A c t 1986, sec tion  13 (3).
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1) โดยAdministrator ของบริษัทลูกหนี้ที่ยังคงทำหน้าที่อยู่
2) กรณีที่ไม่มีAdministrator ดังกล่าว โดยคณะกรรมการเจ้าหนี้ตามมาตรา26
3) กรณีที่ไม่มีAdministrator และคณะกรรมการเจ้าหนี้ดังกล่าว โดยบริษัทลูกหนี้ 

กรรมการในบริษัทลูกหนี้หรือเจ้าหนี้คนใดคนหนึ่งหรือหลายคนของบริษัทลูกหนี้
หลักเกณฑ์ของกฎหมายดังกล่าวจึงกำหนดไว้ซัดเจนถึงบุคคลผู้มีสิทธิยื่นคำร้องขอให้ 

ศาลมีคำสั่งแต่งตั้งAdministratorนใหม่เมื่อตำแหน่งว่างลงซึ่งในทารแต่งตั้งAdministrator คนใหม่ 
นั้นจะต้องมีการประกาศหรือโฆษณาและแจ้งไปยังนายทะเบียนบริษัทถึงการแต่งดังดังกล่าว139

ดังที่กล่าวมานั้นจะเห็นได้ว่าAdministrator อาจพ้นจากตำแหใ]งได้โดยคำสั่งศาล140 
โดยคำสั่งศาลดังกล่าวอาจเกิดขึ้นจากการพิจารณาของศาลตามมาตรา 27141 นั่นคือเมื่อคำสั่งฟินฟูกิจ 
การมีผลบังคับแล้ว เจ้าหนี้ หรือฝ่ายบริษัทลูกหนี้อาจยื่นคำขอเพื่อแถลงต่อศาลว่าการจัดการทรัพย์สิน 
และการบริหารจัดการธุรกิจของบริษัทลูกหนี้โดยAdministrator ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างไม่เป็น 
ธรรมต่อผลประโยชน์ของเจ้าหนี้และบริษัทลูกหนี้142 ศาลอาจมีคำสั่งตามที่เห็น ลมควรเพื่อบรรเทา
ความเสียหายที่เกิดขึ้นหรือเลื่อนการพิจารณาออกไปโดยมีเงื่อนไขหรือไม่มีเงื่อนไข หรือมีคำสั่งชั่วคราว 
หรือมีคำสั่งอย่างใดอย่างหนึ่งตามความเหมาะสม143 ซึ่งในกรณีที่มีหลักฐานแสดงว่าเกิดความบกพร่อง 
ในการทำหน้าที่ของAdministrator ตามคำขอที่ยื่นต่อศาล ศาลอาจมีคำสั่งอย่างใดตามที่เห็นสมควร 
(order as it thinks fit) หรือมีคำสั่งตามมาตรา 19 (1)144เพื่อถอดถอนAdministrator ออกจากตำแหน่ง 
และหากในคำขอที่ยื่นมาศาลยังไม่อาจพิจารณา Administrator ที่เหมาะสมได้ ศาลอาจพิจารณาตาม 
ขั้นตอนมาตรา 13 (2) นั่นคือ ให้ผู้มีสิทธิตามกฎหมายนั่นคือAdministrator ที่เหลืออยู่คณะกรรมการ 
เจ้าหนี้ บริษัทลูกหนี้ กรรมการของบริษัทลูกหนี้ หรือเจ้าหนี้แล้วแต่กรณียื่นคำร้องเข้ามาเพื่อให้ศาล 
พิจารณาแต่งตั้งตำแหน่งAdministrator ที่ว่างลง

In so lvency  Rules 1986, regu la tion  2.55.

140 In so lvency  A c t 1986, sec tion  19 (1).

141 In so lvency  A c t 1986, sec tion  27.

142 In so lvency  A c t 1986, sec tion  27 (1).

143 In so lvency  A c t 1986, sec tion  19 (1).

144 Inso lvency  A c t 1986, sec tion  13 (2).
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อย่างไรก็ตามการพ้นจากตำแหน่งของAdministrator ไม่ว่าในกรณีใดๆ จะไม่เป็นผล 
ต่อคำสั่งพ้นฟูกิจการหรือAdministration Order ทีจะยังคงมีผลบังคับต่อบริษัทลูกหนต่อไปจนกว่าจะ 
หลุดพ้นโดยคำสั่งของศาล145

2.1.9 ความรับผ ิดของผ ู้ดำเน ินการท ี่เนฟ ูก ิจการ
เมื่อเทรolvency Act 1986 ได้กำหนดให้Administrator มีอำนาจและหน้าทีในกรณี 

ต่างๆ ภายใต้กระบวนการAdministration Order การใช้อำนาจและการปฎิบตหน้าหคังกล่าวจงอาจ 
ก่อให้เกิดความรับผิดได้ในกรณีดังต่อไปนี

(1) ความรับผ ิดทางแพ ่งของ Administrator
กฎหมายได้กำหนดให้Administrator ใช้อำนาจตามกฎหมายในฐานะตัวแทนของ 

บริษัทลูกหนี้146 โดยอำนาจของAdministrator มีขอบเขตที่กว้างและครอบคลุมถึงเรื่องต่างๆ ที่เป็น 
อำนาจของบริษัทลูกหนี้ ซึ่งในกรณีนี้การกระทำของAdministrator จะก่อให้เกิดความรับผิดขึ้นได้หรือ 
ไม่ แยกพิจารณาได้ดังนี้

(1.1) ความรับผิดในสัญญา
การกระทำของAdministrator ในฐานะตัวแทนในนามของบริษัทลูกหนี้ ย่อมก่อให้เกิด 

ความผูกพันต่อลูกหนี้และผู้ท ี่เกี่ยวข้อง ในกรณีที่Administrator เข้าทำสัญญากับบุคคลภายนอก 
สัญญานั้นย่อมมีผลผูกพันระหว่างลูกหนี้และบุคคลภายนอก ผลดังกล่าวทำให้Administrator ไม่ต้อง 
รับผิดเป็นการส่วนตัว(personal liability) ในสัญญานั้นแม้ว่าจะเป็นการกระทำที่เกินอำนาจ(ultra 
vires) ก็ตาม147 คู่สัญญาที่เป็นบุคคลภายนอกจึงฟ้องให้Administrator รับผิดในมูลหนี้ตามสัญญานั้น 
ไม่ได้

อย่างไรก็ตามในการเข้าทำสัญญาซึ่งเป็นการกระทำที่เกินอำนาจนั้น ในทางปฎิบัติมัก 
ไม่เกิดขึ้น เนื่องจากกฎหมายได้เยียวยาการกระทำของเกินอำนาจหรือข้อบกพร่องในเรื่องอำนาจของ 
Administrator เอาไว้ นั้นคือ แม้ว ่าภายหลังพบว่าการแต่งตั้งAdministrator คุณสมบัติของ
Administrator หรืออำนาจหน้าที่ตามมาตรา 14 (1) หรือที,กำหนดไว้ในรchedule 1 มีข้อบกพร่องตาม 
กฎหมายก็ถือว่าการกระทำของAdministrator ที่ได้กระทำไปแล้วมีผลสมบูรณ์ตามกฎหมาย148 ซึ่งถ้อย 
คำดังกล่าวมีความหมายที่กว้างจึงครอบคลุมถึงการเข้าทำสัญญาของAdministrator โดยปราศจาก

R.M. G oode , P rinc ip les  o f C o rpo ra te  In so lvency  Law  , p. 132.

In so lvency  A c t 1986, sec tion  14 (5).

H am ish A nd e rson , A d m in is tra to rs  Part II o f The Inso lven cy  A c t 1 9 8 6 . p .77.
148 Ib id .
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อำนาจ ดังนั,นความรับผิดของ Administrator จึงขึนอยู่กับถ้อยคำหรือเงือนไขในสัญญานันเป็นสำคัญ 
ห ม า ย ค ว า ม ว่าในกรณีที่ข้อสัญญาเขียนไว้ชัดเจนว่าAdministrator ต้องร่วมรับผิดในมูลหนีใดๆ ทีเกิด 
ข ืนต า ม สัญญานันAdministrator จึงต้องมีความรับผิดเป็นการส่วนตัว149

นอกจากนี้ กฎหมายได้กำหนดให้Administrator ต้องรับผิดเป็นการส่วนตัวในกรณีที่ 
ผู้ให้บรืการสาธารณูปโภคประเภทต่างๆ กำหนดเงื่อนไขการให้บรืการเอาไว้ เมื่อAdministrator ร้องขอ 
ให้มีการให้บรืการในสาธารณูปโภคนัน ผู้ให้บริการอาจกำหนดให้Administrator ต้องประกันการจ่าย 
เงินหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดจากการให้บริการนั้น150 ดังนั้นหากมีการผิดสัญญาการให้บริการสาธารณูปโภค 
โดยAdministrator เขาก็ต้องรับผิดเป็นส่วนตัวจากการที่เข้าประกันการปฏิบัติตามสัญญานั้นในฐานะ 
ผู้คํ้าประกัน

อย่างไรก็ตาม ความรับผิดในมูลหนี้ตามสัญญาซึ่งAdministrator เป็นผู้กระทำขืนนัน 
รวมถึงมูลหนี้ตามสัญญาจ้างแรงงานที่Administrator รับมาใซ้นันถึอเป็นค่าใช้จ่ายในกองทรัพย์สิน 
ของบริษัทลูกหนี้เมื่อAdministrator พ้นจากตำแหน่ง151

(1,2)ความรับผ ิดในละเม ิด
Insolvency Act 1986 ไม่ได้กำหนดเกี่ยวกับความรับผิดของAdministrator ในมูลหนี้ 

ละเมิดไว้โดยตรง ดังนั้น ในกรณีที่Administrator ใช้อำนาจหรือปฏิบ้ตหน้าที่ตามกฎหมายหรือตามคำ 
สั่งของศาลที่กำหนดเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าวอย่างชัดแจ้งย่อมต้องมีความรับผิดในมูลหนี้ละเมิด152 การ 
กำหนดให้หนี้ท ี่เก ิดขึ้นโดยAdministrator ถือเป็นค่าใช้จ ่ายในกองทรัพย์ส ินของบริษ ัทลูกหนี้ ตาม 
มาตรา 19 (5) นั้น จึงไม่รวมถึงมูลหนี้ที่เกิดจากการกระทำละเมิดโดยAdministrator153 ดังนั้นผู้เสีย 
หายจึงไม่สามารถฟ้องให้บริษัทลูกหนี้รับผิดในการกระทำละเมิดของAdministrator ได้

ห า nAdm inistrator ได ้กระทำการครบองค ์ประกอบความรับผ ิดในทางละเม ิด 
Administrator จะต้องรับผิดเป็นการส่วนตัวในฐานะผู้กระทำละเมิดไม่ว่าAdministrator จะได้กระทำ 
การในฐานะตัวแทนของบริษัทลูกหนี้หรือไม่และไม่ว่าผู้เสียหายจะเป็นบริษัทลูกหนี้ เจ้าหนี้ หรือบุคคล 
ใดๆซึ่งความรับผิดในมูลหนี้ละเม ิดนั้นจะผูกพ ันต่อบริษ ัทลูกหนี้ต ่อเม ื่อลูกหนี้ได ้ให ้ส ัตยาบันหรือรับ 
อำนาจในการกระทำของAdministrator

1 4 9 1■ ■ IIb id .

150 In so lvency  A c t 1986, sec tion  233.

151 In so lvency  A c t 1986, sec tion  19 (5).

152 Ham ish A n d e rs o n . A dm in is tra to rs  Part II o f The In so lvency  A c t 1986 . p .78 .

153 Ib id ., p .79 .
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มีข้อน่าพิจารณาประการหนึ่งคือ ตามกฎหมายอังกฤษกรรมการจะต้องรับผิดเป็นการ 
ส่วนตัวในคำสั่งหรือการดำเนินการที่ก่อให้เกิดความเสียหาย154 แม้ว่ากรรมการจะไม่ใต้กระทำการนั้น 
โดยตรง เนื่องจากถือว่ากรรมการเป็นผู้มีอำนาจกระทำหรือจัดการกิจการงานของบรืษัททังปวง ถือเป็น 
ความรับผ ิดในตำแหน่งหน ้าท ี่ในการจัดการ(managerial position) ดังนันจึงเห็นได้ซ ัดว่า 
Administrator ก็อาจจะต้องมีความรับผิดในทำนองเดียวกับกรรมการ เนื่องจากอยู่ในฐานะที่มีอำนาจ 
เด็ดขาดในการจัดการบริษัทลูกหนี้ แต่อย่างไรก็ตามความรับผิดในละเมิดดังกล่าวก็ยังต้องมีการพิสูจน์ 
ถึงการกระทำและการละเว้นกระทำ ที่ก่อให้เกิดความเสียหายขึ้น ไม่ใช่เกิดความรับผิดเพราะเพียงแต่มี 
ตำแหน่งตามกฎหมาย155

อย่างไรก็ตามAdministrator อาจพ้นจากความรับผิดในมูลหน้ีละเมิดได้เม่ือศาลมีคำ 
สั่ง1ให้Administrator หลุดพ้นจากความรับผิด156 นอกจากน้ีAdministrator ยังมีสิทธิท่ีจะได้รับซดเชย 
ค่าสินไหมทดแทนจากทรัพย์สินของบริษัทลูกหนี้ หากAdministrator ได้กระทำละเมิดในระหว่าง 
กระบวนการAdministration Order ดังนั้นจึงถือว่ามีกระบวนการทางกฎหมายเข้ามาเยียวยาความ 
เสียหาย หรือความบกพร่องที่เกิดจากการใช้อำนาจหรือการปฏิใโตหน้าที่ของAdministrator

(2) ความรับผิดทางอาญาของAdministrator
Insolvency Act 1986 ได้กำหนดบทลงโทษทางอาญาแก,Administrator ภายใต้ 

กระบวนการAdministration Order ในกรณีดังต่อไปนี
(2.1) Administrator ขาดคุณสมบัติในการกระทำการในฐานะเทรolvency 

Practitioner แต่ยังกระทำการในฐานะเช่นนั้น157
(2.2) Administrator ไม่ปฏิบ้ติหน้าที่ในการดำเนินการต่อไปนี้ โดยไม,มีเหตุอันสม

ควร
(2.2.1) ส่งสำเนาคำสั่งศาลของบริษัทลูกหนี้ที,อนุญาตให้จำหน่ายทรัพย์สินที่เป ็น 

หลักประกันแก่นายทะเบียนบริษัท ภายใน 14 วันนับแต่วันที,ศาลมีคำสั่งดังกล่าว

Ibid., p.79 see in re Rainbow Chemical Works V . Belvedere Fish Guano Co.,Ltd. (1921) 2 A.c.
465.

1 5 5  1. ; ,Ibid.
156 Insolvency Act 1986, section 20 (2).
157 Insolvency Act 1986, section 389.
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(2.2.2) ส,งสำเนาคำส ั่งศาลของบริษ ัทล ูกหน ี้ในการบ ังค ับใช ้กระบวนการ 
Administration Order แก่นายทะเบียนบริษัทและบุคคลที่ระบุในคำสั่งภายใน 14 วันนับแต่วันทีศาลมี 
คำสั่งดังกล่าว158 159

(2.2.3) ส่งสำเนาคำสั่งศาลของบริษัทลูกหนี้ที่ยกเลิกหริอเปลี่ยนแปลงกระบวนการ 
Administration Order* แก่นายทะเบียนบริษัทภายใน 14 วันนับแต่วันที่คำสั่งศาลดังกล่าวมีผลบังคับ
159

(2.3) Administrator ขาดคุณสมบัติในการกระทำการเป็นกรรมการบริษัทตาม 
Company Director Disqualification Act 1986 และศาลมีคำสงให้ขาดคุณสมบต (disqualification 
order) แล้วแต่ยังทำหน้าทีของAdministrator ต่อไป160

(2.4) Administrator ไม่ทำหน้าที่เกี่ยวกับแผนฟืนฟูกิจการภายใน 3 เดือนนับแต่วัน 
ทีศาลมีคำลังAdministration Order ในกรณีใดกรณีหนึงดังต่อไปน161

(2.4.1) จัดทำและล่งแผนฟินฟูกิจการต่อนายทะเบียนบริษัท และเจ้าหน้ีท้ังหมดเท่า
ที,ทราบที่อยู่

(2.4.2) จัดทำสำเนารายการของแผนฟินฟูกิจการก่อนการประชุมเจ้าหนี้
(2.4.3) ล่งสำเนารายการของแผนฟืนฟูกิจการไปยังสมาชิกของบริษัทลูกหนี้ หรือ 

แจ้งที่อยู่ที่สมาชิกเหล่านั้นจะเขียนติดต่อมาเพื่อขอรับแผนโดยปราศจากค่าธรรมเนียม
(2.5) Administrator ไม่ส่งรายการย่อของการรับและจ่ายเงินของบริษัทลูกหนี้ต่อ 

ศาลนายทะเบียนบริษัทหรือเจ้าหนี้162

Insolvency Act 1986, section 21(3).
ศาลอาจยกเลิกคำสัง Administration Order ไดใน 3 กรณีคือ

1) Administrator มีคำขอให้ศาลยกเลิก เม่ือวัตถุประสงค์ของกระบวนการบรรลุแล้ว (section 18)
2) ที่ประชุมเจ้าหนี้ปฏิเสธการให้ความเห็นชอบแผนที่นฟูกิจการ (section 24)
3) เพื่อคุ้มครองผลประโยชน์ของเจ้าหนี้และผู้มีส่วนได้เสีย(section 27).
159 Insolvency Act 1986, section 18 (5), section 24 (7) and section 27 (6).
160 Company Directors Disqualification Act 1986, section 13.
161 Insolvency Act 1986, section 23.
162 Insolvency Rules 1986, regulation 2.52.
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2.2 อำนาจหน ้าท ี่และความรับผิดของผู้ดำเน ินการที่เนฟูก ิจการตามกฎหมายประเทศสหรุ้ฐ 
อเมริกา

ในส่วนนี้จะกล่าวถึงหลักการเบื้องต้นของกระบวนการฟืนฟูกิจการและผู้ทำแผนที่นฟู 
กิจการและหลักเกณฑ์ที่เกี่ยวกับอำนาจ หน้าท่ี ความรับผิดและบทบัญญัติกฎหมายที่เกี่ยวกับผู้ดำเนิน 
การที่นฟูกิจการตามกฎหมายประเทศสหรัฐอเมริกา

‘บ่ dJ ฬ ่

อน่ึง กฎหมายท่ีนฟูกิจการของประเทศสหรัฐอเมริกาไม่ได้กำหนดให้มีสถานะของผ้ทำ
dJ ‘บ่ as ‘บ่

แผนที่นฟูกิจการไว้เป็นการเฉพาะ แต่เปิดโอกาสให้ลูกหนี้มีสิทธิที่ดีกว่าในการเสนอแผนที่นฟูกิจการ 
ก่อนผู้มีส่วนได้เสียฝ่ายอื่นๆ163 ผู้ท่ี'ลัดทำและมีสิทธิเสนอแผนท่ีนฟูกิจการก็คือ ลูกหนี้ ทรัสตี หรือผู้มี 
ส่วนได้เสียหรือเก่ียวข้องในคดี ดังนั้นผู้ที่มีสถานะทางกฎหมายเทียบเคียงกับผู้ทำแผนที่นฟูกิจการของ 
ไทยจึงมีความหมายถึง ลูกหนี้ผู้ดำเนินการที่นฟูกิจการ(debtor in possession) และทรัสตี(trustee)* * ** 
ในส่วนที่เกี่ยวกับอำนาจและหน้าที่ในการจัดการทรัพย์สินและกิจการของลูกหนี้

2.2.1 ความเบ ื้องต ้น เก ี่ยวก ับกระบวนการท ี่[นฟ ูก ิจการ1ของประเทศสหรัฐ
อเมริกา

ก ารด ำ เน ิน ก ารฟ ืน ฟ ูก ิจ ก ารข อ งป ระ เท ศ ส ห ร ัฐ อ เม ร ิก าอ ย ู่ภ าย ใต้Chapter 11 แห่ง 
Bankruptcy Code บทบัญญัติในกฎหมายฉบับนี้มีลักษณะเป็นการเปิดโอกาสให้แก่ลูกหนี้ในการเริ่ม 
ต้นชีวิตใหม่ในทางการดำเนินธุรกิจ โดยหลักการสำคัญของกระบวนการที่นฟูกิจการดังกล่าวอยู่ที่การ 
ใช้มาตรการทางกฎหมายเพื่อเอื้อประโยชน์ในการที่นฟูกิจการโดยเฉพาะอย่างยิ่งการให้ลูกหนี้ได้มี 
ช่วงเวลาในการดำเนินการเพื่อจัดการแก้ไขปัญหาของกิจการ อันได้แก่ปัญหาภาระหนี้สิน ปัญหา 
เกี่ยวกับทุนในการดำเนินกิจการ ปัญหาที่เกี่ยวกับการบริหารกิจการและการจัดการทรัพย์สิน รวมถึง 
ปัญหาอื่นที่ทำให้กิจการของลูกหนี้อยู่ในภาวะขาดทุนและล่งผลกระทบถึงความสามารถในการชำระ 
หน้ี ดังนั้นในช่วงระยะเวลาดังกล่าวนับตั้งแต่กระบวนการที่นฟูกิจการเริ่มต้นขึ้น การใช้มาตรการทาง 
กฎหมายในการเข้ามาแก้ไขปัญหาและส่งเสริมการที่นฟูกิจการจึงมีความสำคัญอย่างยิ่ง โดยการ 
ดำเนินกระบวนการภายใต้Chapter 11 น้ัน ผู้ดำเนินการที่นฟูกิจการถือว่ามีบทบาทและหน้าที่ที, 
สำคัญต่อการที่นฟูกิจการอย่างยิ่ง กลไกของกฎหมายในการกำหนดสิทธิ อำนาจ และหน้าท่ีต่างๆ

11 U .S .C ., sec tio n  1121.

* ต ่อไปจะเรียกทั้ง 2 กรณ ีร ่วมกันว่า “ ผ ู้ดำเน ินการฟ ืนฟ ูก ิจการ” .

* *  ต ่อไปจะเรียกกระบวนการฟ ืนฟ ูก ิจการของประเทศสหรัฐอเมริกาในหมวดที่ 11 ของบทited S tates  

C ode ในส ่วนกฎหมายฟ ินฟ ูก ิจการว ่า “C h a p te r l 1 ” .
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ของผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการตลอดจนกลไกการตรวจสอบในการดำเนินการดังกล่าวของผู้ดำเนินการ 
ฟืนฟูกิจการจึงเป็นปัจจัยผลักดันที่สำคัญต่อความสำเร็จในการฟืนฟูกิจการของลูกหนี้ 

(1) หลํโกเกณฑ์การเข้าสู่กระบวนการที่เนฟูกิจการ 
การเริ่มต้นคดีฟินฟูกิจการภายใต้Chapter 11 กระทำได้ 3 กรณีคือ
1) การยื่นคำขอโดยสมัครใจ(voluntary petition) เป็นการยื่นคำขอโดยลูกหน้ีซึ่งจะ 

ต้องไม่ใช่นายหน้าค้าหุ้น ธนาคาร หรือบริษัทประกัน โดยลูกหนี้นั้นอาจมีสถานะเป็นบุคคลธรรมดา 
ห้างหุ้นส่วนหรือบริษัท164 โดยคำขอดังกล่าวถือเป็นการขอคำสั่งศาลเพื่อบรรเทา(order for relief) 
ความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นกับกิจการตนเอง โดยลูกหนี้จะไม่ถูกห้ามมิให้ดำเนินกิจการหรือจัดการ 
ทรัพย์สินของตนเองเมื่อมีการยื่นคำขอโดยสมัครใจแล้ว165 โดยการยื่นขอฟืนฟูกิจการของลูกหนี้โดย 
สมัครใจนั้นลูกหนี้มีสิทธิยื่นขอแม้จะไม่อยู่ในสถานะมีหนี้สินล้นพ้นดัวก็ตาม* ซึ่งคดีส่วนมากศาลจะ 
อนุญาตให้ลูกหนี้เข้าสู่กระบวนการฟินฟูกิจการได้ทันที

2) การยื่นคำขอโดยไม่สมัครใจ(involuntary petition) เป็นการยื่นคำขอโดยเจ้าหนี 
หรือกลุ่มของเจ้าหนี้เพ่ือบังคับให้ลูกหนี้เข้าสู่กระบวนการฟืนฟูกิจการ โดยลูกหนี้มีสิทธิยื่นคำให้การโต้ 
แย้งคำขอนั้น166 ซ่ึงในกรณีท่ีลูกหน้ีเป็นซาวนา ครอบครัวซาวนาหรือองค์กรท่ีไม่มีวัตถุประสงค็ในการ 
ค้าหากำไร เจ้าหนี้จะยื่นขอฟืนฟูกิจการลูกหนี้เหล่านี้ไม่ได้167 ซึ่งในการยื่นคำขอประเภทนีศาลจะ 
อนุญาตให้ฟืนฟูกิจการลูกหนี้ เมื่อปรากฏข้อเท็จจริงกรณีใดกรณีหนึ่งต่อไปน168

ก. ลูกหน้ีไม1สามารถชำระหนี้ภายในกำหนดเวลาที่ต้องชำระได้ โดยไม,อาจอ้าง 
ความสุจริตเพื่อโต้แย้งการชำระหนี้ของตนเองได้

ข. ทรัพย์สินของลูกหนี้ถูกยึดครองหรือมีการตั้งบุคคลเข้าควบคุมทรัพย์สินของลูก 
หนี้ภายใน 120 วัน ก่อนวันที่ยื่นคำขอให้ฟืนฟูกิจการ

11 บ .ร .c . ,  sec tio n  101 (41), sec tion  109 (d).

16511 U .S .C ., sec tio n  301 (f).

* ล ูกหน ี้ท ี่อย ู่ในสถานะขาดสภาพคล ่องก ็สามารถร ้องขอเพ ื่อเข ้าส ู่กระบวนการฟ ืนฟ ูก ิจการภายใต ้ C hap te r

11.
16611 U .S .C ., sec tion  301 (d).

16711 บ .ร .อ ., sec tio n  303 (a).

168 S tua rt E. H e rtzbe rg  and  Denn is Kayes, “ R eo rgan iza tion  u n d e r C h a p te r 11 : A dm in is tra tio n ", 

The B an k rup tcy  Reform  A c t M anua l. 5th ed . (Illino is  :The C om m e rc ia l Law  League  o f Am e rica , 1996) p .7 -

5.
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ค. มีการเปลี่ยนกระบวนการมาจากChapter 7 หรือChapter 13 เข้าสู่กระบวนการ 
ฟินฟูกิจการภายใต้Chapter 11169 โดยการร้องขอของลูกหนีหรือผู้มีส่วนไดในคดี170 หรือ United 
State Trustee

ผลของการเริ่มต้นกระบวนการฟืนฟูกิจการภายใต้Chapter 11 ทำให้กองทรัพย์สิน 
ของลูกหนี้อยู่ภายใต้บังคับแห่งกฎหมาย โดยถือว่ากองทรัพย์สินของลูกหนี้แยกต่างหากจากตัวลูกหนี้ 
ซึ่งในกรณีของลูกหนี้ที่ประกอบกิจการค้าในรูปของบรืษัทซึ่งมีธุรกิจที่ดำเนินกิจการอยู่ ทรัพย์สินในกิจ 
การทั้งหลายที่เป็นของบรืษัทลูกหนี้ก็จะเป็นกองทรัพย์สิน(estate) ที่อยู่ภายใต้บังคับแห่งกฎหมาย 
และในการนี้ยังมีมาตรการทางกฎหมายเพื่อเข้ามาคุ้มครองกิจการและทรัพย์สินของลูกหนีในช่วง 
ระยะเวลาหนึ่งเพื่อไม่ให้มีการฟ้องคดีหรือบังคับตามสิทธิใดๆ ต่อกองทรัพย์สินของลูกหนี้ อันจะเป็น 
อุปสรรคต่อการดำเนินการฟืนฟูกิจการ ซ่ึงเรียกว่า กระบวนการพักบังคับชำระหนี(ลนtomatic stay)171 

เมื่อผลทางกฎหมายทำให้เกิดการควบคุมและคุ้มครองกองทรัพย์สินและกิจการของ 
ลูกหนี้ จึงจำเป็นจะต้องมีตัวแทนในการดำเนินการบรืหารอัดการกองทรัพย์สินของลูกหนีตลอดจนการ 
อัดทำแผนการฟืนฟูกิจการ(Reorganization Plan) ในนามของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ ซึ่งการดำเนิน 
กระบวนการฟืนฟูกิจการนั้นแตกต่างจากการฟ้องคดีโดยทั่วไป เนื่องจากการดำเนินการฟินฟูกิจการ 
เป็นขั้นตอนหรือกระบวนการทางกฎหมายจะต้องมีการดำเนินการเพื่อรักษาผลประโยชน์ของผู้เกี่ยว 
ข้องทุกฝ่ายไม่ว่าจะเป็นเจ้าหนี้ ลูกหนี้ คนงานของกิจการ ตลอดจนประชาซนเจ้าของเงินออม ดังบัน 
ผลแพ้ชนะของคดีจึงไม่ใช่เป้าหมายหลักของการฟืนฟูกิจการแต่การประสานประโยชน์ของผู้มีส่วนได้ 
เสียทุกคน โดยการแก้ไขปัญหาเกี่ยวกับภาระหนี้สินและการรักษาองค์กรธุรกิจในส่วนของการสร้าง 
ผลิตผลของลังคม(save an entity as a representative ingredient of the society) จึงเป็นวัตถุ 
ประสงค์หลักของการฟืนฟูกิจการภายใต้ Chapter 11

(2) ผลของคำต้งศาลในการปัง(อับใช้กระบวนการที่เนฟูกิจการภายใต้ChapteM 1 
ผลของการเข้าสู่กระบวนการฟืนฟูกิจการภายใต้Chapter 11 คือการรักษาอำนาจของ 

การบริหารอัดการทรัพย์สินและกิจการของลูกหนี้เอาไว้ โดยมีบุคคลเข้ามาดำเนินกระบวนการฟืนฟูกิจ 
การเพ่ือให้ลูกหนี้หลุดพ้นจากสภาพปัญหาทางการเงิน

11 บ .S .C ., sec tio n  706 (a). 

11 U .S .C ., sec tion  7 0 6 (ช).
171 11 U .S .C ., sec tion  362.
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ผลของChapter 11 ที่ยึดถือในระบบที่เปิดโอกาสให้ลูกหนี้เข้ามาดำเนินการฟินฟูกิจ 
การ ได้ทำให้การกำหนดให้โครงสร้างของกระบวนการฟินฟูกิจการภายใต้Chapter 11 น้ันมุ่งไปท่ีการ 
กำหนดมาตรการในการควบคุมดูแล(supervise) และกระบวนตรวจสอบผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ 
อย่างเคร่งครัด

(3) หต้กการเบ ื้อ งต ้นของผูด้ำเน ินการที่เนฟ ูกิจการ
(3.1) ห ล ัก ก าร เบ ื้อ งต ้น ข อ ง ล ูกห น ี้ผ ู้ด ำ เน ิน ก าร บ ื้น ฟ ูก ิจการ (Debtor in

Possession)
การดำเนินกระบวนการฟืนฟูกิจการภายใต้ Chapter 11 มีการวางแนวทางให้มีบุคคล 

ที่มีความรู้ในธุรกิจที่กำลังดำเนินอยู่เข้ามามีบทบาทในการดำเนินการฟินฟูกิจการโดยกำหนดให้บุคคล 
ท่ีเรียกว่า ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ หรอ Debtor in Possession เข้ามาดำเนินกระบวนการฟืนฟู 
กิจการ โดยมีความเชื่อว่าลูกหนี้เป็นผู้เข้าใจสภาพปัญหาและสภาพธุรกิจของตนเองได้ดีที่สุด การท่ีกิจ 
การของลูกหนี้เข้าสู่กระบวนการฟืนฟูกิจการ ลูกหน้ีจึงเป็นผู้ที่มีความเหมาะสมที่สุดในการที่จะเข้ามามี 
บทบาทสำคัญในการแก้ไขปัญหาของกิจการตนเอง ทั้งในด้านการรักษาผลประโยชน์ของผู้เกี่ยวข้อง 
ทุกฝ่าย ด้านการรักษากิจการของตนเองให้อยู่รอดและการจัดสรรการชำระหนี้แก,เจ้าหน้ีท้ังหลาย โดย 
อุปมาเปรียบประโยชน์ของการที่ให้ลูกหนี้ยังคงมีอำนาจในการดำเนินกิจการของตนเองต่อไปภายใต้ 
กระบวนการฟืนฟูกิจการว่าเป็นการไม่เปลี่ยนแม่ทัพกลางศึกสงคราม (not to change generals in 
the middle of a battle for survival)172 ซ่ึงเป็นการ'ให้โอกาสแก่ผู้'ทีเ่ผชิญปัญหา1ได้มี'โอกาสแก้ไข 
ปัญหาของตนเอง

ผลของการยื่นคำร้องขอฟืนฟูกิจการจะทำให้เกิดกองทรัพย์สินของลูกหนี้ (estate) 
ตามกฎหมายขึ้น ซึ่งผลทางกฎหมายที่ตามมาคือจะต้องมีการแต่งตั้งบุคคลเข้ามาบริหารจัดการกอง 
ทรัพย์สินดังกล่าวเซ่นเดียวกับกรณีการยื่นคำร้องขอเพื่อชำระบัญชีภายใต้Chapter 7 แต่ข้อแตกต่าง 
ของการดำเนินการฟืนฟูกิจการภายใต้Chapter 11 คือ การเปิดโอกาสให้ลูกหนี้เป็นผู้ดำเนินการฟืนฟู 
กิจการและเป็นตัวแทนกองทรัพย์สินของลูกหนี้(representative of estate) ในฐานะของลูกหน้ีผู้ดำเนิน 
การฟินฟูกิจการ(debtor in possession) อย่างไรก็ตามมิใช่ว่าการแต่งตั้งบุคคลภายนอกเข้ามาดำเนิน 
การฟืนฟูกิจการจะกระทำมิได้ แต่การแต่งตั้งบุคคลภายนอกเข้ามาดำเนินการฟินฟูกิจการในลักษณะ 
ของทรัสตี(trustee) หรือ ทรัสตีอิสระ(independent trustee) จะต้องเข้ากรณีที่กฎหมายกำหนดไว้ โดย

172 R icha rd  I. A a ron , B an k rup tc y  Law  F undam en ta ls , p .4 -1 1.
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เป็นข้อยกเว้นน่ันคือ จะต้องมีเหตุตามกฦหมาย173 ทรัสตีจึงจะเข้ามาทำหน้าที่ในฐานะของผ้ดำเนินการจํ dJ dâ ‘บ่
ฟืนฟูกิจการ

(3.2) หพักการเบื้องต้นของทรัสตี (trustee)
ภายใต้Bankruptcy Code การแต่งตั้งทรัสตีอาจเกิดขึ้นภายใต้กระบวนการต่าง  ๆ

ของแต่ละหมวดภายใต้Chapter 11 การแต่งตั้งทรัสตีถือเป็นทางเลือกอีกกรณีหนึ่งนอกเหนือจากกรณี 
ของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ แต่ทั้งน้ีการแต่งต้ังทรัสตีจะต้องเป็นไปตามกรณีหรือเหตุที่กฎหมาย 
กำหนด สำหรับแนวคิดในการแต่งตั้งคนกลางเข้ามาดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้น เริ่มต้นมาตั้งแต่ 
กฎหมายล้มละลายฉบับเดิม(Superseded Bankruptcy Act) จนกระทั้งพัฒนามาเป็นข้อสรุปเกี่ยวกับ 
หลักเกณฑ์ ของการแต่งตั้งทรัสตีภายใต้กฎหมายฉบับปัจจุบัน174 โดยรากฐานของการแต่งตั้งทรัสตี 
อิสระ(independent trustee) นั้นอยู่ที่การกำหนดหรือจำกัดเหตุและกรณีของข้อเท็จจริงที่เกิดขึ้นว่าจะ 
ต้องมีกรณีของการฉ้อฉล(fraud) การจัดการที่ผิดพลาดอย่างร้ายแรง(gross mismanagement) และ 
ข้อเท็จจริงในทำนองเดียวกัน จึงจะมีการแต่งตั้งทรัสตี(trustee) ขึ้นได้ตามกฎหมาย ดังน้ันภายใต้ 
Chapter 11 ทรัสตีจึงเป็นทางเลือกอีกกรณีหนึ่งหรือเป็นข้อยกเว้นของการให้ลูกหนี้เป็นผู้ดำเนินการ 
ฟืนฟูกิจการ ซ ึ่งแนวคิดหลักของการแต่งตั้งทรัสตีภายใต้กระบวนการฟินฟูกิจการที่สำคัญก็คือ การจัด 
ให้มีคนกลางหรือผู้ที่ไม่มีผลประโยชน์ส่วนตัว(disinterested)175 ในกิจการของลูกหนี้เข้ามาดำเนินการ 
ฟืนฟูกิจการ ดังนั้นผู้ที่มีประโยชน์หรือมีส่วนได้เสียโดยตรงจากการดำเนินการฟินฟูกิจการเซ่น ผู้ถือหุ้น 
ศาลจะไม่แต่งตั้งบุคคลดังกล่าวเพื่อเข้ามาทำหน้าที่ของทรัสตี แต่ทรัสตีจะต้องมีความเป็นอิสระและ 
เป็นกลางในการทำหน้าที่ของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ

ภายหลังจากที่ได้มีการยื่นคำร้องขอฟินฟูกิจการ ภายใต้Chapter 11 และหากในคดี 
นั้นมีการยื่นคำร้องเพื่อแต่งตั้งทรัลตีและศาลมีคำสั่งอนุญาต ทรัสตีจะเข้ามามีบทบาทในการฟืนฟูกิจ 
การ โดยการเข้ามาจัดการกิจการและทรัพย์สินของลูกหนี้ โดยถือเป็นตัวแทนกองทรัพย์สินของลูกหนี้ 
(estate) โดยการกำหนดให้ทรัสตีเข้ามามีบทบาทในการฟืนฟูกิจการนี้ถือเป็นการนำมาตรการที่ใช้ใน 
หมวดอ่ืนๆ มาใช้ น่ันคือ ทรัสตีจะถูกแต่งตั้งภายใต้ Chapter 7 Chapter 12 และ Chapter 13 เสมอ 
และอาจถูกร้องขอเพ่ือแต่งต้ังขึ้นตาม Chapter 9 และ Chapter 11 ว่าด้วยการฟืนฟูกิจการนี้ โดยใน 
แต่ละหมวดก็จะมีการกำหนดอำนาจหน้าที่โดยเฉพาะของทรัสตีแยกต่างหากจากกันไป แต่ทรัสตีก็ยังมี

11 Richard I. Aaron, Bankruptcy Law Fundamentals, p.4-11.
17411 u.s.c..section 1104.
17511 U.S.C..section 1104 (c).
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แนวคิดหลักร่วมกันในเรื่องการนำเอาคนกลางที่ไม่มีผลประโยชน์ได้เสียในธุรกิจหรือบริษัทของลูกหนี้ที่ 
มีการดำเนินการฟืนฟูกิจการ เข้ามาดูแลจัดการทรัพย์สินและกิจการที่เข้าสู่กระบวนการฟินฟูกิจการ 
อย่างไรก็ดีภายใต้ Chapter 11 น้ี ทรั'สตีถือ'ว่าเป็นผู้ท่ีมีความสำคัญต่อการดำเนินการฟืนฟูกิจการ 
เนื่องจากทรัสตีจะต้องเป็นผู้ที่มีความรู้ความสามารถในทางธุรกิจ(business skills) เพ่ือท่ีจะดำเนินกิจ 
การและจัดการทรัพย์สินในช่วงเวลาที่มีการฟืนฟูกิจการ ซึ่งในการที่กฎหมายเปิดโอกาสให้มีผู้ดำเนิน 
การฟืนฟูกิจการนอกเหนือจากตัวลูกหนี้นั้นถือเป็นข้อดีของการแต่งตั้งทรัสตี นั้นคือเป็นการสร้างทาง 
เลือกในการคัดเลือกผู้เข้ามาทำหน้าที่ในการดำเนินฟืนฟูกิจการ และหาบุคคลที่เหมาะสมที่สุดในการ 
ทำหน้าที่ดังกล่าว ตัวอย่างเช่น ในกรณีของการแต่งตั้งประธานบริหารของกิจการอื่นแห่งหนึ่งเข้ามา 
เป็นทรัสตี ทำให้บุคคลดังกล่าวมีประสบการณ์และคุณสมบัติที่ดีในการเข้ามาดำเนินกระบวนการฟินฟู 
กิจการในภาระที่กำลังประสบปัญหา176 ให้สามารถแก้ไขปัญหาของกิจการให้ลุล่วงไปได้

2.2.2 ค ุณสมบ ้ต ิของผ ู้ดำเน ินการท ื๋เนฟ ูก ิจการ
ในการดำเนินการฟินฟูกิจการภายใต้Chapter 11 อาจมีการแต่งตั้งผู้เข้ามาดำเนิน 

การฟินฟูกิจการได้ 2 กรณีคือ ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ(debtor in possession) และทรัสตี 
(trustee) ซ่ึงท้ัง 2 กรณีก็มีท่ีมาหรือเหตุของการแต่งต้ังที,แตกต่างกันออกไป สำหรับในกรณีของลูกหนี้ผู้ 
ดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้นกฎหมายกล่าวไว้ว่าหมายถึงตัวลูกหนี้ในคดีฟินฟูกิจการนั้น เว้นเสียแต่จะมี 
บคคลผ้มีคุณสมบัติตามมาตรา 322 ของหมวดนี้ เข้ามาทำหน้าที่ในฐานะของทรัสตีในคดี177 จะเห็นได้ 
ว่าการกำหนดให้ลูกหนี้มีฐานะทางกฎหมายในการเป็นลูกหนืผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการ กฎหมายไม่ได้ 
กำหนดคุณสมบัติโดยเฉพาะเอาไว้ซึ่งแตกต่างกับกรณีของทรัสตี ซึ่งเป็นคนกลางเข้ามาดูแลจัดการ 
ทรัพย์สินและกิจการของลูกหนี้ได้มีบทบัญญัติกำหนดการมีสิทธิที่จะได้รับเลือกและคุณสมบัติเอาไว้ 
เป็นการเฉพาะ เหตุผลที่กฎหมายไม,กำหนดคุณสมบัติของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการ ก็เป็นไป 
ตามความมุ่งหมายของกฎหมายที่ส่งเสริมให้ลูกหนี้เข้าสู่กระบวนการฟืนฟูกิจการเพื่อมีโอกาสได้แก้ไข 
ปัญหาทางธุรกิจของตนเอง ภายใต้การล่งเสริมของมาตรการทางกฎหมายที่มีอยู่ และเปิดโอกาสให้ลูก 
หนี้เดิมซึ่งมีความคุ้นเคยกับกิจการของตนเองเข้ามาดำเนินการฟืนฟูกิจการอันจะทำให้การฟืนฟูกิจการ 
มีโอกาสบรรลุผลสำเร็จมากยิ่งขึ้น ดังนั้นการจำกัดโอกาสหรือการกำหนดคุณสมบัติของลูกหนี้ในการ 
เข้ามาดำเนินการฟืนฟูกิจการจึงไม่ใช่วัตชุประสงค์หลักของChapter 11 ในทางตรงข้ามการให้บุคคล

176 Daniel R. Cowans, Cowans Bankruptcy Law and Practice Valume 3. 9th ed.(บ.S.A. : West
Publishing, 1987), p.302.

177 11 U.S.C.,section 1101 (1).
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ซึ่งเป็นบุคคลภายนอกเข้ามาดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้น กฎหมาย1ได้,วางข้อ1จำกัดหรือกำหนดคุณสมปติ 
ของบุคคลดังกล่าวไว้

ซ ึ่งในการดัดเลือกบุคคลผู้ม ิค ุณสมบัต ิในการกระทำการในฐานะของทรัสตีน ั้น 
กฎหมายได้วางระบบของการคัดเลือกผู้ที่เข้ามาทำหน้าที่ในฐานะของทรัสตีจะมีหลักที่สำคัญสรุปได้ 2 
ประการคือ178

1) ศาลจะเป็นผู้พิจารณาว่าในกรณีของคดีฟืนฟูกิจการนั้นสมควรที่จะมีการแต่ง
ต้ังทรัสตีหรือไม่

2) United States Trustee จะเป็นผู้วางระบบการคัดเลือกบุคคลที่มีความเหมาะสม 
ในการทำหน้าที่ในฐานะของทรัลตี ซึ่งระบบดังกล่าวจะครอบคลุมคดีฟืนฟูกิจการที่เกิดขึนในทุกรัฐas จ ฆํ  ่ จ่ as

นอกจากทรัลตีจะถูกคัดเลือกโดยกฎเกณฑ์การกำหนดคุณสมบัติเป็นการเฉพาะของ 
United States Truteeแล้,ว Chapterl 1 ได้กำหนดคุณสมบัติของทรัสตีเอาไว้ว่าจะต้องยื่นหลักประกัน 
(bond) ต่อศาลภายในเวลา 5 วันก่อนที่บุคคลนั้นได้รับคัดเลือกหรือก่อนเวลาเริ่มต้นปฏิบัติหน้าที่ตาม 
กฎหมาย เพื่อประโยชน์แห่งสหรัฐอเมริกาในการเข้ามาปฏิบัติงานด้วยความซื่อสัตย์ ในการทำหน้าท่ี 
ตามกฎหมายดังกล่าว179

การกำหนดให้ทรัสตียื่นหลักประกัน(bond) เพ่ือจะได้มีคุณสมบัติครบถ้วนในการทำ 
หน้าที่ตามกฎหมายนั้น บังเป็นการประกันความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นในรวมไปถึงในการทำหน้าที่ 
ของทรัสตีที่บางครั้งอาจทำให้เกิดข้อพิพาทหรือมีการฟ้องร้อง(lawsuit) ต่อทรัสตีซ่ึงเก่ียวพันการทำ 
หน้าที่ในกระบวนการฟืนฟูกิจการนั้น ดังนั้นจึงอาจมีการซดใช้ด้วยหลักประกันดังกล่าว180

นอกจากนี้บทited States Trustee บังมีอำนาจในการร้องขอเพ่ือแต่งต้ังทรัสตี และ 
หน้าที่ในการกำหนดจำนวนของหลักประกันที่ทรัสตีจะต้องยื่นต่อศาล หรือพิจารณาว่าหลักประกันที่ 
ยื่นมานั้น พอเพียงพอต่อการประกันหรือความรับผิดที่อาจเกิดขึ้นหรือไม่181 นอกจากนี้บังเป็นผู้ 
พิจารณาว่าทรัสตีจะไม่ต้องรับผิดเป็นการส่วนคัวหรือไม่ต้องชดใช้ด้วยหลักประกันในข้อหาหรือค่าปรับ 
ที่ลูกหนี้เป็นผู้ก่อให้เกิด182

17811 U.S.C., section 1104.
17911 U.S.C.,section 322 (a).
180 Carl Feisenfeld, Bankruptcy, p.62.
181 11 u.s.c..section 322 (a) (b).
18211 U.S.C..section 322 (c).
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บุคคลที่สามารถทำหน้าที่ในฐานะทรัสตีได้นั้นแยกได้ 2 กรณี กรณีแรกคือ บุคคลq d i q

ธรรมดา สามารถเป็นทรัสตีได้เมื่อมีความสามารถในการทำหน้าที่ในฐานะทรัสตีและมีถิ่นทีอ่ยู่หรือมี 
สำนักงานในเขตอำนาจศาลที่คดีนั้นพิจารณาอยู่หรือในเขตที่ติดต่อกัน กรณีท่ีสองคือ บริษัท ซ่ึงได้รับ 
อำนาจจากข้อบัญญัติ(Charter) ของบริษัทนั้น หรือโดยกฎหมายกำหนดให้ทำหน้าที่ในฐานะทรัสตี 
และมีสำนักงานตั้งอยู่อย่างน้อยหนึ่งแห่งในเขตอำนาจศาลที่คดีนั้นพิจารณาอยู่หรือในเขตที่ติดต่อกัน 
183 อย่างไรโดยหลักการในการแต่งตั้งทรัสตีแล้ว ทรัสตีจะต้องไมมประโยชน์ส่วนตัวกับกิจการที่เข้าส่ 
กระบวนการฟืนฟูกิจการ

2.2.3 หลกเกณ ฑ ์การแต ่งต ั้งผ ู้ดำเน ินการท ี่เนฟ ูก ิจการ
Chapter'll ได้วางหลักเกณฑ์การแต่งตั้งผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการเอาไว้ ตังต่อไปน้ี
2.2.3.1 การกำหนดท ี่มาของผ ู้ดำเน ินการท ี่เนฟ ูก ิจการ
โดยผลของการยื่นคำร้องขอฟินฟูกิจการจะทำให้เกิดกองทรัพย์สิน(estate) ของลูกหนี้ 

แยกต่างหากจากตัวลูกหนี้ ซึ่งผลทางกฎหมายคือจะต้องมีการแต่งตั้งบุคคลเข้ามาบริหารจัดการกอง 
ทรัพย์สินตังกล่าวเซ่นเดียวกับกรณีการยื่นคำร้องขอเพื่อชำระบัญชีภายใต้Chapter 7 แต่ข้อแตกต่าง 
การของดำเนินการฟืนฟูกิจการภายใต้Chapter 11 คือ การเปิดโอกาสให้ลูกหนี้เป็นผู้ดำเนินการฟืนฟู 
กิจการและเป็นตัวแทนกองทรัพย์สินของลูกหนี้(representative of estate) ในฐานะของลูกหนีผู้ดำเนิน 
การฟืนฟูกิจการ(debtor in possession) ตังน้ันจึงเป็นผลให้ลูกหนี้มีโอกาสในการบริหารกิจการตนเอง 
ต่อไปและมีโอกาสในการแก้ไขปัญหาของกิจการ อย่างไรก็ตามมิใช่ว่าการแต่งตั้งบุคคลภายนอกเข้า 
มาดำเนินการฟินฟูกิจการจะกระทำมิได้ แต่การแต่งตั้งบุคคลภายนอกเข้ามาดำเนินการฟืนฟูกิจการใน 
ลักษณะของทรัสตี (trustee) หรือทรัสตีอิสระ(independent trustee) จะต้องเข้ากรณีทีกฎหมาย 
กำหนดไว้ โดยเป็นข้อยกเว้นนั้นคือลูกหนี้กระทำการฉ้อฉล ทุจริต ไม่มีความสามารถหรือจัดการผิด 
พลาดอย่างร้ายแรงต่อกิจการของลูกหนี้ 184 ทรัสตีจึงจะเข้ามาทำหน้าที่ในฐานะของผู้ดำเนินการฟืนฟู 
กิจการ

11 บ.ร.c.,section 321.
184 11 Richard I. Aaron, Bankruptcy Law Fundamentals, p.4-11. cited in 11 บ.S.C., section 1104.
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2.2.3.2 กระบวนการคดเลือกผู้ดำเนินการที่เนฟูกิจการ 
(1 ) การแต่งตั้งลูกหน้ีผู้ดำเนินการท่ีเนฟูกิจการ
การแต่งตั้งลูกหนี้ผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการ(debtor in possession) น้ันเกิดข้ึนโดยผล 

ของการยื่นคำร้องขอพีนฟูกิจการ ดังนั้นการเริ่มต้นคดีฟืนฟูกิจการภาย1ใต้Chapter 11 น้ัน โดยหลักผู้ 
ดำเนินการฟินฟูกิจการจะเป็นตัวลูกหน้ีที,ถูกร้องขอให้เข้าสู่กระบวนการพินฟูกิจการนั้นเอง

อย่างไรก็ดีผลของการที่ลูกหนี้มีสถานะเป็นลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการนั้น ไม่เพียง 
มีที,มาจากการยื่นคำร้องขอพีนฟูกิจการเท่านั้น แต่อาจเกิดจากกรณีที่กิจการของลูกหนี้เข้าสู่กระบวน 
การในหมวดอื่นของBankruptcy Code แล้วคดีนั้นได้เปลี่ยนมาเข้าสู่กระบวนการพีนฟูกิจการภายใต้ 
Chapter 11 ผลทางกฎหมายดังกล่าวย่อมทำให้ลูกหนี้ที่ถูกดำเนินการตามหมวดอื่นนั้นมีฐานะเป็นลูก 
หนี้ผู้ดำเนินกิจการไปโดยทันที แม้ว่าการดำเนินคดีในหมวดอื่นนั้นจะได้มีการแต่งตั้งท!สตีเพื่อควบคุม 
ดูแลทรัพย์สินและกิจการของลูกหนี้มาแล้วก็ตาม ผลดังกล่าวก็ทำให้การแต่งตั้งทรัสตีแต่เดิมนั้นสินผล 
ลงไปโดยปริยาย185 น้ันคือ หมายความว่าหากจะมีการแต่งตั้งทรัสตีเพื่อเข้ามาดำเนินการพีนฟูกิจการ 
ต่อไปก็ต้องมีการร้องขอโดยอาศัยเหตุภายใต้ Chapter 11186น้ีเท่าน้ัน

ดังได้กล่าวมาแล้วข้างต้นว่า สถานะของลูกหนี้ผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการนั้นเกิดขึ้นโดย 
อัตโนม้ติเมื่อมีการยื่นคำร้องขอพีนฟูกิจการ แต่ศาลยังคงมีอำนาจในการมีคำสั่งเป็นอย่างอื่นได้ ดังน้ัน 
การกำหนดให้คดีนั้นมีลูกหนี้เป็นผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการจะต้องอยู่ภายใต้การอนุญาตของศาลในการ 
พิจารณารับคำร้องขอพีนฟูกิจการ โดยในการพิจารณาของศาลที่จะรับคำร้องขอพีนฟูกิจการ ศาลจะ 
พิจารณาถึงประเด็นว่า การทำหน้าที่ของลูกหนี้ผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการว่า จะมีโอกาสขัดแย้งกับหน้า 
ที่เกี่ยวกับความไว้วางใจ(fiduciary) หรือไม่ หรือพิจารณาว่า การทำหน้าที่ของลูกหนี้ผู้ดำเนินการพีนฟู 
กิจการนั้นจะมีโอกาสทำให้ลูกหนี้สามารถกลับเข้าไปบริหารกิจการได้ดังเดิมหรือไม่ หากแผนฟืนฟูกิจ 
การได้รับความเห็นชอบแล้ว187

(2) การแต่งต้ังทรัสตี
การแต่งตั้งทรัสตีจะเกิดขึ้นโดยการร้องขอจากผู้มีล่วนได้เสียในคดีหรือโดย United 

State Trustee โดยการร้องขอเพื่อแต่งตั้งทรัสตีดังกล่าวจะต้องกระทำก่อนที่จะมีการรับรองแผนพีนฟู 
กิจการซึ่งตามกฎหมายการแต่งตั้งทรัสตีจะมีผลเมื่อมีคำบอกกล่าวและพิจารณาต่อศาลแล้ว188

11 U.S.C.,section 348 (e).
18611 U.S.C.,section 1104.
187 Daniel R. Cowans, Cowans Bankruptcy Law and Practice Volume 3. pp.294-295.
18811 บ.S.C., section 1104 (a).
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หลักของการที่ศาลจะพิจารณาแต่งตั้งทรัสตีนั้น ศาลจะมีหลักการในการพิจารณาโดย 
อาศัยเหตุ 2 ประการ นั้นคือ189

1) ลูกหนี้บริหารกิจการและจัดการทรัพย์สินโดยฉ้อฉล ทุจริต ไม่มีความสามารถ 
หรือจัดการผิดพลาดอย่างร้ายแรงหรือมีเหตุทำนองเดียวกัน

2) เป็นการแต่งตั้งเพื่อการรักษาประโยชน์ของเจ้าหนี้ทั้งหลาย ผู้ถือหุ้น และกอง 
ทรัพย์สินของลูกหนี้

ในกรณีแรก เป็นกรณีที่ลูกหนี้บริหารกิจการหรือจัดการธุรกิจโดยทุจริตหรือก่อให้เกิด 
ความเสียหายโดยพิจารณาจากการกระทำของลูกหนี้ในช่วงเวลาก่อนหรือหลัง และขณะเริ่มต้นคดีฟืน 
ฟูกิจการและศาลจะไม่พิจารณาถึงข้อเท็จจริงเกี่ยวกับจำนวนผู้ถือหลักประกันในทรัพย์สินของลูกหนี้ 
หรือจำนวนทรัพย์สินและความรับผิดของลูกหนี้ สำหรับตัวอย่างในกรณีนี้นั้นเคยมีคดีเกิดขึ้น เป็นกรณี 
ทีลูกหนีดำเนินธุรกิจนอกเหนือจากทางการค้าปกติ(regular course of business) นันคือจากเดิมทีลูก 
หนี้ดำเนินธุรกิจเกี่ยวกับการแล่นเรือช่วงฤดูร้อนต่อมาได้เปลี่ยนไปทำในฤดูหนาว ซึ่งผลตังกล่าวศาลได้ 
วินิจฉัยโดยวางหลัก 2 ประการ ประการแรกคือ ลูกหนี้ดำเนินธุรกิจโดยขัดกับกฎหมายในท้องกี่น 
ประการท่ีสอง ลูกหนี้มีความผิดจากการดำเนินธุรกิจผิดพลาด (mismanagement) ผลจากการดำเนิน 
ธุรกิจผิดพลาดซึ่งเป็นข้อเท็จจริงที่เกิดขึ้น น่ันคือ ผู้ถือหุ้นรายใหญ่รายหนึ่งในกิจการของลูกหนี้ได้ถอน 
เงินลงทุนออกจากบริษัทลูกหนี้และโอนเงินนั้นไปยังบริษัทอื่นโดยปราศจากการให้เหตุผลทางธุรกิจใน 
การกระทำดังกล่าว190 ซึ่งผลในการดำเนินธุรกิจดังกล่าวทำให้กิจการของลูกหนี้เกิดความเสียหายอย่าง 
มาก จึงเป็นกรณีที,ลูกหนี้บริหารกิจการและจัดการทรัพย์สินโดยผิดพลาดอย่างร้ายแรง ท่ีจะเป็นเหตุให้ 
มีการแต่งตั้งทรัสตี

ในกรณีท่ีสองนั้น เป็นการแต่งตั้งทรัสตีเพื่อประโยชน์ของเจ้าหนี้ทั้งหลาย เพ่ือผู้ถือหุ้น 
ชนิดมีหลักประกัน(equity holders of securities)* หรือเพื่อประโยชน์แก่กองทรัพย์สินของลูกหนี้ ซ่ึง 
กฎหมายไม,ได้กำหนดว่าประโยชน์ดังกล่าวต้องมีขึ้นเพื่อผู้ถือหุ้นกี่คนหรือกองทรัพย์สินซึ่งประกอบไป 
ด้วยทรัพย์สินและความรับผิดว่าต้องเป็นจำนวนเท่าใด แต่หากลูกหนี้ไม่ปฏิบัติตามหน้าที่ซึ่งสมควร

11 U.S.C., section 1104(1), section 1104(2).
190 เท re Sea Queen Kontaratos Lines Ltd.,10 B.R.609, 7 B.C.D.601 (Bkrtcy.D.Me.1981);ln re 

Main Line Motors, Inc.,9 B.R.782, 7 B.C.D. 594 (Bkrtcy.E.D.Pa.1981).
* equity security ประ๓ ทของหุ้นที่สามารถแปรสภาพเป็นหลักประกันได้ ไม่ว่าจะมีค่าตอบแทนหรือไม่ ซ่ึง 

อยู่ภายใต้ Securities Exchange Act; 15 บ.S.C.A.
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ต้องปฏิบัติตามกฎหมาย นั่นคือการส่งรายงานต่อศาล การจัดหาการประกันภัยเพื่อคุ้มครองกิจการ 
หรือหน้าที่ที่เกี่ยวกับการบริหารจัดการทรัพย์สินและกิจการกรณีเช่นนี้ก็ถือว่าเป็นกรณีที่สามารถแต่ง 
ตั้งทรัสตีด้วยเหตุดังกล่าวได้191

ข้อพิจารณาในการแต่งตั้งทรัสตีของศาลอีกประการหนึ่งคือ การวิเคราะห์เปรียบเทียบ 
ผลได้และผลเสีย(cost-benefit analysis) จากการแต่งตั้งทรัสตี ซึ่งหลักการดังกล่าวศาลนำมา 
พิจารณาในกรณีที่ความเสี่ยงอาจจะเกิดขึนจากการขัดกันของผลประโยชน์(conflict of interest) หาก 
สกหนี้ยังดำเนินการบริหารกิจการและจัดการทรัพย์สินด้วยตนเองต่อไปในฐานะลุกหนี้ผ้ดำเนินการฟืน 
ฟูกิจการ192 และนอกจากนี้ยังมีกรณีที่ศาลพิจารณาว่าลูกหนี้ไม่ลมควรดำเนินกิจการด้วยตนเองต่อไป 
เนื่องจากมีการบริหารจัดการกิจการที่ผิดพลาด(ทาismanagement) แม้จะไม่ได้กระทำการฉ้อฉลหรือ 
ทุจริตก็ตาม เนื่องจากศาลเห็นว่าการจัดการบริหารจัดการกิจการที่ผิดพลาดเป็นเครื่องบ่งชี้ถึงความไร้ 
ความสามารถของลูกหนี้ในการบริหารจัดการกิจการของตนเอง193

คำขอเพื่อแต่งตั้งทรัสตีอาจถูกเสนอโดยผู้ถือหุ้นซึ่งได้รับความเห็นชอบจากคณะ 
กรรมการเจ้าหนี้ เนื่องจากในบางกรณีผู้มีอำนาจจัดการในบริษัทลูกหนี้นั้นขาดความสามารถหรือไม่ 
อาจอุทิศตนในการเข้าสู'กระบวนการฟืนฟูกิจการเพื่อประโยชน์ของเจ้าหนี้ทั้งหลายได้ หรือในกรณีที่ 
พนักงานบางคนของบริษัทลูกหนี้กระทำความผิด(misconduct) หรือไม่ยอมเข้ามามีล่วนร่วมในการ 
บริหารจัดการกิจการ ในกรณีเช่นนี้ศาลจึงสมควรตั้งคนกลางเข้ามาช่วยดูแลบริหารจัดการทรัพย์สิน 
และกิจการของลูกหนี้และช่วยในการดัดสินใจต่างๆ โดยอาจกำหนดให้มีการแต่งตั้งทรัสตีให้เข้าไปมี 
อำนาจลงลายมือชื่อร่วมกับผู้มีอำนาจลงลายมือซื่อเดิมเพื่อช่วยในการดัดสินใจเรื่องต่างๆ โดยถือว่า 
เป็นที่ปรึกษา(counsel) ของบริษัทลูกหนี้เพื่อให้การฟินฟูกิจการบรรลุผลสำเร็จ194

ในการดัดเลือกบุคคลผู้มีคุณสมปติในการกระทำการในฐานะของทรัสตีนั้น กฎหมาย 
ได้วางระบบของการคัดเลือกผ้ที่เข้ามาทำหน้าที่ในฐานะของทรัสตีจะมีหลักที่สำคัญสรุปได้ 2 ประการ'บ d3 O' จ

^195คอ

Daniel R. Cowans, Cowans Bankruptcy Law and Practice Volume 3. pp.300-301.
192 Ibid. pp.302-303 see เท re Brown, 31 B.R.583 (D.D.C.1983).
1 9 3  1, .  1Ibid.
194 Ibid., p.301.
19511 U.S.C., section 1104.



92

1) ศาลจะเป็นผู้พิจารณาว่าในกรณีของคดีฟืนฟูกิจการนั้นสมควรที่จะมีการแต่ง
ต้ังทรัสตีหรือไม่

2) United States Trustee จะเป็นผู้วางระบบการคัดเลือกบุคคลที่มีความเหมาะสม 
ในการทำหน้าที่ในฐานะของทรัสตี ซึ่งระบบดังกล่าวจะครอบคลุมคดีฟืนฟูกิจการที่เกิดขึ้นในทุกรัฐ

2.2.4 อำนาจของผู้ดำเนินการท่ีเนฟูกิจการ
กฎหมายฟืนฟูกิจการของประเทศสหรัฐอเมริกาได้กำหนดให้ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟินฟู 

กิจการ(debtor in possession) และทรัสตี(trustee) เข้ามาดูแลจัดการกิจการและทรัพย์สินในกอง 
ทรัพย์สินของลูกหนี้(estate) โดยมุ่งเน้นไปที่การสร้างระบบการตรวจสอบอำนาจของ ผู้ดำเนิน
การ ฟินฟูกิจการในการจัดการดังกล่าว เนื่องจากกฎหมายมุ่งไปที่การเปิดโอกาสให้ลูกหนี้มีบทบาทใน 
การจัดการกิจการและทรัพย์สินของตนเองต่อไป โดยผลของการมีคำสั่งให้ฟืนฟูกิจการย่อมมีผลทำให้ 
ลูกหนี้บังคับมีอำนาจในการบริหารกิจการของตนเองและมีอำนาจตามกฎหมายในเรื่องต่างๆ เพ่ือให้ 
กิจการฟืนตัวและบรรลุวัตถุประสงค์ของกฎหมาย แต่หากเป็นกรณีที่ลูกหนี้บริหารกิจการหรือกระทำ 
การโดยทุจริตหรือผิดพลาดก็อาจจะมีการแต่งตั้งทรัสตีซึ่งเป็นบุคคลภายนอกเข้ามาเป็นผู้ดำเนินการ 
ฟืนฟูกิจการต่อไป

2.2.4.1 อำนาจของผู้ดำเนินการท่ีเนฟูกิจการ
ภายใต้ChapterU ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการและทรัสตีจะมีอำนาจในเรื่องต่างๆ 

ในการดำเนินการฟินฟูกิจการ และผลของกฎหมายดังที่กล่าวมาแล้วว่า ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจ 
การ (debtor in possession) ย่อมมีอำนาจหน้าที่ในการดำเนินกระบวนการฟืนฟูกิจการเซ่นเดียวทรั 
สตี(trustee)196 ขอบเขตอำนาจในการดำเนินการต่างๆ ในกระบวนการฟืนฟูกิจการของทรัสตีจึงถูกนำ 
มาใช้กับกรณีของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ

อำนาจของผ้ดำเนินการฟืนฟูกิจการภายใต้ Chapter 11 นี้มีพื้นฐานมาจากหลัก 2‘บ่ ‘บ 1

ประการคือ
1) อำนาจท่ัวไปของทรัลตี ที่กฎหมายกำหนดไว้
2) อำนาจเฉพาะของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการภายใต้ Chapter 11
จากหลักดังกล่าวจึงเป็นที่มาของการกำหนดหลักเกณฑไนเรื่องอำนาจของผู้ดำเนิน 

การฟืนฟูกิจการ ในกรณีต่างๆ ดังต่อไปน้ี

19611 บ .S.C., section 1107.
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(1 ) อำนาจในการจดการกองทรัพย์ส ินของลูกหนี้และการดำเนินธุรกิจ
ผลของการยื่นคำขอฟืนฟูกิจการย่อมทำให้เกิดกองทรัพย์สินของลูกหนี้(estate) ขึ้น 

และได้รับการคุ้มครองโดยผลของการพักบังคับชำระหนี้(automatic stay) ซึ่งกองทรัพย์สินดังกล่าวจะ 
ถูกควบคุมและจัดการโดยลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการหรือทรัสตีซึ่งศาลมีคำสั่งแต่งตั้งในช่วงเวลา 
ของการฟืนฟูกิจการ

นอกจากนี้Chapter 11 ยังได้กำหนดให้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีอำนาจในการ 
ดำเนินธุรกิจ(operating a business) ซึ่งถือเป็นมาตรการที่สำคัญประการหนึ่งของกระบวนการฟืนฟู 
กิจการที่แตกต่างจากหมวดอ่ืนๆ เนื่องจากเป็นการช่วยเหลือกิจการของลูกหนีให้สามารถดำเนินต่อไป 
ในระยะยาว(ongoing business) แต่กระบวนการในหมวดอ่ืนๆ เซ่นChapter 7 จะให้อำนาจในการ 
ดำเนินธุรกิจของลูกหนี้ในช่วงสั้นๆ เพื่อเข้าสู่กระบวนการชำระบัญชี(liquidation) เท่าบัน197

อำนาจในการดำเนินธุรกิจของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการแม้จะเกิดขึ้นโดยอัตโนบัติเมื่อ 
ศาลมีคำสั่งแต่งตั้งแต่จะต้องอยู่ภายใต้คำสั่งของศาลซึ่งผู้มีส่วนได้เสียอาจร้องขอต่อศาลมีคำสั่งอย่าง 
ใดอย่างหนึ่งเกี่ยวกับการจัดการธุรกิจของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ โดยศาลต้องแจ้งและพิจารณาการ 
ร้องขอนั้นเสียก่อน198 ศาลจึงอาจมีคำสั่งใดๆ ที่เป็นการจำกัดอำนาจของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ เช่น 
ระงับการดำเนินธุรกิจของผู้ดำเนินการฟืใiฟูกิจการและให้มีอำนาจเฉพาะการดำเนินการตามแผนฟินฟู 
กิจการเท่านั้น199 โดยมุ่งไปที่การทำให้เกิดความสมดุลในผลประโยชน์ของผู้มีส,วนได้เสีย ทั้งการ
กำหนดมาตรการช่วยเหลือกิจการของลูกหนี้และการกำหนดสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียในหลักทรัพย์ 
ประกัน(collateral) และเจ้าหนี้มีประกันให้ได้รับการพิจารณาที่รวดเร็วซึ่งกำหนดออกมาเป็นโครงสร้าง 
อำนาจของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการในกรณีต่างๆ

ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีอำนาจจัดการกองทรัพย์สินของลูกหนี้อย่างกว้างขวาง ภาย 
ใต้มาตรการพักบังดับชำระหนี้(automatic stay) ซึ่งเป็นการคุ้มครองกองทรัพย์สินของลูกหนี้ เพ่ือป้อง 
กันการบังดับสิทธิของเจ้าหนี้และเพื่อประโยชน์ในการฟืนฟูกิจการ อย่างไรก็ตามศาลอาจมีคำสั่ง 
บรรเทาความเสียหายจากการพักบังดับชำระหนี้นั้นได้ เมื่อเจ้าหน้ีมีประกันหรือผู้มีล่วนได้เสียยื่นคำร้อง 
ขอต่อศาลเพื่อมีคำสั่งบรรเทาความเสียหายหรือคุ้มครองสิทธิของผู้ร้องอย่างเพียงพอได้200 ซ่ึงเป็นผล

Carl Felsenfeld, Bankruptcy, p.97.
19811 U.S.C., section 1108.
199 John T. Roache, The Fiduciary Obligations of a Debtor in Possession, p.4.
200 1 1 u.s.c.1 section 362 (e).
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ในการจำกัดอำนาจหรือกำหนดหน้าที่บางประการแก่ผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการ โดยศาลอาจมีคำสั่ง 
บรรเทาความเสียหายจากมาตรการพักบังคับชำระหนี้ได้ 3 กรณีคือ

(1.1) การคุ้มครองสิทธิอย่างเพียงพอ (adequate protection)201
ศาลอาจมีคำสั่งคุ้มครองสิทธิชองผู้ร้องอย่างเพียงพอ โดยการกำหนดมาตรการคุ้ม 

ครองสิทธิของเจ้าหนี้ ซึ่งรวมถึงการกำหนดให้ผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการชดใช้เงินหรือกำหนดช่วงเวลา 
การชดใช้เงินต่อการเสื่อมค่าในทรัพย์สินในขณะที่ลูกหนี้ยังคงใช้ทรัพย์สินนั้น หรือกำหนดให้มีการให้ 
หลักประกันเพื่อคุ้มครองประโยชน์ของเจ้าหนี้รวมถึงการมีคำสั่งใดๆ เป็นการบรรเทาความเสียหาย202 
โดยหากมีการกำหนดค่าเสียหายใดๆ แก,ผู้ร้องให้ถือเป็นค่าใช้จ่ายในการบริหาร(administrative 
expense) ในกระบวนการพีนฟูกิจการ

(1.2) ลูกหน้ีไม,มีสิทธิในทรัพย์สินและทรัพย์สินไม,มีความจำเป็นในการพ่ี}นฟู
กิจการ203

ในกรณีที่ลูกหนี้ไม่มีสิทธิในหลักประกันหรือหลักประกันนั้นมีค่าน้อยกว่ามูลหนี้ ดังน้ัน 
ลูกหนี้จึงไม่มีความจำเป็นที่จะครอบครองทรัพย์สินนั้น204 รวมถึงกรณีอ่ืนๆ ที่ลูกหนี้ไม่มีความจำเป็นที่ 
จะต้องครอบครองทรัพย์สินนั้นใว้ กรณีเช่นนี้ศาลอาจมีคำสั่งบรรเทาความเสียหายจากมาตรการพัก 
บังคับชำระหนี้โดยการกำหนดให้ผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการคืนทรัพย์สินบางอย่างแก่เจ้าหนี้หรือผู้ร้องขอ 
ดังนั้นทรัพย์สินดังกล่าวจึงไม่อยู่ภายใต้มาตรการพักบังคับชำระหนี้และอำนาจในการบริหารจัดการ 
ของผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการอีกต่อไป

(1.3) ลูกหน้ีประกอบกิจการอสิงหาริมทรัพย์ขนาดเล็ก205 
ในกรณีที่ลูกหนี้มีรายได้ล่วนใหญ่มาจากอลังหาริมทรัพย์ตั้งแต่ 3 หน่วยลงมาและวง 

เงินจำนองอลังหาริมทรัพย์นั้นไม่เกิน 4 ล้านเหรียญสหรัฐและลูกหนี้ไม่จัดทำและยื่นแผนพีนฟูกิจการ 
ภายใน 90 วัน หลังจากศาลมีคำสั่งให้พีนฟูกิจการหรือลูกหนี้ไม1ชำระหนี้แก'เจ้า.หนี้มีประกันใน 
อลังหาริมทรัพย์เป็นงวดๆ ทุกเดือน ศาลอาจมีคำส่ังใดๆ อันเป็นการบรรเทาความเสียหายจากมาตร 
การพักบังคับชำระหนี้ได้206 ซึ่งกรณีดังกล่าวหากศาลยกเลิกมาตรการพักบังคับชำระหนี้ในทรัพย์สิน

11 U.S.C., section 361.
202 Carl Felsenfeld, Bankruptcy, p.178.
203 1 1 U.S.C., section 362 (d) (1)-(2).
204 Carl Felsenfeld. Bankruptcy, p. 179.
205 1 1 U.S.C., section 362 (d) (3).
206 Ibid.
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ส่วนใด อำนาจของผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการในส่วนนั้นก็จะไม่ได้รับความคุ้มครองจากมาตรการพัก 
ปังคับชำระหนี้เจ้าหนี้มีประกันจึงอาจปังคับเอาอลังหาริมทรัพย์เพื่อชำระหนี้ได้

อำนาจในการจัดการกองทรัพย์สินและดำเนินธุรกิจของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการภาย 
ใต้ Chapter 11 น้ัน อาจมีที่มาจากการกำหนดอำนาจทั่วไปของทรัสตี ซึ่งมีอำนาจในการบริหาร 
(administrative powers) โดยมุ่งไปท่ีการทำให ้เกิดสมดุลในผลประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสียรวมทั้งการ 
กำหนดมาตรการช่วยเหลือกิจการของลูกหนี้และการกำหนดสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียในหลักทรัพย์ 
ประกัน(collateral) และเจ้าหนี้มีประกันให้ได้รับการพิจารณาที่รวดเร็ว206 ซึ่งกำหนดเป็นโครงสร้าง 
อำนาจของผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการในกรณีต่างๆ ดังจะกล่าวในส่วนต่อไป

(2) อำนาจในการใช้ขายและให้เช่าทรัพย์สิน
ผู้ดำเนินการพินฟูกิจการมีอำนาจในการใช้ ขายและให้เช่าทรัพย์สินในกรณีต่างๆ ดัง

ต่อไปน้ี
1) กรณีในทางการค้าปกติ(ordinary course of business) ในกรณีเช่นนีผู้ดำเนิน 

การพินฟูกิจการมีอำนาจใช้ ขาย หรือให้เช่าทรัพย์สินโดยไม่ต้องมีการแจ้งและพิจารณาต่อศาล207
2) กรณีนอกทางการค้าปกติ(other than ordinary course of business) ในกรณี 

เช่นนี้ ผู้ดำเนินการพื่นฟูกิจการจะต้องแจ้งต่อผู้มีส่วนได้เสียและพิจารณาต่อศาลเพื่ออนุญาตให้ผู้ 
ดำเนินการฟินฟูกิจการมีอำนาจในการใช้ ขาย หรือให้เช่าทรัพย์สิน208

อย่างไรก็ตามหากผู้ดำเนินการพื่นฟูกิจการกระทำการใช้ ขาย หรือให้เช่าทรัพย์สิน 
นอกทางการค้าปกติซึ่งจะต้องมีการแจ้งและพิจารณาต่อศาล กฎหมายไม,ได้ปังคับให้ต้องมีการ 
พิจารณาการกระทำของผู้ดำเนินการพินฟูกิจการในทุกกรณี209 โดยหากมีการแจ้งไปปังผู้มีส่วนได้เสีย 
แล้วไม่มีการโต้แย้ง เพื่อร้องขอให้พิจารณาการกระทำนั้นแล้ว ศาลก็อาจมีคำสั่งอนุญาตให้ผู้ดำเนิน 
การพินฟูกิจการกระทำการนั้นได้โดยไม่ต้องมีคำสั่งคุ้มครองผู้มีล่วนได้เสีย แต่หากผู้มีส่'วน'ได้เสียร้อง 
ขอให้มีการพิจารณาแล้ว ศาลจะอนุญาตให้ผู้ดำเนินการพื่นฟูกิจการใช้ ขาย หรือให้เช่าทรัพย์สินต่อ

206 Stuart E. Hertzberge and Dennis Kayes, “Reorganization Under Chapter 11 : Administration”, 
The Bankruptcy Reform Act Manual, p.7-11.

207 1 1 U.S.C., section 363 (c).
208 1 1 U.S.C., section 363 (b).
209 1 1 U.S.C., section 102 (1).
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เมื่อมีการกำหนดวิธีการคุ้มครองผู้มีส่วนได้เสียอย่างเพียงพอ* แล้วเท่านั้น* 210 ดังน้ันศาลจึงมีอำนาจใน 
การห้ามหรือกำหนดเงื่อนไขในการใช้ ขาย หรือให้เช่าทรัพย์สินตามที่จำเป็นเพื่อการคุ้มครองประโยชน์ 
ผู้มีล่วนได้เสียอย่างเพียงพอ211

ในการพิจารณาว่าการกระทำใดอยู่ในขอบการค้าตามปกติของลูกหนีนัน กฎหมายไม่ 
ได้กำหนดขอบเขตของการกระทำดังกล่าวเอาไว้ แต่แนวคิดในการร่างกฎหมายในเรื่องนี้เห็นว่าหาก 
เรื่องใดเป็นการกระทำนอกทางการค้าปกติจำเป็นจะต้องให้โอกาสแก่ผู้มีล่วนได้เสียจะได้ทราบถึงการ 
กระทำน้ัน ดังน้ันมาตรฐานในเรื่อง “ความปกติ”(ordinariness) จึงอยู่ที่ผู้มีส่วนได้เสียจะสามารถคาด 
หมายถึงการกระทำหรือการจัดการนั้นอยู่เป็นเรื่องปกติทางการค้าได้หรือไม่212 นอกจากนียังอาจ 
พิจารณาถึงธุรกิจของลูกหนี้ซึ่งเคยกระทำก่อนที่คดีจะเข้าสู่กระบวนการฟืนฟูกิจการ213 ว่ามีลักษณะ 
เช่นไร

กรณีที่ถือว่าเป็นการกระทำที่เป็นทางการค้าปกติ ตัวอย่างเช่น214
- ลูกหน้ีประกอบกิจการขายสินค้า ผู้ดำเนินการพีนฟูกิจการขายสินค้าที่ได้เตรียมไว้ 

ล่วงหน้าหรือ ตามรายการสินค้าที่มีอยู่
- ลูกหนี้ประกอบกิจการผลิตโทรทัศน์ ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการขายโทรทัศน์แก่ผู้ 

แทนจำหน่ายเป็นจำนวนมาก
เหล่านี้ถือว่าเป็นกิจการที่เป็นทางการค้าปกติของลูกหนี้ซึ่งผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการไม่ 

ต้องขอให้ศาลมีคำสั่งอนุญาตในเรื่องดังกล่าวเสียก่อน
ในกรณีที่การใช้ ขาย หรือให้เช่าทรัพย์สินของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการอยู่ในทางการ 

ค้าปกติของลูกหน้ีแล้ว ในกรณีที่เกี่ยวกับทรัพย์สินที่เป็นหลักทรัพย์ประกันนั้นมีข้อปฏิบัติดังนี้

* ได้กล่าวถึงวิธีการคุ้มครองอย่างเพียงพอ (adequate protection) ในหัวข้อก่อนหน้านี้.
210 Stuart E. Hertzberg and Dennis Kayes, "Reorganization Under Chapter 11 : Administration”, 

The Bankruptcy Reform Act Manual, p.7-13.
211 11 U.S.C., section 363 (e).
212 Richard F. Broude, Reorganizations Under Chapter 11 of the Bankruptcy Code. 3rd ed. (New 

York : Law Journal Seminars-Press, 1988) p. 6-19. See เท re James A. Phillips, Inc., 29 Bankr. 391 
(S.D.N.Y. 1983).

213 Richard I. Aaron, Bankruptcy Law Fundamentals, p.9-15.
214 Ibid., p 9-16.
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1) หลักทรัพย์ประกันประเภทไม่มีสภาพคล่อง(ทอท-cash collateral) เช่น รายการสิน 
ค้าบัญชีที,จะมีรายรับในอนาคต เครื่องจักรและอุปกรณ์ต่างๆ ทรัพย์สินเหล่านี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการ 
อาจใช้ขายหรือให้เช่าโดยไม1ต้องแจ้งต่อผู้ม ีสิทธิในหลักประกันและไม่ต้องพิจารณาต่อศาล215 แต่ผู้มี 
สิทธิในหลักประกันนั้นร้องขอศาลอาจกำหนดให้มีการคุ้มครองอย่างเพียงพอ216

2) หลักทรัพย์ประกันประเภทมีสภาพคล่อง(cash collateral) เซ่น เงินสด ตราสาร 
เปลี่ยนมือ หลักทรัพย์ บัญชีเงินฝาก เอกสารสิทธิต่าง ๆ217 ทรัพย์สินเหล่านี้หากผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจ 
การ จะใช้ ขาย หรือให้เช่า จะต้องได้รับความยินยอมจากผู้มีสิทธิในหลักประกันและมืคำลังอนุญาต 
จากศาล หลังจากที่ได้มีการแจ้งและพิจารณาแล้ว218

(3) อำนาจในการเพ ิกถอนน ิต ิกรรม
ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีอำนาจเพิกถอนนิติกรรมการโอน การชำระหนี้หรือการ 

กระทำใด  ๆที่กระทำก่อนที่มีการยื่นคำร้องขอให้ฟืนฟูกิจการภายใต้Chapter 11 ในกรณีท่ีเจ้าหน้ีได้รับ 
ชำระไปแล้วหากถูกเพิกถอนจะต้องคืนเงินดังกล่าวกลับคืนสู่กองทรัพย์สิน ในบางกรณีการชำระหน้ีที่ 
เกิดข้ึนภายใน 90 วันก่อนยื่นคำร้องขอฟืนฟูกิจการ อาจถูกเพิกถอนได้ ส่วนการชำระหนี้ให้แก่เกรเder* 
อาจถูกเพิกถอนได้ หากได้กระทำภายในระยะเวลา 1 ปี ก่อนยื่นคำร้อง219

อำนาจการเพิกถอนนิติกรรมนั้นเป็นอำนาจที่กฎหมายกำหนดไว้เป็นการเฉพาะแก,ทรั 
สตี(trustee’s avoiding powers) ซึ่งได้นำมาใช้กับกรณีของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการเช่นเดียว 
กัน220 ซึ่งอำนาจดังกล่าวมีดังนี้

1) การเพิกถอนการโอนหรือการชำระหนี้ก ่อนมีการร้องขอฟืนฟูก ิจการ(power to 
avoid prepetition transfers and obligation)221

21511 U.S.C., section 363 (c) (1).
21611 U.S.C., section 363 (e).
21711 บ.S.C., section 363 (a).
21811 U.S.C., section 363 (c) (2).
* หมายถึง บุคคลผู้มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดเป็นพิเศษกับลูกหน้ี ช่ึงการกระทำของบุคคลดังกล่าวจะต้องถูก 

ตรวจสอบเป็นพิเศษ.
2,9 ภูมิวุฒิ พุทธสุอัตตา, “บทดัดย่อ : กฎหมายฟืนฟูกิจการของสหรัฐอเมรกา’’, ดุลพาห เล่ม 2 ปีท่ี 43, 

(เมษายน-มิถุนายน 2538) : 43.
220 1 1 U.S.C., section 1107.
221 11 U.S.C., section 544.
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2) การเพิกถอนสิทธิยึดหน่วงตามกฎหมาย(power to avoid statutory liens)* ซ่ึง 
เป็นสิทธิที่มีผลบังคับตามกฎหมายของรัฐ222

3) การเพิกถอนการให้เปรียบ(power to avoid preferences)223
4) การเพิกถอนการโอนหรือการชำระหนี้โดยกลฉ้อฉล(power to avoid fraudulent 

transfers and obligations)224
5) การเพิกถอนการหักกลบลบหนี้(power to avoid setoffs)225
จะเห็นว่าอำนาจในการเพิกถอนครอบคลุมหลายกรณี และในแต่ละกรณีก็จะมีหลัก 

เกณฑ์ที่แตกต่างลัน ซึ่งการชำระหนี้บางประเภทก็ไม,อาจเพิกถอนได้ เซ่น การชำระหนีในการแลก 
เปลี่ยนที่เกิดขึ้นในเวลาเดียวลัน การชำระหนี้อ ันเป็นธรรมดาในการดำเนินธุรกิจและภายใต้เงื่อนไข 
สัญญาในทางธุรกิจ การชำระหนี้หลังจากเจ้าหนี้ได้ขยายวงเงินสินเชื่อให้แก1ลูกหนี และการชำระหนีให้ 
แก่เจ้าหนี้มีประลันอย่างบริบูรณ์นั้นไม่อาจเพิกถอนหรือเรียกคืนได้226

สำหรับการจำหน่ายจ่ายโอนอันเป็นการฉ้อฉลและทำให้กองทรัพย์สินมีมูลค่าลดลง 
อาจถูกเพิกถอนได้เพื่อรวบรวมกลับคืนเข้าล่กองทรัพย์สิน ซึ่งโดยทั่วไปรวมถึงการให้โดยเสน่หา การ 
จำหน่ายทรัพย์สินซึ่งลูกหนี้ได้กระทำโดยลดราคาลงมาก การเพิกถอนการโอนอันเป็นการฉ้อฉลนีอาจ 
กระทำได้แม้การจำหน่ายจ่ายโอนนั้นจะเกิดขึ้นหลายปีก่อนมีการยื่นคำร้องในคดีล้มละลาย นอกจากนี 
การจำหน่ายจ่ายโอนที่ได้ต ั้งใจจะทำให้เจ้าหนี้เส ียเปรียบหรือทำให้ล ่าช้าเป็นที่เส ียหายแก่เจ้าหนีห ัน 
แล้ว กฎหมายยังอนุญาตให้เพิกถอนการโอนที่ได้มาซึ่งมูลค่าอันตํ่ากว่ามูลค่าที่แท้จริงโดยไม่สมควรได้ 
ถ้าหาก227

1) ลูกหนี้มีหนี้สินล้นพ้นตัวหรือตกอยู่ในภาวะเซ่นนั้น เพราะการจำหน่ายจ่ายโอน
2) การจำหน่ายจ่ายโอนทำให้ทุนทรัพย์ของลูกหนี้ลดลงจนไม,อาจดำเนินกิจการต่อไป

หมายถึง สิทธิยึดหน่วงท่ีเกิดขนโดยผลบังคับของทฏหมายต่อเหตุการณ์โดยเฉพาะท่ีเกิดข้ึน หรือเง่ือนไข
โดยเฉพาะ หรือสิทธิยึดหน่วงท่ีเกิดข้ึนจากการเช่า.

222 1 1 U.S.C., section 545.
223 1 1 U.S.C., section 547.
224 1 1 บ.S.C., section 548.
225 1 1 U.S.C., section 553.
226 ภุมิวุฒิ พุทธสุอัตตา1 “บทคัดย่อ : กฎหมายฟินฟูกิจการของสหรัฐอเมริกา”, ดลพาห : หน้า 44.
227 เร่ืองเดียวกัน.
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3) ลูกหนี้เจตนาดำเนินธุรกิจหรือจำหน่ายจ่ายโอน อันทำให้ทรัพย์สินที,คงเหลืออยู่ไม่
เพียงพอ

กำหนดเวลาในการเพิกถอนนิติกรรมหรือการกระทำนั้นจะอยู่ภายใต้กำหนดเวลาดัง
ต่อไปน228

1) ไม่เกิน 2 ปี นับตั้งแต่บังคับใช้กระบวนการพ้นฟูกิจการ
2) ไม่เกิน 1 ปี นับตั้งแต่มีการแต่งตั้งทรัสตีหรือลูกหนี้ผู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการ
3) ก่อนคดีสิ้นสุดหรือหลุดพ้นจากกระบวนการพ้นฟูกิจการ
(4) อำนาจในการหาเง ินท ุน เพ ื่อใซในก ิจการ
ในการที่ผู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการจะดำเนินธุรกิจให้เกิดประสิทธิภาพจะต้องมีการหา 

เงินทุนใช้ในกิจการ โดยผู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการมีอำนาจในการขอสินเชื่อที่ไม่มีประกัน (unsecured 
credit) และอาจก่อหนี้ที่ไม่มีประกัน(unsecured debt) ในทางการค้าปกติของลูกหนี โดยถือเป็นสิน 
เช่ือท่ีเป็นการส่งเสรืมธุรกิจของลูกหนี้ที่เรืยกว่า สินเชื่อทางการค้า(trade credit) และหนีที่เกิดขึนจะจัด 
ให้อยู่ในฐานะของค่าใช้จ่ายในการบรืหาร(administrative expense)229 แต่ถ้าหากผู้ดำเนินการพ้นฟู 
กิจการจะขอสินเชื่อหรือก่อหนี้ดังกล่าวนอกทางการค้าปกติของลูกหนี้ จะต้องมีการแจ้งและพิจารณา 
ต่อศาล เพ่ือให้ศาลมีคำสั่งอนุญาต230 231

การที่กฎหมายกำหนดให้สินเชื่อของเจ้าหนี้อยู่ในลำดับชั้นของค่าใช้จ่ายในการบริหาร 
โดยการกำหนดให้หนี้ของเจ้าหนี้ม ีบ ุริมสิทธิซ ึ่งทำให้มีฐานะที่ด ีในการได้ร ับชำระหนีน ัน ถือเป็นการ 
สนับสนุนการดำเนินธุรกิจของลูกหนี้และเปิดโอกาสให้ผ ู้ดำเน ินการได้นำเงินกู้มาใช้เป ็นเงินทุนหมุน 
เวียนเพื่อบริหารกิจการ

อย่างไรก็ตามในกรณีที่ผ ู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการไม่สามารถหาสินเชื่อไม,มีประกันใน 
กรณีดังกล่าวได้ศาลอาจมีคำสั่งหรือจากที่ได้มีการแจ้งและพิจารณาแล้ว ในกรณีดังต่อไปนี้23'

1 ) กำหนดให้ค่าใช้จ่ายในการบริหารอื่นๆ*นอกจากกรณีน้ีมีบุริมสิทธิ

11 U.S.C., section 546.
229 1 1 U.S.C., section 363 (a)
230 1 1 U.S.C., section 364 (ช).
231 11 U.S.C., section 364 (c).
* เช่น ค่าใช้จ่ายในการรักษากองทรัพย์สินของลูกหนี้ ค่าจ้าง ภาษี ค่าปรับ เป็นต้น รวมถึงค่าใช้จ่ายในการ 

บริหารอื่น  ๆ ท่ีกำหนดไว้ในมาตรา 503.
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2) กำหนดให้มีประกันในหนี้โดยใช้ทรัพย์สินที่ไม่มีภาระติดพัน ของกองทรัพย์สินของ
ลูกหนี้

3) กำหนดให้มีประกันลำดับรองในหนี้โดยใช้ทรัพย์สินที่ม ีภาระติดพันของกองทรัพย์
สินของลูกหนี้

กฎหมายกำหนดเป ิดซ ่องให ้ผ ู้ดำเน ินการฟ ืนฟ ูก ิจการอาจก่อหน ี้ท ี่ม ีประก ันในกอง 
ทรัพย์สินของลูกหนี้ได้ เนื่องจากในบางกรณีเจ้าหนี้ที่ให้สินเชื่อโดยเฉพาะเจ้าหนี้สถาบันทางการเงินมี 
ความต้องการหลักประกันในหนี้เงินกู้ ศาลจึงมีอำนาจกำหนดให้ทรัพย์สินในกองทรัพย์สินของลูกหนี้ 
เป็นหลักประกันได้ แม้ทรัพย์นั้นจะมีภาระติดพันหรือเป็นหลักประกันหนี้อยู่แล้ว ศาลก็อาจกำหนดให้ 
การขอสินเชื่อใหม่โดยผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีทรัพย์สินที่มีภาระติดพันอยู่แล้วเป็นหลักประกันรอง 
เด

นอกจากนี้กฎหมายยังขยายการขอสินเชื่อของผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการออกไปอีก นั่น 
คือ เมื่อมีการแจ้งและพิจารณาแล้ว ศาลอาจอนุญาตให้ทรัพย์สินในกองทรัพย์สินของลูกหนีที'เป็นหลัก 
ประกันอยู่แล้วนำมาเป็นหลักประกันหนี้ในการขอสินเชื่อใหม่โดยการกำหนดให้ฐานะของหลักประกัน 
ครั้งใหม่เท่าเทียมหรือเหนือกว่าฐานะของหลักประกันเดิม แต่กรณีเซ่นนี้ต้องปรากฏต่อศาลว่าหนี้นั้นมี 
ความจำเป็นต่อผลสำเร็จของการฟินฟูกิจการ232 และต้องปรากฎว่า233

1) ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการไม่สามารถขอสินเชื่อด้วยวิธีใด  ๆได้แล้ว
2) มีการให้ความคุ้มครองอย่างเพียงพอต่อประโยชน์ของผู้ทรงสิทธิในประกันใน 

ทรัพย์สินในกองทรัพย์สินของลูกหนี
กรณีดังกล่าวผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจึงนำเอาทรัพย์สินที่เป็นหลักประกันอยู่แล้ว นำ 

มาเป็นหลักประกันในการขอสินเชื่อใหม่ได้ และเจ้าหน้ีในการให้สินเชื่อครั้งใหม่นี้ก็จะมีฐานะเท่าเทียมdi
หรือฐานะดีกว่าเจ้าหนี้มีประกันเดิม ซึ่งถือเป็นมาตรการส่งเสริมให้ผู้ดำเนินการฟืนฟูสามารถหาแหล่ง 
เงินทุนในการดำเนินธุรกิจของลูกหนี้ได้คล่องตัวมากยิ่งข้ึน

(5 ) อ ำ น า จ ใน ก าร ร ับ ห ร ือ ป ฏ ิเส ธ ส ัญ ญ า

ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีอำนาจในการรับหรือปฏิเสธสัญญาที่เห็นว่าเป็นภาระหรือ 
เพื่อให้กิจการของลูกหนี้สามารถดำเนินต่อไปได้ เพื่อคงไว้ซึ่งสัญญาที่เป็นประโยชน์ต่อการฟืนฟูกิจการ 
เนื่องจากลูกหนี้อาจมีสัญญามากมายที่ผูกพันมาก่อนที่จะเข้าส่กระบวนการฟินฟูกิจการ จึงเป็นดุลย

Carl Felsenfeld, Bankruptcy, p. 182.
233 1 1 U.S.C., section 364 (c).
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พินิจของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจะดำเนินการรับหรือปฏิเสธสัญญานั้น โดยกฎหมายกำหนดให้ผ ู้ 
ดำเนินการฟืนฟูกิจการอาจรับหรือปฏิเสธสัญญาที่ยังไม่มีการปฏิบัติ (executory contract) หรือ 
สัญญาเช่าที่อยู่อาศัยหรือทรัพย์สินส่วนตัวของลูกหนี้ที่ยังไม่สิ้นสุดในเวลาก่อนที่แผนฟืนฟูกิจการจะได้ 
รับการรับรอง แต่ศาลอาจจะกำหนดระยะเวลาให้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการพิจารณาตัดสินใจว่าจะยอม 
รับหรือปฏิเสธสัญญาหรือการเช่านั้น ตามที่ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งซึ่งไม่ใช่ลูกหนี้เป็นผู้ร้องขอ234

อย่างไรก็ตามหากแผนฟืนฟูกิจการได้รับการรับรองแล้วอาจมีการกำหนดให้มีการรับ 
หรือปฏิเสธสัญญานั้นลงในแผนฟืนฟูกิจการได้235 ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการจึงจะต้องตรวจสอบว่าอาจ 
เกิดความรับผิดในมูลหนี้ขึ้นใดหลังจากแผนมีผลบังคับใช้แล้ว

ในกรณีของสัญญาเช่าอสังหาริมทรัพย์ที่ไม'ใช่เพื่อการอยู่อาศัยและสัญญาเช่าทรัพย์ 
สินส่วนตัวซึ่งลูกหนี้เป็นผู้เช่านั้น ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจะต้องรับสัญญาเช่านั้นภายใน 60 วันนับแต่ 
วันที่ศาลมีคำสั่งให้ฟืนฟูกิจการหรือรับสัญญาเช่าที่ถือว่าถูกปฏิเสธและปฏิปติการชำระหนี้ตามสัญญา 
เช่าภายในกำหนดเวลาดังกล่าว236

ในกรณีที่ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการประสงค์จะรับสัญญาที่ยังไม่มีการปฏิบัติ ซึ่งสัญญา 
นั้นไม่ได้ถูกดำเนินการชำระหนี้หรือมีการผิดนัดชำระหนี้ ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจะต้องเยียวยาผล 
ของการไม่ปฏิบัติดังกล่าว โดยชำระค่าเสียหายจากการไม่ชำระหนี้และหาหลักประกันในการปฏิบัติ 
ตามสัญญาในอนาคตทีเพียงพอ (adequate assurance of future performance) เสียก่อนทีจะรับเอา 
สัญญาดังกล่าวมาปฏิบัติในระหว่างการฟืนฟูกิจการ237

ข้อสัญญาในสัญญาที1ยังไม,มีการปฏิบัติที่เป็นการเลิกสัญญาที่เกิดจากข้อเท็จจริง 
(ipso facto) ที่ทำให้สัญญาระงับลงโดยทันทีหรือให้คู่สัญญามีสิทธิบอกเลิกสัญญาเมื่อลูกหนี้มีหนี้สิน 
ล้นพ้นตัวหรือตกเป็นบุคคลล้มละลาย ข้อสัญญานั้นจะใช้บังคับไม่ได้ เนื่องจากมาตรา365 กำหนด 
ข้อยกเว้นเอาไว้ทำให้สัญญานั้นยังคงมีผลผูกพันคู่สัญญาต่อไป238 อย่างไรก็ตาม ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจ 
การไม่อาจรับและโอนสิทธิในสัญญาที่ยังไม,มีการปฏิบัติหรือสัญญาเช่าของลูกหนี้ได้ เม่ือกฎหมายท่ีใช้ 
บังคับกับสัญญายกเว้นให้คู่สัญญาที่ไมใช่ลูกหนี้ไม1ต้องปฏิบัติตามสัญญาหรือไม,ต้องยอมรับการ

234 1 1 บ.ร.(ว., section 365 (d) (2).
235 1 1 U.S.C., section 1123 (ช) (2).
236 1 1 U.S.C., section 365 (d) (3), section 365 (d) (10).
237 1 1 U.S.C., section 365 (ช) (1).
238 Stuart E. Hertzberg, Dennis Kayes, "Reorganization Under Chapter 11 : Administration”, The

Bankruptcy Reform Act Manual, p.7-16.
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ปฎิบัติตามสัญญา หรือสัญญานั้นมีการห้ามการโอนสิทธิหรอห้ามมอบหมายหน้าที่แก่บุคคลอื่นและคู่ 
สัญญาไม่ยอมรับการรับหรือการโอนสิทธิตามสัญญานั้น หรือสัญญานั้นเกี่ยวกับการให้สินเชื่อหรือให้
Z  ■ ....บ ัโ  โ . 1-..,I น ้ใ . 1  r  Ç บ ั 1ไ โ ธ ิ!  Z Z I 'ความช่วยเหลอทางการเงนของลูกหนิ หรอสัญญานนเบนประเยซนแก่กิจการของลูกหนิ เนกรณเช่นน 
ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการไม่อาจรับและโอนสัญญานั้นได้ในขณะเดียวกันคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ใช่ลูกหนี้ก็ 
ยังคงมีอำนาจในการเลิกสัญญานั้นได้239

อย่างไรก็ตามกฎหมายยังกำหนดเปิดทางให้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการโอนสัญญาที่ยัง 
ไม1มีการปฏิบัติหรือสัญญาเช่าที่ยังไม1สิ้นสุดได้ เมื่อผู้รับโอนได้ให้หสักประกันอย่างเพียงพอต่อการ 
ปฏิฟ้ติตามสัญญาในอนาคต240

นอกจากนีในเรืองสัญญาเจรจาต่อรองร่วมกัน (collective bargaining agreement)
ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการก็ยังมีอำนาจในการรับหรือปฏิเสธสัญญาดังกล่าว241 โดยมีหสักว่าผู้ดำเนิน 
การฟืนฟูกิจการอาจจะร้องขอต่อศาลเพื่อยกเลิกสัญญาเจรจาต่อรองร่วมกันและทำข้อเลนอไปยังลูก 
จ้างสำหรับสัญญาใหม่ที่มีการแก้ไขเพื่อหาส่วนเดิมตามที่จำเป็นเพื่อการฟินฟูกิจการ242 น่ันคือทำให้กิจ 
การของลูกหนี้บรรลุผลตามแผนฟืนฟูกิจการ แต่ลูกจ้างก็มีสิทธิปฏิเสธข้อเสนอของผู้ดำเนินการฟืนฟู 
กิจการเมื่อมีเหตุอันสมควร

ในการปฏิเสธสัญญาเจรจาต่อรองร่วมกันนั้น ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจะต้องพิสูจน์ 
ให้ศาลเห็นได้ว่าการปฏิเสธหรือยกเลิกสัญญานั้น ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการได้ทำข้อเสนอเพื่อให้หลัก 
ประกันแก่เจ้าหนี้และคู่สัญญาทั้งปวงให้ได้รับการปฏิปติอย่างเป็นธรรมเท่าเทียมกัน243

2.2.4.2 ข้อจำกัดอำนาจของผู้ดำเนินการที่เนฟูกิจการ
Chapter 11 ได้วางข้อจำกัดอำนาจเกี่ยวกับผู้ดำเนินฟินฟูกิจการไว้หลายประการไม่ 

ว่าจะเป็นกรณีของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ(debtor in possession) หรือทรัสตี(trustee) น่ันคือ 
ศาลมีอำนาจในการกำหนดข้อจำกัดหรือเงื่อนไขในการใช้อำนาจหรือการปฏิบัติหน้าที่ของผู้ดำเนินการ 
ฟืนฟูกิจการ โดยศาลจะเป็นผู้ควบคุมดูแลผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการในระหว่างของการดำเนินการฟืนฟู 
กิจการ นอกจากนี้ศาลยังเป็นผู้กลั่นกรองการใช้อำนาจของผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการในกรณีต่างๆ เช่น

239 1 1 บ.S.C., section 365 (c).
240 1 1 U.S.C., section 365 (f).
* เ ป ็ น ส ั ญ ญ า จ ้ า ง แ ร ง ง า น ร ะ ห ว ่ า ง น า ย จ ้ า ง แ ล ะ ล ู ก จ ้ า ง ห ล า ย ร า ย  ซ่ึงมีรายเจรจาแ ล ะ ท ำ ข้อต ก ล ง ร่วมก ัน .

241 11 U.S.C., section 1113.
242 Carl Felsenfeld, Bankruptcy, p. 184.
243 Ibid., p.185.
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การจัดการขายทรัพย์สินนอกทางการค้าปกติ(outside of ordinary coursed business) การกู้ยืมเงิน 
การปฏิเสธสัญญาที่จะต้องมีการปฏิบัติ(executory contracts) รวมถึงในกรณีอืน  ๆ ซึงจะต้องขอ 
ความเห็นชอบของศาลโดยกฎหมายใช้คำว่า “after notice and hearing” ทำให้การใช้อำนาจหรือการ 
ดำเนินการของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการในหลายกรณีจะต้องได้รับความเห็นชอบจากศาลเสียก่อน244 

ในการตรวจลอบของศาลนั้น ได้มีการขอให้ศาลตัดสินใจเกี่ยวกับธุรกิจ โดยมีกรณีตัว 
อย่างที่เกิดขึ้น คือคู่ความเสนอให้ศาลตัดสินใจเกี่ยวกับธุรกิจเกษตรกรรมว่าควรจะเก็บเกี่ยวพืชผลด้วย 
วิธีใด ในกรณีนี้ศาลสหรัฐอเมรืกามีคำสั่งไม่รับคำวินิจฉัยที่คู่ความเสนอมาโดยให้เหตุผลว่า ห้อง 
พิจารณาของศาลไม่ใช่ห้องของคณะกรรมการบริษัท (boardroom) และผู้พิพากษาไม่ใช่ที่ปรึกษาทาง 
ธุรกิจ245 ตังนั้นการตัดสินจทางธุรกิจจึงไม่อยู่ในอำนาจพิจารณาของศาลแต่เป็นเรื่องที่ผู้ดำเนินการฟืน 
ฟูกิจการจะต้องดำเนินการเพื่อรักษาประโยชน์ผู้มีส่วนได้เสียในคดี246

2.2.4.3 ขอบอำนาจของผู้ดำเนินการฟ้นฟูกิจการ
Chapter 11 ได้กำหนดให้การยื่นคำร้องขอให้ฟืนฟูกิจการเป็นผลให้กิจการของลูกหนี้ 

สามารถดำเนินต่อไปได้ โดยอยู่ภายใต้อำนาจบริหารจัดการโดยผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ โดยกฎหมาย 
ได้กำหนดให้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีอำนาจในการดำเนินธุรกิจภายใต้ขอบเขตที่กฎหมายกำหนดไว้ 
น้ันคือ การทำธุรกรรมใดๆ ที่เกี่ยวกับกองทรัพย์สินของลูกหนี้(estate) ภายใต้ธุรกิจที่เป็นทางการค้า 
ปกติ(ordinary course of business) ซึ่งผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจะมีดุลพินิจในการจัดการกิจการและ 
ทรัพย์สินภายใต้ขอบเขตตังกล่าวโดยไม่ต้องขออนุญาตจากศาล แต่หากการจัดการกิจการและทรัพย์ 
สินเป็นการกระทำนอกเหนือทางการค้าปกติ(other than in the ordirary course of business) ผู้ 
ดำเนินการฟืนฟูกิจการจะต้องได้รับอนุญาตจากศาลหลังจากที่ได้แจ้งหรือพิจารณาต่อศาลแล้ว247

2.2.5 สถานะและหน้าที่ของผู้ดำเนินการพี่!นฟูกิจการ
ในส่วนนี้จะกล่าวถึงสถานะและหลักเกณฑ์เกี่ยวกับการปฏิบัติหน้าที่ของผู้ดำเนินการ 

ฟืนฟูกิจการที่กฎหมายได้กำหนดไว้
2.2.5.1 สถานะของผ ู้ดำเน ินการพ ี่เนฟ ูก ิจการ
ไม่ว่ากรณีของลูกหนี้ผ ู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการหรือทรัสตีต่างก็มีสถานะเป็นผู้แทนใน 

การจัดการกองทรัพย์สินของลูกหนี(representative of the estate) ในการดำเนินการฟืนฟูกิจการ ซ่ึง

Richard I. Aaron, Bankruptcy Law Fundamentals, p.4-12.
245 ibid.see re Curlew Valley Asscc., 14 Bankr D.utah 1981.
246 [น ;^Ibid.
247 1 1 U.S.C., section 363 (c) (1).
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สำหรับในกรณีของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้นแมก้ฎหมายได้ให้คำนิยามว่า หมายถึง ตัวลูกหน้ี 
248 แต่โดยผลของกฎหมายแล้วลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้นมีสถานะทางกฎหมายแยกต่างหาก 
จากตัวของลูกหนี้248 249 เนื่องจากกฎหมายต้องการให้ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูมีสถานะใหม่ ในการเข้ามา 
ทำหน้าที่ต่างๆ ตามกฎหมายในกระบวนการฟืนฟูกิจการ ซึ่งกรณีเช่นนี้พิจารณาได้จากกรณีของ 
สัญญาเจรจาต่อรองร่วมกัน(collective bargaining contract) ซึ่งลูกหนีนันได้ทำกับบุคคลอื่น กรณี 
เซ่นนี้หากต่อมาเมื่อลูกหนี้เข้าสู่กระบวนการฟินฟูกิจการภายใต้Chapter 11 และผลทางกฎหมายทำ 
ให้เกิดสถานะของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการขึ้น ในกรณีเซ่นนี้ สัญญาตังกล่าวย่อมไม่ผูกพันต่อลูก 
หนี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการจนกว่าจะได้มีการรับผูกพันตามสัญญานั้น ซึ่งตามมาตรา 1113 ก็ได้ให้ 
สิทธิในการปฏิเสธสัญญาเจรจาต่อรองร่วมกันแก่ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการอย่างชัดเจน250

กรณีที่ทรัสตีถูกแต่งตั้งเป็นผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้นกฎหมายได้กำหนดไว้ชัดเจน 
ว่าทรัสตีถือเป็นผู้แทนกองทรัพย์สินของลูกหนี้และมีอำนาจดำเนินคดีหรือต่อสู้คดีในนามกองทรัพย์สิน 
ของลูกหนี้ได้251 ตังน้ันทรัสตีจึงไม่ใช่ตัวแทนของลูกหนี้หรือเจ้าหนี้ แต่ทรัสตีจะทำหน้าที่ดูแลรักษาผล 
ประโยชน์ของกิจการเสมือนเป็นเจ้าหน้าที่ในกิจการลูกหนี้คนหนึ่ง โดยหากทรัสตีบริหารจัดการกอง 
ทรัพย์สินของลูกหนี้โดยผิดพลาดหรือโดยทุจริตก็อาจถูกลูกหนี้หรือเจ้าหนี้ฟ้องร้องได้ เน่ืองจากถือได้ว่า 
การจัดการทรัพย์สินของทรัสตีนั้นในที่สุดก็ต้องเป็นไปเพื่อประโยชน์แก,ลูกหนี้หรือเจ้าหนี้ ตังน้ันทรัสตี 
จึงต้องรับผิดต่อลูกหนี้หรือเจ้าหนี้ ในกรณีเซ่นนี้จึงอาจกล่าวได้ว่าสถานะของการปฏิบ้ติหน้าที่นั้น ทรั 
สตีจะต้องเป็นผู้แทนกองทรัพย์สินของลูกหนี้โดยตรง แต่การจัดการนั้นต้องเป็นไปเพื่อประโยชน์ของผู้มี 
ส่วนได้เสียในคดีนั่นคือ ฝ่ายลูกหนี้และเจ้าหนี้ อย่างไรก็ตามสถานะของทรัสตีตังกล่าวได้ถูกนำมาใช้ 
กับกรณีของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการด้วย เนื่องจากกฎหมายได้กำหนดให้ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืน 
ฟูกิจการมีสิทธิ อำนาจ หน้าที่ตังเซ่นกรณีของ ทรัสตี252 ตังนั้นหากลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการจัด 
การในทางที่ก่อให้เกิดความเสียหายแก่กิจการ เจ้าหนี้หรือผู้มีส่วนได้เสียอื่นๆ จึงมีสิทธิฟ้องลูกหนี้ผู้ 
ดำเนินการฟืนฟูกิจการได้

248 1 1 U.S.C.,section 1101 (1).
249 Daniel R. Cowans, Cowans Bankruptcy Law and Practice Volume 3. p.295.
250 เ น ^Ibid.
251 แบ .ร.อ .,section 323.
252 11 บ .ร. c .  .sec tio n  1107.
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2.2.5.2 หน้าท่ีของผู้ดำเนินการท่ืเนฟูกิจการ
ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีหน้าที่หลายประการเกี่ยวกับการดำเนินกระบวนก'ารฟืนฟู 

กิจการ โดยโครงสร้างของChapter 11จะมุ่งไปที่การตรวจสอบผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ ดังน้ันจึง 
กำหนดหน้าที่เฉพาะแก่ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการที่เกี่ยวกับการรายงานหรือแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับกิจการ 
หรือทรัพย์สินที่เข้าไปจัดการต่อผู้ที่มีส่วนได้เสียในคดีฟืนฟูกิจการ ดังนั้นในการดำเนินการฟืนฟูกิจการ 
ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจึงอยู่ในควบคุมดูแลของศาล เจ้าหนี และผู้มีส่วนได้เสียอย่างใกล้ชิด

อย่างไรก็ตาม กฎหมายได้กำหนดบทบังคับให้ผ ู้ดำเน ินการฟืนฟูก ิจการ มีหน้าที่ 
สำคัญในการดำเนินการฟืนฟูกิจการดังต่อไปนี้

(1 ) หน้าที่ในการจัดทำและเสนอแผนที่เนฟูกิจการ
Chapter 11 ไม่ได้กำหนดให้การจัดทำแผนฟืนฟูกิจการเป็นหน้าที่เฉพาะของผู้ดำเนิน 

การ'ฟืนฟูกิจการ แต่กำหนดในลักษณะที่เปิดกว้างโดยให้สิทธิแก,ลูกหนี้ในการเสนอแผนฟืนฟูกิจการ 
ก่อน ซึ่งฝ่ายอื่นๆ ก็มีสิทธิเสนอแผนฟืนฟูกิจการ เมื่อเป็นไปตามเงื่อนไขของกฎหมาย โดยแผนฟืนฟูกิจ 
การลามารถเสนอได้ ดังนี้253

1) เสนอโดยลูกหนี้ โดยอาจยื่นไปพร้อมกับการยื่นคำร้องขอฟืนฟูกิจการเป็นคดีแบบ 
voluntary case หรือยื่นภายใน 120 วันนับตั้งแต่กันที่อนุญาตตามคำร้องขอฟืนฟูกิจการของลูกหนี้

ในกรณีที่เจ้าหนี้เป็นผู้ยื่นคำร้องขอฟินฟูกิจการเป็นคดีแบบ Involuntary Case ลูกหนี้ 
มีสิทธิเสนอแผนภายใน 120 วันนับตั้งแต่วันที่ศาลอนุญาตตามคำร้องขอฟืนฟูกิจการของเจ้าหนี้

2) เสนอโดยผู้มีส่วนได้เสีย นั่นคือ ทรัสตี คณะกรรมการเจ้าหนี้ผู้ถือหุ้นมีประกันเจ้า 
หนี้ คณะกรรมการผู้ถือหุ้นมีประกัน และทรัสตีตามสัญญา(indenture trustee) รวมถึงตัวของลูกหนี้ 
เอง จะมีสิทธิเสนอแผนฟืนฟูกิจการ ตามเงื่อนไขอย่างใดอย่างหนึ่งดังต่อไปนี้

ก. เมื่อมีการแต่งตั้งทรัสตี
ข. ลูกหนี้ไม่ยื่นแผนฟืนฟูกิจการภายใน 120 วันนับแต่วันที,ศาลมีคำลังให้ฟืนฟูกิจการ
ค. ลูกหนี้ไม่ยื่นแผนฟืนฟูกิจการให้ได้รับการยอมรับจากเจ้าหนี้กลุ่มต่างๆ และผู้มีส่วน 

ได้เสียซึ่งถูกลดสิทธิภายใต้แผนฟืนฟูกิจการภายใน 180 วันนับแต่วันที่ศาลมีคำลังให้ฟืนฟูกิจการ
ในกรณีที่ล ูกหนี้ผ ู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ หรือทรัสตีเข้ามาทำหน้าที่ภายใต้Chapter 

11 ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการก็จะต้องมีหน้าที่ในการจัดทำและยื่นแผนฟินฟูกิจการโดยเร็วที่สุดเท่าที่จะ

253 11 U .S.C ., sec tio n  1121 (a)-(c).
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ทำได้254 ซึ่งโดยหลักแล้วหากลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการไม่ยื่นแผนฟืนฟูกิจการและต่อมามีการแต่ง 
ตั้งทรัสตีเข้ามาแทนที่ ทรัสตีก็มีหน้าที่ยื่นแผนฟืนฟูกิจการ แต่หากทรัสตีไม่ดำเนินการดังกล่าวทรัสตีจะ 
ต้องยื่นรายงานถึงสาเหตุของการไม่ยื่นแผนนั้น

ลักษณะของแผนฟืนฟูกิจการนั้นเป็นการวางแผนกิจการของลูกหนี้ในอนาคตและจัด 
การเกี่ยวกับหนี้สินระหว่างลูกหนี้เจ้าหนี้และฝ่ายที่เกี่ยวข้อง โดยถือเป็นหัวใจสำคัญของกระบวนการ 
ฟืนฟูกิจการ โดยทั่วไปแผนฟืนฟูกิจการจะเป็นการกำหนดขั้นตอนการดำเนินการเพื่อให้ลูกหนี้บรรลุผล 
ในการฟืนฟูกิจการ การจัดการเกี่ยวกับมูลหนี้ว่ามูลหนี้ใดจะมีการชำระหรือมีการประนีประนอมและ 
วางแผนการดำเนินธุรกิจของลูกหนี้ว ่าจะดำเนินไปในทิศทางเช่นไรเพื่อให้ก ิจการหลุดพ้นจากปัญหา 
ทางการเงิน255 ซึ่งเป็นหมายสำคัญก็คือการกระตุ้นให้กิจการกลับมามีความสามารถในการทำกำไร 
(profitability) โดยคดีฟืนฟูกิจการส่วนใหญ่ลูกหนี้จะเป็นผู้เสนอแผนฟืนฟูกิจการของตนเอง โดยจะมี 
เนื้อหาดังนี้256

1) การยกเลิก หรือปิดกิจการในส่วนที่ไม่มีความสามารถในการทำกำไร
2) การขายทรัพย์สินออกไป แม้จะเป็นทรัพย์สินที่ยังคงเป็นประโยชน์แก่กิจการแต่ 

ไม่มีความจำใปที่ธุรกิจหลัก(core business) จะต้องรักษาเอาไว้
3) การปฏิเสธสัญญาหรือการเช่าที,ไม่เป็นประโยชน์
4) การปลดคนงานที่ไม่จำเป็นออกไป
อย่างไรก็ตามการเสนอแผนฟินฟูกิจการนั้น แม้กฎหมายจะไม่ได้กำหนดว่าจะต้องมี 

เนี้อหาหรือรายละเอียดเช่นไร แต่กฎหมายจะบังคับว่าแผนนั้นจะต้องมีรายการตามที่กฎหมายกำหนด 
ไว้เป็นอย่างน้อย257

1) กำหนดขั้นของสิทธิเรียกร้องตามมาตรา 1122 นอกเหนือจากมูลหนี้มาตรา 507(a)
(1) มาตรา 507 (a) (2) หรือ มาตรา 507 (a) (3)

2) ระบุสิทธิเรียกร้องหรือผลประโยชน์ใดๆ ที่ไม่ถูกลดสิทธิตามแผนฟืนฟูกิจการ

254 1 1 u.s.c..section 1106(a) (5).
255 Carl Felsenfeld, Bankruptcy, p.189.
256 Cohn & Kelakos LLP, Introduction to Business Bankruptcy (บ.S.A. : Cohn & kelakos LLP,

1999), p.9.
257 11 U .S .C ..sec tion  1123.
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3) ระบุวิธ ีปฏิบัติของสิทธิเรียกร้องแต่ละลำดับชั้นหรือผลประโยชน์ถูกลดสิทธิตาม
แผนพนฟูกิจการ

4) กำหนดวิธีปฏิบ ัต ิท ี่เท ่าเทียมบันสำหรับสิทธิเรียกร้องหรือผลประโยซใ]ในแต่ละ 
ลำดับชั้น เว้นแต่ผู้มีสิทธิเรียกร้องหรือผลประโยชน์จะยินยอมให้ปฏิบัติโดยด้อยกว่าสิทธิเรียกร้องหรือ 
ผลประโยซใ]ในชั้นเดียวบัน

5) กำหนดวิธีการคุ้มครองที่เพียงพอ(adequate means) สำหรับการดำเนินเพื่อให้ 
บรรลุตามแผนฟืนฟูกิจการ เช่น

- รักษาสิทธิในทรัพย์สิทธิทั้งปวงหรือบางส่วนในกองทรัพย์สินของลูกหนี้
- โอนทรัพย์สินทั้งหมดหรือบางส่วนในกองทรัพย์สินของลูกหนี้ไปยังส่วนใดส่วนหนึ่ง 

หรือรวบรวมทรัพย์สินนั้นก่อนหรือภายหลังการรับรองแผนฟืนฟูกิจการ
6) ในกรณีที่ลูกหนี้เป็นบริษัท กำหนดข้อบังคับ(charter) เกี่ยวกับการห้ามการออกหุ้น 

มีประบันที่ออกเสียงไม่ได้(nonvoting equity securities) และกำหนดให้มีสิทธิออกเสียงทีเหมาะสม
7) วางข้อกำหนดใดๆ ที่เป็นการรักษาประโยชน์เจ้าหนี้ทั้งหลาย ผู้ถือหุ้นมีประบัน 

และประโยชน์ของสาธารณะ เกี่ยวกับการแต่งตั้งเจ้าหนี้ที,บริษัท กรรมการ ทรัสตีตามแผนฟืนฟูกิจการ
มีข้อลังเกตว่ากฎหมายไม,ได้กำหนดช่วงเวลาของการจัดทำแผนฟืนฟูกิจการภายใต้ 

Chapter 11 เอาไว้เป็นการเฉพาะแต่การเสนอแผนฟืนฟูกิจการจะมีลักษณะเป็นการที่ฝ่ายที,เก่ียวข้อง 
เข้ามาเสนอแนวทางแก้ไขปัญหาทางธุรกิจของลูกหนี้และรักษาประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย ดัง 
น้ัน กระบวนการเสนอแผนฟืนฟูกิจการภายใต้Chapter 11 จึงไม่ใช่เครื่องบ่งชี้ว่าผู้ที่เสนอแผนจะได้ 
ประโยชน์มากกว่าผู้ที,ไม่ได้เสนอแผน

(2) หน้าที่ในฐานะของทรัสตี
ไม่ว่าผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจะเป็นกรณีลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ หรือ ทรั

สตีกิต้องปฏิบัติหน้าที่ในฐานะทรัสตี258 259 โดยภายใต้ Bankruptcy Code ทรัสตีอาจถูกแต่งตั้งภายใน 
Chapter อ่ืน  ๆ ดังนั้นกฎหมายจึงกำหนดให้ทรัสตีจะต้องมีหน้าที่พื้นฐานที่เกี่ยวกับการจัดการกิจการ 
และทรัพย์สินเพื่อประโยชน์แก,กองทรัพย์สิน(estate) โดยChapter 11 ได้นำบทบัญญัติเหล่านั้น 
กำหนดเป็นหน้าที่ของลูกหนี้ผู้ดำเนนการฟืนฟูกิจการ และทรัสตีภายใต้กระบวนการฟืนฟูกิจการ ซ่ึงมี

i t 2 5 9ดังนิ

11 บ.S.C., section 1106, section 1107.
259 1 1 U.S.C., section 1106 (a) (1).
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1 ) หน้าที่ในการรับผิดชอบทรัพย์สินทั้งปวงที่ได้รับมา260
2) หน้าที่ในการตรวจสอบมูลหนี้ โดยการรับรองหรือปฏิเสธการใช้สิทธิในมูลหนี้ที่ไม่

ถูกต้อง261
3) หน้าที่ในการให้ข้อมูลเกี่ยวกับกองทรัพย์สินของลูกหนี้และการบริหารกิจการและ 

ทรัพย์สินของลูกหนี้ เมื่อผู้มีส่วนได้เสียร้องขอและศาลมีคำสั่งอนุญาต262
4) หน้าที่รับผิดชอบในการรวบรวมและจัดทำภาระภาษีที่เกิดขึ้น รายงานประจำบท 

สรุปของการจัดการธุรกิจของลูกหนี้ และรายงานการรับและจ่ายเงินและข้อมูลอื่นตามที่United State 
Trustee หรือศาลร้องขอโดยผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการต้องยื่นต่อศาล และUnited States Trustee และ 
หน่วยงานของรัฐ เมื่อธุรกิจของลูกหนี้ได้รับอนุญาตให้ดำเนินกิจการได้ตามกฎหมาย263di q <ป จิ  ̂ dJ

(5) หน้าที่จัดทำรายงานสรุปและยื่นสรุปบัญชีในการบริหารจัดการกองทรัพย์สินของ 
ลูกหนีต่อศาล และ United States Trustee264

(3) หน้าที่ในการแจ้งข้อมูลของลูกหนี้
โดยปกติลูกหนี้ที่เข้าสู่กระบวนการในหมวดต่างๆ ของ Bankruptcy Code ลูกหนีจะมี 

หน้าที่บางอย่างเกี่ยวกับการแจ้งข้อมูลของตนเอง265 โดยหากลูกหนี้ไม่ทำหน้าที่ดังกล่าว กฎหมายได้ 
กำหนดให้เป็นหน้าที่ของทรัสตีในการทำหน้าที่นั้น คือการยื่นรายซื่อเจ้าหนีและรายการที่ศาลกำหนด 
รวมถึงตารางทรัพย์สินและหนี้สิน ตารางรายรับและรายจ่ายในปัจจุบัน และรายงานแสดงสถานะทาง 
การเงินของกิจการลูกหนี้ต่อศาล266 แต่กฎหมายจึงไม่กำหนดให้เป็นหน้าที่ของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟู 
กิจการ เนื่องจากกิจการของลูกหนี้มีหน้าที่ต้องแจ้งข้อมูลนั้นเมื่อเข้าสู่กระบวนการฟืนฟูกิจการ

(4) หน้าที่ในการตรวจสอบทรัพย์สินและกิจการของลูกหนี้
กรณีนี้ถ ือเป็นหน้าที่โดยเฉพาะของทรัสตีเท่านั้น เนื่อง1จาก1ในกรณีที่มีการแต่งตั้งลูก 

หนี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการนั้นถือว่าผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีสถานะเดียวกันกับกิจการ จึงไม่สอด 
คล้องกับแนวคิดที่จะต้องมีบุคคลภายนอกเข้ามาตรวจสอบกิจการ ดังนั้น กฎหมายจึงไม่ได้กำหนดให้

260 1 1 U.S.C., section 704 (2).
261 11 U.S.C., section 704 (5).
262 1 1 U.S.C., section 704 (7).
263 1 1 U.S.C., section 704 (8).
264 1 1 บ.S.C., section 704 (a).
265 1 1 U.S.C., section 521 (1).
266 1 1 U.S.C., section 1106 (a) (2).
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ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีหน้าที่ดังกล่าว โดยกฎหมายกำหนดให้ทรัสตีมีหน้าที่ตรวจสอบลูกหนี้ 
ในกรณีดังต่อไปนี้267

1) การยื่นรายงานของการตรวจสอบลูกหนี้ในเรื่องการกระทำต่างๆ ทรัพย์สินความรับ 
ผิด และสถานะทางการเงิน การดำเนินธุรกิจ ผลของความต่อเนื่องของธุรกิจ และข้อเท็จจริงที่เกี่ยวกับ 
การฉ้อฉล ทุจริต ไม่มีความสามารถ การจัดการโดยผิดพลาดหรือมีความปกติในการจัดการกิจการของ 
ลูกหนี้ หรือเหตุมีอาจมีการฟ้องร้องกองทรัพย์สินของลูกหนี้

2) สิ่งสำเนาหรือรายงานาตาม 1) ไปยังคณะกรรมการเจ้าหนี้ คณะกรรมการผู้ถือหุ้น 
มีประกัน ทรัสตีตามสัญญาและบุคคลใดๆ ตามที่ศาลกำหนด

(5) หน้าที่ในการรายงานการเสนอการเปลี่ยนหรือยกเลิกกระบวนการ
ลูกหนี้ม ีส ิทธิร้องขอต่อศาลเพื่อยกเลิกกระบวนการฟินฟูก ิจการหรือเปลี่ยนกระบวน

การฟืนฟูกจการไปสู่หมวดอื่น นั่นคือ Chapter 7 Chapter 12 หรือ Chapter 13 ภายใต้เงื่อนไขที่ 
กฎหมายได้กำหนดไว้268 ซึ่งหากลูกหนี้ได้มีการยื่นขอเปลี่ยนดังกล่าว ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการก็มีหน้า 
ที่รายงานการขอเปลี่ยนหรือยกเลิกกระบวนการฟินฟูกิจการต่อศาล269

(6) หน้าที่ในการยื่นขอคืนภาษี
ในปีใดหากลูกหนี้ไม่ได้ยื่นขอคืนภาษี(tax return) ตามกฎหมาย ซึ่งจะต้องแจ้งข้อมูล 

ต่อหน่วยงานของรัฐเกี่ยวกับการขอคืนภาษีนั้น ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการไม,ต้องรับผิดเป็นการส่วนตัว 
จากการไม่ดำเนินการดังกล่าวของลูกหนี้ แต่ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีหน้าที่จะต้องยื่นขอคืนภาษีรวม 
ไปถึงเอกสารบันทึกที่เกี่ยวข้องและข้อมูลเท่าที่มีอยู่270ต่อศาล และหากภายหลังแผนฟินฟูกิจการได้รับ 
ความเห็นชอบแล้ว ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการก็มีหน้าที่ในการยื่นรายงานเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าวเท่าที่จำ 
เป็นตามคำสั่งของศาล271

(7) หน้าที่เกี่ยวกับบริการสาธารณะ
ในการสนับสนุนกระบวนการฟืนฟูกิจการ ผู้ให้บริการสาธารณะ(utility service) หรือ 

สาธารณ ูปโภคจะไม่อาจปฏิเสธการให้บริการได ้แม้ว ่าลูกหนี้จะไม,ได้ชำระค่าบริการก่อนที่จะเข ้าส ู่

11 U.S.C., section 1106 (a) (4).
268 1 1 U.S.C., section 1112.
269 1 1 U.S.C., section 1106 (a) (5).
270 1 1 U.S.C., section 1106 (a) (6).
271 11 U.S.C., section 1106 (a) (7).
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กระบวนการพื้นฟูกิจการ รวมถึงไม่อาจปฏิเสธการให้บริการนั้นแก่ผู้ดำเนินการพื้นฟูกิจการได้272 แต่ 
ภายหลังจากที่ศาลมีคำสั่งให้พื้นฟูกิจการแล้ว ผู้ดำเนินการพื้นฟูกิจการจะต้องให้ประกันอย่างเพียงพอ 
โดยการวางเงินประกันหรือให้หลักประกันอื่น โดยหากมีการร้องขอจากผู้มีส่วนได้เสีย ศาลมีอำนาจ 
พิจารณาหลักประกันตามความเหมาะสมได้273 ซ่ึงหากผู้ให ้บริการเห็นว่ามีการให ้การประกันที่ไม ่เพียง 
พอ ก็ต้องร้องขอให ้ศาลพิจารณาก่อน จะระงับการใหบ้ริการโดยทันทไีม่ได้

2.2.5.3 มาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่ของผู้ดำเนินการพ๋ึเนฟูกิจการ 
ในการปฏิบัติหน้าที่ต่างๆ ของผู้ดำเนินการพื้นฟูกิจการภายใต้ Chapter 11 กฎหมาย 

ได้'วางหลักเกณฑ์เกี่ยวกับมาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่1ไว้ดังนี้ 
(1) มาตรฐานการปฏิบ้ติหน้าท่ี'โดยท่ีวไป
ผู้ดำเนินการพื้นฟูกิจการมีหน้าที่ในการบริหารกิจการและทรัพย์สิน โดยมีสถานะเป็น 

ผู้ดูแลผลประโยชน์กองทรัพย์สิน(fiduciary of the estate) โดยในกรณีของลูกหนี้ผู้ดำเนินการพื้นฟูกิจ 
การนั้นภายหลังจากที่ได ้ย ื่นคำร้องขอให้พ ื้นฟ ูก ิจการแล้วกฎหมายกำหนดให้ล ูกหนี้ม ีมาตรฐานการ 
ปฏิบัติหน้าที่สูงขึ้นเพื่อเข้าสู1กระบวนการพื้นฟูกิจการ274 โดยการปฏิบัติหน้าที่และการตัดสินใจต่างๆ 
ของผู้ดำเนินการพื้นฟูกิจการจะต้องอยู่บนพื้นฐานของผลประโยชน์!นกองทรัพย์สิน(estate) และเจ้า 
หนี้ตลอดจน การรักษาประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เลีย

นอกจากนี้ผ ู้ดำเน ินการพ ื้นฟ ูก ิจการย ังม ีหน ้าท ี่ท ี่จะต ้องใช ้ความระม ัดระวังด ังเซ ่น 
วิญณูซนพึงมีในการกระทำการใดในสถานการณ์เดียวกัน275 และในกรณีที่ผู้ดำเนินการพื้นฟูกิจการจง 
ใจกระทำหรือละเว้นกระทำการฝ่าน้นการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎหมายโดยทุจริตหรือไม่มีเหตุผลสมควร 
ย ่อมม ีความรับผ ิดส ่วนต ัว(personal liability)276 อย่างไรก็ตามหากการปฏิบ ัต ิหน้าที่โดยฝ่าผืเน 
กฎหมายนั้น ผู้ดำเนินการพื้นฟูกิจการกระทำโดยคำแนะนำของที่ปรึกษาโดยมีเหตุผลสมควรผู้ดำเนิน 
การพื้นฟูกิจการจะไม่ต้องรับผิด

272 1 1 U.S.C.,section 366(1).
273 1 1 บ.s.c..section 366 (2).
274 Brooke E. Smith, John R. Blinn and J. Michael Sutherland, Bankruptcy Strategies for Lenders 

2nd ed. (Canada : Wiley Law Publications, 1993), p.281.
275 เท re Robin Indus., Inc., 52 B.R. 291 (Bank. W.D.N.Y. 1985).
276 เท re Cochise Callege Park, Inc., 703 F.2d 1 3 3 9  (9 lh C ir . 1 9 8 3 ) .
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กฎหมายได้กำหนดให้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการจะต้องมีหน้าที่เกี่ยวกับความไว้วางใจ 
(fiduciary duties) ในกรณีต่อไปน277

1) หน้าที่ในการรักษารายได้ของลูกหนี้ตามสมควร (The duty to keep the debtor’s 
salary reasonable)

2) หน้าที่ในการไม่ทำธุรกรรมเป็นการส่วนตัวกับกองทรัพย์สินของลูกหนี้ (The duty 
not to make insider transactions with estate property)

3) หน้าที่ในการตรวจสอบมูลเหตุที่จะแท้จริงในการฟ้องร้องกองทรัพย์สินของลูกหนี้ 
(The duty to actually investigate causes of action against the estate)

4) หน้าที่ในการไม่ก่อให้เกิดความเสียหายโดยไม่จำเป็นต่อเจ้าหนี้ (The duty not to 
inflict needless harm on a creditor)

หน้าท ี่ด ังกล่าวนั้นเกิดจากการที่ศาลวิน ิจฉัยให้ผ ู้ดำเน ินการฟืนฟูก ิจการต้องปฏิบ ัต ิ 
หน้าที่เกี่ยวกับความไว้วางใจ จึงทำให้เกิดมาตรฐานการปฦบติหน้าที่ของผ้ดำเนินการฟืนฟูกิจการขึ้นdJ9 cU ‘บ 'บ่

ซึ่งหน้าที่ดังกล่าวนั้นเป็นมาตรฐานของทรัสตี ซึ่งศาลนำมาปรับใช้กับลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการ 
โดยผ่านมาตรา 1107(a)

โดยการกำหนดหน้าที่ดังกล่าวแก,ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้น เจ้าหนี้มีสิทธิที่ 
จะขอต่อศาลเพื่อกำหนดให้ล ูกหนี้ผ ู้ดำเนินการฟืนฟูก ิจการปฏิบ ัต ิหน้าที่ด ังกล่าว โดยหากลูกหนี้ผ ู้ 
ดำเนินการฟืนฟูก ิจการไม่ปฏิบ ัต ิตาม เจ ้าหน ี้อาจร้องขอต่อศาลเพ ื่อแต ่งต้ังทรัลตีหรือผู้ตรวจสอบ 
(examiner) เพื่อทำหน้าที่แทน278

จะเห็นได้ว่าในกรณีดังกล่าวเป็นมาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่เบื้องต้นของผู้ดำเนินการ 
ฟืนฟูกิจการซึ่งศาลไดํวินิจฉัยไว้ในคดีที่ได้เคยเกิดขึ้น อย่างไรก็ตามในการกำหนดให้ผู้ดำเนินการฟืนฟู 
กิจการมีหนี้หรือหน้าที่เกี่ยวกับความวางใจ(fiduciary obligation) นั้น ศาลอาจพิจารณาให้ผู้ดำเนิน 
การฟืนฟูกิจการมีหน้าที่เกี่ยวกับความไว้วางใจในระดับที่แตกต่างกัน(court recognize that there are 
many different degrees of fiduciary duties) ดังจะกล่าวต่อไป

Brooke E. Smith, John R. Biinn and ร. Michael Sutherland, Bankruptcy Strategies for Lenders.
p.282.

276 11 บ .S .C ., sec tio n  1104.
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(2) ระด ับของมาตรฐานการปฏ ิบ ้ต ิหน ้าท ี่
อย่างไรก็ตามแม้กฎหมายจะได้กำหนดให้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีหนี้หรอหน้าที่ 

เกี่ยวกับความไว้วางใจ(fiduciary obligation) แต่ระดับหรือมาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่ของผู้ดำเนิน 
การฟืนฟูกิจการนั้นย่อมแตกต่างกันไปตามรูปแบบของผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ

ในกรณีของทรัสตีเข้ามาเป็นผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการนั้นกฎหมายถือว่ามีมาตรฐาน 
การปฎิบัติหน้าที่ของทรัสตี'ในระบบกฎหมายคอมมอนลอร์ (The Common Law Trustee Standard) 
279แต่สำหรับกรณีของลูกหนีผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ (debtor in possession) นัน แนวคำวินิจฉัยของ 
ศาลสหรัฐอเมริกาได้ตัดสินให้ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจการ มีมาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่ใน 2 กรณี 
ซึ่งมีข้อพิจารณาดังนี้

(2.1) มาตรฐานของเจ ้าหน ้าท ี่บร ิษ ัท (The Corporate Fiduciary Standard)
'  ”  2  0 *  ^  ' 1 ^  J

ในกรณีเช่นนีลกหนีผ้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจะมีมาตรฐานการปฏิบัติหน้าทีเช่นเดียว' บ ่' บ ่ 'บ่ A3 dJ

กับเจ้าหน้าท่ีของบริษัท (corporate officers) ที่มีต่อบริษัทและผู้ถือหุ้น นั้นคือจะมีหน้าที่ดังนี
1) หน้าที่ในการปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์(duty of loyalty) เช่นเดียวกับ 

กรรมการบริษัทที่ห้ามใช้ตำแหน่งและอำนาจหน้าที่เพื่อผลประโยชน์ของตนเองและต้องห้ามมีผล 
ประโยชน์ส่วนตัวหรือใช้โอกาสของบริษัทมาเพื่อประโยชน์แก่ตนเอง

2) หน้าที่ในการปฏิบัติหน้าที่ด้วยความระมัดระวัง(duty of care) เช่นเดียวกับ 
กรรมการน่ันคือ จะต้องตัดสินใจในการจัดการงานของบริษัทด้วยความระมัดระวัง ภายใต้หลักของการ 
ตัดสินใจทางธุรกิจ(business judgement rule)

จากการดำเนินการหรือการตัดสินใจใดๆที่ก่อให้เกิดความเสียหาย การกระทำโดยการ 
ฉ้อฉล ผิดกฎหมาย หรือมีผลประโยชน์เกี่ยวข้อง ที่ก่อให้เกิดความรับผิดแก่ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟินฟูกิจ 
การ กรณีดังกล่าวจึงเกิดเป็นมาตรฐานการปฏิปติหน้าที่ของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ ซ่ึงศาลเอง 
ก็ได้เคยนำมาตรฐานนี้มาวินิจฉัยกำหนดให้ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการมีมาตรฐานการปฏิบัติหน้า 
ที,เช่นเดียวกับเจ้าหน้าที่ของบริษัท279 280 โดยนำมาใช่วินิจฉัยในกรณีที่มีการขายทรัพย์สินนอกเหนือทาง 
การค้าปกติว่าเป็นการขายโดยสุจริต โดยศาลเห็นว่าไม่มีเหตุผลใดที่จะต้องกำหนดให้ผู้ดำเนินการฟืน 
ฟูกิจการมีมาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่เกินกว่ามาตรฐานของเจ้าหน้าที่บริษัท

279 John T. Roache, The fiduciary Obligations of a Debtor in Possession 1 p.3.
280 เท re Schipper, 933 F.2d 513 (7th Cir. 1991).
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มาตรฐานนี้ย ังเก ี่ยวพันกับการตัดสินใจทางธุรกิจของลูกหนี้ผดาเนินการฟืนฟูก ิจการ
aé q ‘บ ่1บ่ บ ่

นั่นคือ หากลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการตัดสินใจกระทำการใดโดยมีเหตุผลที่ชัดเจน ศาลย่อมไม่ 
อาจคัดค้านได้281 ซึ่งลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการเองมีหน้าที่เพียงแจ้งการตัดสินใจนั่น แต่ไม่มีหน้าที่ 
ในการเปิดเผยข้อมูลแก่ผู้มีส่วนได้เสีย

(2.2) มาตรฐานทรัสต ีในระบบกฎหมายคอมมอนลอว ์ (The Common Law 
Trustee standard)

ถือเป ็นมาตรฐานอีกระดับหนึ่งท ี่เพ ิ่มเต ิมขึ้นจากหน้าที่ของลูกหนี้ผ ู้ดำเน ินการที่จะ 
ต้องปฏิบัติหน้าที่ตามมาตรฐานของเจ้าหน้าที่บริษัท โดยจะต้องมีหน้าที่ที่เข้มงวดในหน้าที่แห่งความ 
ซื่อสัตว์และหน้าที่แห่งความระมัดระวังเพิ่มมากขึ้นและมีหน้าที่ดังต่อไปนี้

1 ) หน้าที่ในการจัดเตรียมข้อมูลเกี่ยวกับการดำเนินงานทังหลายภายในเวลาที่เหมาะ 
สม (duty to furnish information within reasonable time)

2) หน ้าท ี่ร ักษาประโยซน ํโดยเป ็นกลาง (duty to deal impartia lly with
beneficiaries)

3) หน้าที่ในการรักษากองทรัพย์สิน (duty to preserve trust)
4) หน้าที่ต่อส์และบังคับสิทธิเรียกร้อง (duty to defend and enforced claim)
5) หน ้าท ี่ในการจ ัดก ิจการงานด ้วยความระม ัดระว ังและความชำนาญ(duty to 

exercise reasonable care and skill)
เหล ่าน ี้เป ็นหน ้าท ี่ท ี่เพ ิ่ม เต ิมข ึ้นมาภายใต ้มาตรฐานทรัสต ีในระบบกฎหมายคอม 

มอนลอว่โดย มาตรฐานนี้ถือว่าเข้มงวดยิงกว่ามาตรฐานของเจ้าหน้าที่บริษัท โดยลูกหนี้ผู้ดำเนินการ 
ฟ ืนฟูก ิจการม ีหน ้าท ี่ในการเป ิดเผยข้อม ูลท ั้งหมดที่เก ี่ยวก ับม ูลค ่าของทรัพย ์ส ินหรือธ ุรกรรมท ี่ม ีผล 
กระทบต่อกิจการ ซึ่งในกรณีที่ล ูกหนี้ผ ู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการละเลยในการตัดสินใจใดๆ(negligent 
decision)282 ก็จะมีความผิดภายใต้มาตรฐานนี้ ซึ่งถือเป็นข้อแตกต่างจากมาตรฐานของเจ้าหน้าที่ 
บริษัท

อย่างไรก ็ตามคดีส ่วนใหญ ่ศาลสหรัฐอเมริกายังต ัดส ินให ้ล ูกหนี้ผ ู้ดำเน ินการฟ ินฟ ู 
ก ิจการมีมาตรฐานการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่บริษ ัท แต่ก็มีแนวโน้มที่ศาลสหรัฐอเมริกาจะนำdi dJ cL9
มาตรฐานของทรัสตีในระบบคอมมอนลอว์มาใช้มากขึ้นเพื่อรักษาประโยซน้แก่ผู้มีส่วนได้เสีย

John T. Roache, The Fiduciary Obligations of a Debtor in Possession, p.5.
282 lbid.,p.6.
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2.2.6 สถานะของหน ี้ท ี่ผ ู้ดำเน ินการvJนฟ ูก ิจการก ่อข ึ้น
ในการดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้นผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการจำเป็นต้องการเงินทุนเพื่อ 

สนับสนุนการดำเนินการธุรกิจและบริหารจัดการกิจการและทรัพย์สิน ดังนั้นผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ 
จึงมีอำนาจในการก่อหนี้ขึ้น283 เพื่อสนับสนุนในการดำเนินการดังกล่าวกฎหมายจึงกำหนดให้การให้สิน 
เชื่อในระหว่างการดำเนินการฟืนฟูกิจการแก’ลูกหนี้นั้น เจ้าหนีจะไม่มีความเสี่ยงในการจะได้รับการ 
ชำระหนี้คืน ดังนั้นกฎหมายจึงกำหนดให้เจ้าหนีที,ให้สินเชื่อเพื่อช่วยเหลือกิจการของลูกหนีในระหว่าง 
การฟืนฟูกิจการนั้น จะได้บุริมสิทธิลำดับแรกเหนือทรัพย์สินของลูกหนี้(first priority position) ในได้ 
รับชำระหนี้คืน ซึ่งจะทำให้เจ้าหนี้ที่ให้สินเชื่อแก่ลูกหนี้มีโอกาสในการได้รับชำระหนีคืนมากยิงขึน

การกำหนดให้การให้สินเชื่อแก,ลูกหนี้ในระหว่างการฟืนฟูกิจการนั้น กฎหมายถือว่า 
เป็นค่าใช้จ่ายในการบริหาร(administrative expenses) ซึ่งเป็นประเภทหนี้ที่ก่อขึ้นโดยผู้ดำเนินการฟืน 
ฟูกิจการ โดยถือว่าเป็นประเภทหนี้ที่มีความจำเป็นต่อการดำเนินการฟินฟูกิจการ ดังนั้นจึงถือว่าเป็น 
หนี้ที่จะต้องถูกชำระจากทรัพย์สินของลูกหนี้ก่อนมูลหนีอื่นทังปวง284

ส ำ ห ร ับ ก า ร ช ำ ร ะ ห น ี้ด ัง ก ล ่า ว จ า ก ก อ ง ท ร ัพ ย ์ส ิน ข อ ง ล ูก ห น ี้ห า ก เป ็น ก า ร ก ่อ ห น ี้น อ ก ท า ง  

ก า ร ค ้า ป ก ต ิข อ งล ูก ห น ี้ศ า ล จ ะ ต ้อ ง เป ็น ผ ู้ไ ห ้ค ว า ม เห ็น ช อ บ ห ล ัง จ า ก ท ี่ได ้แ จ ้ง แ ล ะ พ ิจ า ร ณ า แ ล ้ว 285 ซ ึ่งม ูล  

ห น ี้ท ี่จ ัด ให ้อ ย ่ใน ฐ าน ะ ข อ งค ่า ใช ้จ ่า ย ใน ก าร บ ร ิห า ร  เช ่น ก า ร ก ้ย ืม เง ิน เพ ื่อ ป ร ะ โย ช น ์แ ก ่ก ิจ ก าร ค ่า ใช ้จ ่า ยข* พํ  ขํ
ในการดูแลรักษากองทรัพย์สินของลูกหนี้ตามจริงและเท่าที่จำเป็น ค่าจ้าง เงินเดือน ค่าตอบแทนนัก 
วิชาชีพ เป็นต้น โดยเฉพาะในการก่อหนี้เพื่อประโยชน์แก่การฟืนฟูกิจการนั้น กฎหมายกำหนดให้มี 
บ ุริมสิทธิในฐานะของค่าใช้จ่ายในการบริหารเพื่อจูงใจในการที่จะให้เจ้าหนี้ให้กู้ย ืมหรือสนับสนุนทาง 
การเงินแก่กิจการ286

อย ่างไรก ็ตามในกรณ ีท ี่ผ ู้ดำเน ินการฟ ืนฟ ูก ิจการไม ่สามารถหาสินเช ื่อมาใช ้ในการ 
ดำเนินกิจการหรือไม,มีเจ้าหนี้หรือบุคคลให้ความช่วยเหลือทางการเงินแก่ลูกหนี้ กฎหมายกำหนดให้ 
สิทธิแก่เจ้าหนี้ที่ให้ความช่วยเหลือแก่ลูกหนี้ในระหว่างการฟืนฟูกิจการ ดังนี้

1 ) ยกลำดับชั้นของมูลหนี้ที่ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการก่อขึ้นให้มีฐานะเหนือค่าใช้จ่าย 
ในการบริหารและบุริมสิทธิทั้งปวงที่เรียกว่ารนper administrative priority287 แต่ศาลจะต้องแจ้งไปยัง

283 1 1 U.S.C., section 364 (a).
284 Carl Felsenfeld, Bankruptcy 1 p.81.
285 1 1 U.S.C., section 364 (ช).
286 Carl Felsenfeld, Bankruptcy 1 p.182.
287 Ibid.
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เจ้าหนี้ทั้งหลายเพื่อแจ้งและพิจารณาต่อศาล ในกรณีที่มีการให้บุริมสิทธิพิเศษดังกล่าวแก่เจ้าหนีหลาย 
คน ก็จะต้องมีการแบ่งชำระหนีตามสัดล่วน288

2) กำหนดให้เจ ้าหนี้ท ี่ให ้ความช่วยทางการเงินนั้นมีฐานะในการได้รับชำระหนี้เซ ่น' A3
เดียวกับเจ้าหนี้มีประกันในทรัพย์สินที่ไม่มีประกันของลูกหนี289

3) กำหนดให้เจ้าหนี้ที,ให้ความช่วยเหลือทางการเงินเป็นเจ้าหนี้มีประกันโดยกำหนด 
ให้นำทรัพย์สินที่มีประกันอยู่แล้วมาเป็นหลักประกันแก,เจ้าหนี้ที,ให้ความช่วยเหลือลูกหนี้ในระหว่างการ 
ฟืนฟูกิจการนั้น โดยกำหนดให้การชำระหนี้อยู่ลำดับถัดจากเจ้าหนีมีประกันเดิมและต้องมีการแจ้งและ 
การพิจารณาต่อศาลแล้ว290

นอกจากนี้ในกรณีผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการไม,สามารถหาแหล่งเงินท ุนในทางอื่นได้ 
แล้วกฎหมายได้กำหนดให้ศาลมีอำนาจกำหนดให้เจ้าหนี้ท ี่ให ้ความช่วยเหลือทางการเงินแก'ลูกหนี้ 
หลังจากที่ได ้แจ้งและพิจารณาแล้วให้ม ีอำนาจกำหนดให้เจ้าหนีด ังกล่าวมีฐานะเหนือกว่าหริอเทียบ 
เท ่าเจ ้าหนี้ม ีประกันในกองทรัพย์ส ินของลูกหนี้แต ่ผ ู้ดำเนินการฟืนฟูก ิจการจะต้องให้ความคุ้มครอง 
อย่างเพียงพอต่อเจ้าหนี้ประกันรายอื่นแล้ว291

ในกรณีที่ลูกหนี้ไม่สามารถฟืนฟูกิจการได้สำเร็จและต้องแจ้งล่กระบวนการล้มละลาย 
หริอชำระบัญชี(liquidation) ภายใต้Chapter7 หนี้ซึ่งผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการก่อขึ้นในระหว่างการ 
ดำเน ินการฟ ืนฟ ูก ิจการซึ่งม ีฐานะเป ็นค่าใช ้จ ่ายในการบริหาร ย่อมมีสถานะเดิมแม้ลูกหนี้จะเข้าสู' 
กระบวนการล้มละลาย โดยหนี้อ ื่นท ี่ไม'ใช ้หนี้บ ุร ิมสิทธิหรือหนี้ประเภทที่ม ีประกันเม ื่อล ูกหนี้เข ้าสู' 
กระบวนการล้มละลาย แม้จะเกิดขึ้นในระหว่างการฟินฟูกิจการก็ตามแต่หนี้ดังกล่าวก็ถือเป็นหนี้ไม่มี 
ประกันดังเช่นเจ้าหนี้ไม่มีประกันทั่วไป292

2.2.7 ค ่าใช้จ ่ายข'องผ ู้ดำเน ินการท ี่เนฟ ูก ิจการ
ในการจัดทำแผนฟืนฟูกิจการChapter 11 เปิดโอกาสให้ลูกหนี้มีสิทธิที,ดีกว่าในการ 

ยื่นแผนฟืนฟูกิจการ โดยลูกหนี้อาจยื่นแผนฟืนฟูกิจการเข้ามาพร้อมกับคำร้องขอให้ฟืนฟูกิจการหรือ

268 1 1 U.S.C., section 364 (c) (1).
289 1 1 U.S.C., section 364 (c) (2).
290 1 1 บ.ร.อ., section 364 (c) (3).
291 11 U.S.C., section 364 (d).
292 1 1 บ.ร.อ., section 726 (b).
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ภายหลังจากที่มีการยื่นคำร้องขอแล้ว ดังนั้นจะเห็นได้ว่ากฎหมายไม่ได้กำหนดช่วงเวลาของการจัดทำ 
แผนฟืนฟูกิจการเอาไว้โดยเฉพาะ เพียงแต่ให้สิทธิฝ่ายต่างๆ ในการยื่นแผนฟืนฟูกิจการเท่านั้น293

Chapter 11 ไม่ได้กล่าวถึงค่าใช้จ่ายในการจัดทำแผนฟืนฟูกิจการเอาไว้ เนื่องจากผู้ 
เสนอแผนนั้นอาจจะเป็นฝ่ายใดก็ได้ที่มีส่วนได้เสียในการฟืนฟูกิจการ ไม่ว่าจะเป็นลูกหนี้ เจ้าหนี้ ทรัสตี 
โดยถือว่าการเสนอแผนฟืนฟูกิจการเป็นการรักษาประโยชน์ระหว่างกัน กฎหมายจึงไม,ได้บังคับให้เป็น 
หน้าที่ของบุคคลใดบุคคลหนึ่งและไม่ได้กล่าวถึงค่าใช้จ่ายในการจัดทำแผนเอาไว้

แต่สำหรับการดำเนินการฟืนฟูกิจการนั้น จะต้องมีการจัดการกิจการและทรัพย์สิน 
ของลูกหนี้ ซึ่งย่อมทำให้เกิดค่าใช้จ่ายขึ้น ดังนั้นกฎหมายจึงกำหนดหลักเกณฑ์เกี่ยวกับค่าใช้จ่ายของผู้ 
ดำเนินการฟืนฟูกิจการ ดังนี้

(1) กรณ ีของล ูกหน ี้ผ ู้ดำเน ินการพ ื่เนฟ ูก ิจการ
กฎหมายได้กำหนดไว้ชัดเจนว่าลูกหนี้มีสิทธิเช่นเดียวกับทรัลตีทุกประการ เว้นแต่สิทธิ 

ในการได้ค่าตอบแทน(other than the right to compensation under section 330)294 ซึงมาตราดัง 
กล่าวได้กำหนดเกี่ยวกับสิทธิในค่าตอบแทนของทรัสตีเอาไว้ ดังนั้นในการเข้ามาทำหน้าที่ในการจัดการ 
กิจการและทรัพย์สินของลูกหนี้ กฎหมายจึงไม่ได้ให้สิทธิแก่ลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการที่จะได้รับค่า 
ตอบแทนนั้น

(2) กรณ ีของทร ัสต ี
ในกรณีที่มีการแต่งตั้งทรัสตีเข้ามาเป็นผู้ทำแผนหรือดำเนินการฟืนฟูกิจการทรัสตีย่อม 

มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายและค่าตอบแทนในการทำหน้าที่นั้น ซึ่งกำหนดไว้ในมาตรา 330 โดยมาตรานี้ได้ 
กำหนดหลักเกณฑ์ครอบคลุมไปถึงค่าตอบแทนของผู้ตรวจสอบ(examiner) หรือผู้ประกอบวิชาชีพ 
(professional person) เช่น ทนายความ นักบัญชี ที่ถูกว่าจ้างโดยทรัสตีหรือคณะกรรมการเจ้าหนี้295 
เพื่อช่วยเหลือในการทำหน้าที่

ค่าใช้จ่ายที่ทรัสตีหรือผู้ช่วยจะได้รับจากการทำหน้าที่นั้น ศาลจะมีอำนาจกำหนดค่า 
ใช้จ่ายนั้น หลังจากได้มีการแจ้งไปยังผู้มีส่วนได้เสียและUnited States Trustee และได้พิจารณาไต่ . 
สวนแล้ว โดยค่าใช้จ่ายที่จะพิจารณาให้แก่ทรัสตีหรือผู้ช่วยจะมี 2 กรณีคือ296

11 U.S.C.1 section 1121.
294 1 1 บ.S.C., section 1107.
295 1 1 U.S.C., section 330.
296 1 1 U.S.C., section 330(a) (1)
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1) ค่าตอบแทนตามสมควร(reasonable compensation) สำหรับการทำหน้าทีหรือ 
การให้บรืการตามจรืงหรือตามที่จำเป็น ที่กระทำโดยทรัสตี ผู้ตรวจสอบ ผู้ประกอบวิชาชีพ หรือทนาย 
ความ รวมถึงผู้ช่วยเหลือที่ถูกว่าจ้างโดยบุคคลดังกล่าว

2) เงินได้ทดรองจ่ายไปก่อน(reimbursement) ตามค่าใช้จ่ายตามจรืงหรือตามที่จำ 
เป็น (necessary)

จะเห็นได้ว่าค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนของทรัสตีนั้น ศาลจะพิจารณาโดยกำหนดจาก 
ค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นจรืง(actual) และเท่าที่จำเป็น(necessary) เท่าที่ทรัสตีได้ปฏิบัติหน้าที่หรือมีการ 
ทดลองจ่ายเงินไปก่อน

อย่างไรก็ตาม ในกรณีที่มีคำร้องขอบทited States Trustee หรือ United States 
Trustee สำหรับเขตท้องถิ่นหรือภูมิภาค หรือทรัสตีตามสัญญาที่ดูแลกองทรัพย์สิน(trustee for the 
estate) หรือผู้มีส่1วน'ได้เสีย ศาลอาจมีคำลังลดค่าใช้จ่ายนั้นลงจากจำนวนที่กำหนดไว้เดิม ตามที่ร้อง

297ขอ
ในการพิจารณาค่าใช้จ่ายของทรัสตีและผู้ช่วยเหลือว่ามีจำนวนเท่าใดนั้น หลักเกณฑ์ 

ที่ใช้พิจารณาถึงค่าตอบแทนตามสมควร (reasonable compensation) ตามข้อ 1) ใ!น ศาลจะ 
พิจารณาจากสภาพ ขอบเขตการทำหน้าที่หรือให้บริการที่นำมาคำนวณเป็นค1าบรืการ รวมไปถึง 
พิจารณาจากเหตุปัจจัยทังปวงดังต่อไปน* 298

1 ) ระยะเวลาของการทำหน้าที่หรือให้บริการ
2) อัตราค่าใช้จ่ายของการทำหน้าที่หรือให้บริการ
3) พิจารณาว่าการทำหน้าที่หรือการให้บริการนั้น มีความจำเป็นต่อการบริหารหรือ 

เป็นประโยชน์ต่อการทำให้คดีสำเร็จลุล่วงหรือไม่
4) พ ิจารณาว่าการทำหน้าที่หรือการให้บริการที่ได ้กระทำลงไปนั้นภายในช่วงเวลา 

หนึ่งมีความเหมาะสมเพียงใด เมื่อเทียบกับความซับช้อนของคดี ความสำคัญและสภาพของปัญหา 
ประเด็นต่างๆ หรือภาระหน้าที่ที่ต้องกระทำ

5) พิจารณาว่าค่าตอบแทนนั้นมีความเหมาะสมหรือไม่เมื่อคำนึงถึงธรรมเนียมปกติ 
ของการคิดค่าตอบแทนที่กำหนดโดยเทียบเคียงกับทักษะของผู้ปฏิบัติหน้าที่ในคดี

11 U.S.C., section 330(a) (3).
298 1 1 U.S.C., section 330(a) (3) (A).
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ดังนั้นศาลในคดีฟ ืนฟูกิจการจึงมีด ุลยพิน ิจอย่างกว้างขวางในการกำหนดค่าใช้จ ่าย 
แก่ทรัสตีและผู้ช่วยเหลือ โดยนำข้อพิจารณาทางด้านเวลาการปฏิบ้ติหน้าที่ อัตราค่าบริการ ความจำ 
เป็นของการกระทำต่างๆ ภาระหน้าที่และทักษะของผู้ปฏิบัติงานรวมไปถึงศาลจึงมีอำนาจและดุลย 
พินิจตามสมควร ในการควบคุมค่าใช้จ ่ายดังกล่าว โดยเฉพาะในกรณีของการคิดค่าใช้จ ่ายในการ 
เตรียมคำร้องคำขอต่างๆ ในคดีจะต้องอยู่บนพื้นฐานของระดับความสามารถและทักษะเท่าที่จำเป็นใน 
การเตรียมคำร้อง คำขอนั้น299

อย่างไรก็ตาม ศาลยังมีอำนาจในการปรับลดหรืองดการจ่ายค่าใช้จ่ายนั้น ในกรณีดัง
ต ่อ ไป น ี้

1 ) ศ า ล อ า จ ป ร ับ ค ิด ค ่า ใช ้จ ่า ย ใ ห ้แ ต ก ต ่า ง จ า ก ท ี่ก ำ ห น ด ไว ้เด ิม  ต า ม จ ำ น ว น ท ี่ม ีค ำ ร ้อ ง  

ขอ โด ย  United States Trustee หร ือ  United States Trustee ส ำห ร ับ เข ต ท ้อ งถ ิ่น ห ร ือ ภ ูม ิภ าค  ห ร ือ ท ร  ั

ส ต ีต า ม ส ัญ ญ า ท ี่ด ูแ ล ก อ งท ร ัพ ย ์ส ิน  (trustee for the estate) ห ร ือ ผ ู้ม ีส ่ว น ได ้เส ีย 300

2) ศาลอาจปรับลดค่าใช้จ่าย เม ื่อมีการค่าจ่ายใช้จ่ายไปแล้วระหว่างการทำหน้าที่ 
(interim compensation)301 และหากค่าใช้จ่ายที่จ่ายไปแล้วโ!นมีจำนวนสูงกว่าจำนวนที่ได้กำหนดไว้ 
ตามมาตรา 330 น้ี น่ันคือ เม่ือส้ินสุดการทำหน้าท่ี ศาลก็อาจมีคำส่ังให ้คืนค่าใชจ้่ายที่ได้จ่ายไปแล้วแก่ 
กองทรัพย์สินของลูกหนี้302

3 ) ศ า ล อ า จ ง ด ค ่า ใช ้จ ่า ย ใ น บ า ง ก ร ณ ีเม ื่อ พ ิจ า ร ณ า ได ้ว ่า 303

ก. ก า ร ท ำ ห น ้า ท ี่หรือก า ร ให ้บ ร ิก า ร น ั้น ม ีค ว า ม ซ ํ้า ซ ้อ น โด ย ไม ่จ ำ เป ็น

ข. ก า ร ท ำ ห น ้า ท ี่ห ร ือ ก า ร ให ้บ ร ิก า ร น ั้น ไม ่ม ีเห ม า ะ ส ม ก ับ ป ร ะ โย ช น ์แ ก ่ก อ งท ร ัพ ย ์ส ิน

ของลูกหนี้หรือไม่มีความจำเป็นในการปฏิบติหน้าที่และการบริหารในคดี
จะเห็นได้ว่าศาลยังมีอำนาจปรับลดหรืองดจ่ายค่าใช้จ่ายบางกรณีที่เห็นว่าไม,มีความ 

จำเป็นหรือไม่เหมาะสมแก่คดี โดยศาลอาจเห็นเองหรือพิจารณาจากคำร้องขอจากผู้มีส่วนได้เสีย โดย 
มีข้อสังเกตประการหนึ่งว่าในระหว่างการปฏิบัติหน้าที่ของทรัสตีนั้นอาจมีการร้องขอต่อศาลให้มีการ 
ทดรองจ่ายในค่าใช้จ่ายไปก่อน โดยมีสิทธิร้องขอต่อศาลทุกๆ ภายใน 120 วันภายหลังศาลสั่งให้ฟืนฟู

2991 1 U.S.C., section 330(a) ( ธ).
300 1 1 U.S.C., section 330(a) (2).
301 11 U.S.C., section 331.
302 1 1 U.S.C., section 330(a) (5).
303 1 1 U.S.C., section 330(a) (4) (A).
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กิจการ หรืออาจร้องขอได้ตามเวลาที่ศาลอนุญาต เพื่อให้มีการทดรองจ่ายก่อนที่จะมีการร้องขอให้ศาล 
ชำระค่าใช้จ่ายจริงดังที่กล่าวมาแล้ว อย่างไรก็ตาม ศาลจะอนุญาตให้มีการจ่ายค่าใช้จ่ายในระหว่าง 
การปฏิบัติหน้าที่เมื่อ1ได้แจ้งและพิจารณาต่อศาลแล้ว304

2.2.8 การพ้นจากตำแน่งของผู้ทำแผนท่ีเนฟูกิจการ
(1) กรณีลูกหน้ีผู้ตำเนินการท่ีjนฟูกิจการ
ในการพ้นจากการทำหน้าที่หรือการพ้นสภาพของลูกหนี้ผ ู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการนั้น 

เป็นไปได้ 2 กรณี
1 ) เมื่อมีการยื่นคำร้องขอพ้นฟูกิจการ และลูกหนี้ผู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการเข้ามาทำ 

หน้าที่แล้ว ต่อมาปรากฏข้อเท็จจริงบางอย่าง นั่นคือ ลูกหนี้ผู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการโดยกระทำการโดย 
ฉ้อฉล ทุจริต ไม่มีความสามาถ หรือจัดการกิจการของลูกหนี้ผิดพลาดอย่างร้ายแรง305 กรณีเซ่นนี้เมื่อมี 
การร้องขอเพื่อแต่งตั้งทรัสตีและศาลมีคำสั่งอนุญาต อำนาจหน้าที่ของลูกหนี้ผู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการ 
ย่อมสิ้นผลลงไปโดยปริยาย เนื่องจากผู้ที่มีอำนาจดำเนินการพ้นฟูกิจการคนใหม่ คือ ทรัสตีจะเข้ามา 
ทำหน้าที่แทนลูกหนี้ผู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการ

2) เมื่อแผนพ้นฟูกิจการได้รับความเห็นชอบ อำนาจหน้าที่ของลูกหนี้ผู้ดำเนินการพ้น 
ฟูกิจการในกองทรัพย์สินของลูกหนี้ย่อมเปลี่ยนแปลงไปนั่นคือ ลูกหนี้กลับมามีอำนาจในการบริหารจัด 
การทรัพย์สินและกิจการของตนเองต่อไป306 สถานะของลูกหนี้ผู้ดำเนินการพ้นฟูกิจการจึงสิ้นผลไป

(2) กรณีทริ:สตี
การพ้นจากตำแน่งของทรัสตีจะเป็นไปตามที่กฎหมายกำหนดเอาไว้นั่นคือ ผู้มีล่วนได้ 

เสียหรือบกited S tates Trustee อาจร้องขอต่อศาลก่อนที่จะมีการรับรองแผนพ้นฟูกิจการ เพื่อถอด 
ถอนทรัสตีและเมื่อศาลมีคำบอกล่าวและพิจารณาแล้ว ศาลก็อาจมีคำสั่งเพิกถอนการแต่งตั้งทรัสตีและ 
แต่งตั้งลูกหนี้เพื่อครอบครองและจัดการกองทรัพย์สินของลูกหนี้(estate) และกลับเข้ามาดำเนินกิจการ 
ของลูกหนี้ต่อไป307 ผลดังกล่าวย่อมทำให้อำนาจหน้าที่ของทรัสตีสิ้นสุดลง และ ลูกหนี้ผู้ดำเนินการ
พ้นฟูกิจการจะเข้ามามีอำนาจดังกล่าวแทน

304 1 1 บ .S .C ., sec tio n  331.

305 1 1 U .S .C .,sec tion  1104 (a) (1).

306 1 1 บ.ร.(ว., sec tion  1141 (b).

307 1 1 U .S .c .,s e c tio n  1105.
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2.2.9 ความรับผ ิดของผ ู้ดำเน ินการท ี่เนฟ ูก ิจการ
ในกรณีที่ล ูกหนี้ผ ู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการปฏิบัติหน้าที่โดยบกพร่องย่อมมีการร้องขอ 

เพื่อให้ทรัสตีเข้ามาทำหน้าที่แทนได้ตามกฎหมาย308 อย่างไรก็ตาม C hapter 11 ไม่ได้กำหนดในเรื่อง 
ความร ับผ ิดเก ี่ยวก ับการปฏ ิบ ัต ิหน ้าท ี่ขอผ ู้ดำเน ินการฟ ืนฟ ูก ิจการเอาไว ้เป ็นการเฉพาะ แต่ก็มีข้อ 
พ ิจารณา 2 กรณี

1) กรณีของลูกหนี้ผู้ดำเนินการฟืนฟูกิจการ มีแนวคำวินัจฉัยของศาลกำหนดให้ลูกหนี้ 
มีความรับผิดเมื่อจัดการจัดการหรือการตัดสินใจมีความบกพร่อง ฉ้อฉล โดยผิดกฎหมาย หรือมีผล 
ประโยชนัส่วนตัว309 เนื่องจากถือว่าลูกหนี้มีหน้าที่เกี่ยวกับความไว้วางใจ(fiduciary duties) ในการ 
ปฏิบัติ-หน้าที่ตามกฎหมาย

2) กรณีของทรัสตีนั้น อาจถูกฟ้องร้องให้มีความรับผิดเป็นการส่วนตัวได้อาจจัดการ
กองทรัพย์สินของลูกหนีโดยผิดพลาด(be sued personally for mismanagement of the estate)310 
น้ันคือ หลังจากที่ศาลมีดำสั่งให้ฟินฟูกิจการและเกิดกองทรัพย์สินของลูกหนี(estate) ลูกหนีหรือเจ้า 
หนี้ซึ่งมีผลประโยชน์ได้เสียในกองทรัพย์สินเหล่านั้น ย่อมมีสิทธิฟ้องร้องทรัสตีให้มีความรับผิดได้ใน 
กรณีที่จัดการกองทรัพย์สินของลูกหนี้ให้ได้ร ับ ความเสียหาย รวมไปถึงในกรณีที่ ทรัสตีจงใจละเลย
หน้าที่เกี่ยวกับความไว้วางใจ311

มีข้อพิจารณาเกี่ยวกับการปฏิบัติหน้าที่ของทรัสตีดังนี้312
ก. กรณีที่ทรัสตีกระทำการภายในขอบอำนาจตามกฎหมาย (acts within official 

authority) เซ่น การกระทำการในเรื่องการจัดการและทรัพย์สินของลูกหนี้ แม้ว่าการจัดการนั้นจะเป็น 
การละเมิดกฎหมาย ผลทางกฎหมายคือไม่สามารถฟ้องร้องให้ทรัลตีรับผิดได้หากไม่ได้รับอนุญาตจาก 
ศาลล ้มละลาย(bankruptcy court)

ข. กรณีทรัสตีกระทำการนอกขอบอำนาจ(acts outside official authority) ทรัสตี 
ย่อมถูกฟ้องร้องไม่มีความรับผิดได้

11 U.S.C., section 1104.
309 เท re Joy V. North, 629 F 2d 880 (2d Cir 1982) cited in John T.Roache, The Fiduciary 

Obligations of a Debtor in Possession, p.5.
31011 U.S.C.,section 323(b).
311 Carl Felsenfeld, Bankruptcy, p.61.
312 Ibid, p.63.
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